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Samlens till offensiv! 
Av Th. Jerreborn. 


Det gamla året är förgånget och vi 
står nu ännu en gång inför ett nytt. 
Med bkävande hjärtan blickar vi mot 
framtiden och frågar: Vad har vi som 
kristet folk att uträtta? Herren Jesus 
besvarar den frågan med orden: ”Gån 
ut och gören alla folk till mina lär- 
jungar, döpande dem i Faderns och 
Sonens och den helige Andes namn, 
lärande att hålla allt, vad jag har be- 
fallt eder.” Matt. 28: 19—20. Kristus 
Jesus har inte tagit tillbaka sitt ord, 
utan kallar oss alltfort till en andlig 
offensiv av stora mått. Ordet offensiv 
har militärisk klang och innebörd, 
men ingen behöver fördenskull rädas, 
ty här vill jag påtala den offensiv, som 
vår Herre Önskar skall igångsättas, 
nämligen den evangeliska offensiven. 
Låt mig då säga utan dröjsmål till dig 
som läser dessa rader: Vill du ta plats 
uti Herrens led och fylla den uppgift, 
som på dig ankommer? ER 

Under tider som svunnit har rörel- 
ser av omfattande karaktär alltid haft 
en paroll. Låt oss tänka på Korstågs- 
rörelsen under 1100—1200-talet. Var- 
je man som tog del härutinnan hade 
ett gemensamt fältrop att lyda, näm- 
ligen: ”Gud vill det!” Detta innekar 
en tillgång för alla de i korståget käm- 


pande. Den moderna hednamissionens 
grundläggare, baptisten. William Ca- 
rey, hade också ett lösenord, vilket 
ständigt inspirerade honom till stor- 
dåd för Guds rike, och de välkända 
orden lyder: ”Vänta stora ting av Gud! 
Våga stora ting för Gud!” Låt mig 
tillägga, varför skulle inte allt kristet 
folk inom Sveriges land kunna enas 
under Kristi dagorder: ”Gån ut och 
gören alla folk till mina lärjungar...” 
och låta detta få bli en omfattande 
andlig riksoffensiv. Vår Herre har ju 
anförtrott åt oss ett så underbart upp- 
drag, som att erövra människosjälar 
för himmelen. 

Det är synnerligen viktigt, att man 
ej förlorar kontakten med Gud och 
den eviga världen. Man behåller den 
genom daglig umgängelse med Gud 
genom bönen och ordet och den krist- 
nä gemenskapen. Utan den levande 
förbindelsen med Gud är det otänk- 
bart att vi skall kunna föra Herrens 
verk vidare till seger. Detta må vi alla 
besinna inför det nya året. Mörkret i 
tiden är alltför kompakt, fördärvets 
makter göra sig stundligen gällande 
och här behöver varje kristen sätta in 
all sin kraft och energi, om man skall 
kåde kunna bevara sig själv, ty det är 
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viktigast, och därnäst: vinna andra för 
de andliga verkligheterna. 

Den andliga fronten behöver vara 
stark för att kunna existera effektivt. 
Under rubrik ”Kyrkan kan existera 
endast genom evangelisering”, skriver 
en engelsk tidskrift följande: ”Kyrkan 
själv behöver evangelisering. Utan 
den dör kyrkan. Tänk på den nutida 
kyrkans ställning: den växer ej, den 
saknar kampandan, den är splittrad, 
många av dess medlemmar ha icke ens 
elementära kunskaper om den kristna 
tron. Kyrkan har blivit ett fält för e- 
vangelisering i stället för en kraft till 
evangelisering. Präster utbildas till 
pastorer i församlingarna men knap- 
past till aggressiva evangelister.” Det- 
ta citat om nutida kyrkliga förhållan- 
den på anglosaxisk mark, kan ju sSy- 
nas vara hårt, men i viss mån är det 
tillämpligt på alla evangeliska kyrko- 
samfund. 

Den heliga erövrarandan behöver 
tändas hos alla, så att vår nästa vet 
om och konfronteras med vår kristen- 
dom. Den måste vara tändande och 
sprida eldsgnistor omkring sig. Den 
radikale och entusiastiske prästman- 
nen Alex Westin skrev vid ett tillfälle 
några ord som väl kan passa in här. 
Han säger: ”Det finns en slags kris- 
tendom, som bockar och krusar åt al- 
la håll och nästan ber om ursäkt för 
att den vågar finnas till. Någon har 
givit den kristendomen namnet ”filt- 
skokristendom”, ty den liksom smy- 
ger omkring på filtskor, för att bli så 
litet observerad som möjligt. Men den 
skapar föga respekt för det kristna 
namnet.” Jag tror inte att Herren vill 
ha det på det sättet under det år som 
kommer, utan han vill göra oss alla 
till slagkraftiga kristna, vilka ha ett 
mål i sikte: Världen för Gud! 


Hur skulle det inte vara om vi un- 
der det nya året finge bedja med ska- 


ror av syndare? Vilken glädje det 
skulle innebära för Guds församling 
på jorden! Nytt blod skulle tillföras 
församlingskroppen, vilket skulle ge 
församlingen ett andligt friskare ut- 
seende. 

Du vill väl vara med i ledet, i offen- 
siven och offra något av din tid, kraft 
och möjlighet? Priset måste betalas 
och överlåtelsen bli en realitet. 

”Giv dig själv, ty det begär han, 
Själv han gav sig helt åt dig!” 


Låt mig sluta med att citera den 
ädle Isaac Newtons gyllene levnads- 
regel ,vilken jag tycker, att vi alla bör 
ta till våra hjärtan. Den lyder: ”Låt 
OSS varje morgon komma överens med 
oss själva, att vi ej låta dagen gå till 
ända utan att vi bortplockat ett eller 
annat litet korn från den stora högen 
av elände i världen och lagt något litet 
korn på den lilla högen av jordisk Iyc- 
ka och glädje.” 


xx + 


dar det nya åvet 


"Solljusa dagar och mörkaste natt, 


kämpande stormar och stillhetens 
stund, 


ångestfylld livskamp och sjungande 
sorg, 


allt har sin mening och grund. 


Allt har av kärlek som gåva wvi fått, 


allt har i Fadern sitt ursprung och 
liv. 

Ödmjukt wvi bedja i främlingskaps 
land: 

Led oss!" Din glädje oss giv!" 


Knut Lagerstedt. 
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«Vad skola vi då göra, då vi icke äro ett i 


trosbekännelsen?» 


Ur boken ”Europeiska pingstkonfe- 
rensen” citera vi följande uttalande 
av pastor Lewi Pethrus under diskus- 
sionen om ”lärodefinition och enhet”. 

”Jag skall tala om en liten erfaren- 
het. Jag tänkte på den, då broder Bar- 
rat dundrade här uppe. 

Då broder Barratt, blev andedöpt, 
var han metodist, och då jag blev an- 
dedöpt, var jag baptist. Vi hade i flera 
avseenden alldeles motsatta åsikter. 
Jag hade den strikta baptistiska åsik- 
ten att icke deltaga i brödsbrytelse 
med andra än dem som voro döpta i 
vatten. Så kom jag på en konferens 
hos broder Barratt, och vi hade det 
mycket härligt. Broder Barrat hade 
varit till en underbar välsignelse för 
mig år 1907, och han kom alltemellan- 
åt till Stockholm och hjälpte oss i vå- 
ra konferenser. Och jag kom till ho- 
nom. Det fanns icke någon människa 
på jorden, som jag var mer ett med, 
och icke någon som jag satte högre 
och älskade mer än broder Barratt. 
Men vi hade väldigt olika åsikter. 

En gång var broder Barratt här i 
Stockholm. Han kom, just då vi hade 
en dopförrättning — han döpte ju 
barn. När han kom ned på plattfor- 
men, var dopgraven öppen, och det 
fanns icke mer än en stol ledig, och 
det var orgelstolen. Han satte sig på 
den. Så började dopförrättningen. Jag 
föreslog en sång ifrån dopgraven, där 
jag stod, och Broder Barratt böriade 
att spela. Och han spelade till hela 
dopförrättningen. Jag döpte över tret- 
tio personer, och han satt och spelade 
hela tiden. Sedan hade vi sällskap da- 
gen därpå på tåget. Jag skulle till Gö- 
teborg, och han skulle till Oslo, så vi 


fingo sällskap ända till Laxå. Vi sam- 
talade om dopet hela vägen. Jag har 
aldrig träffat en så hårdfjällad barn- 
döpare som broder Barratt! Men när 
vi skildes från varandra i Laxå, voro 
vi lika mycket ett, som vi någonsin 
hade varit. O, huru jag älskade honom, 
och hur han älskade mig! 

ISå kom jag till Oslo på en konfe- 
rens. Efter mötet på söndagsförmid- 
dagen var det brödsbrytelse, och bro- 
der Barrat inbjöd alla, både döpta och 
odöpta, till densamma. Frågan kom 
till mig, om jag skulle vara med i 
brödsbrytelsen. Det tog icke många 
minuter för mig att bestämma mig. 
Jag sade i mitt hjärta till mig själv: 
”Denne man är ett underbarare 'Guds 
redskap än jag. Denne helige man — 
troligen mycket heligare än jag — har 
erfarit mycket mer än jag. Han har 
varit till en underbar välsignelse för 
mig. Jag kände en skamkänsla i mitt 
hjärta vid tanken på att jag icke skulle 
kunna ha gemenskap med honom vid 
Herrens bord. Jag gav en god dag i 
mina baptistiska åsikter. Jag tänkte 
också så här: ”Det är större synd för 
mig att såra broder Barratt, ty jag vet, 
att han skall bliva sårad. Jag satt allt- 
så kvar trots mina åsikter och deltog i 
brödsbrytelsen och hade det väldigt 
härligt. Då jag kom hem till bröderna, 
som alla hade sina baptistiska åsikter, 
talade jag om händelsen med detsam- 
ma. De sade ingenting till mig. 

Jag tror, att om vi äro sanna i våra 
hjärtan och ha en rätt uppskattning av 
andra våra bröder och känna vår oför-. 
måga att tillfullo fatta hela sanningen, 
skola vi mer och mer förstå varandra.” 

Ur "Trons segrar." 
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Brev från missionsfälten 


Indiemn. 


Muttra i november 1948. 

Kjäre pastor Helge og frue. 

Först og fremst må jeg få takke for 
Andliga Fläktar, som kommer regel- 
bunnet og leses med stort interesse! 
Det har värt en gledestund for meg 
hver gang, og en kan både le og gråte 
når en leser söster Ruths brever, hvori 
hun gir uttrykk for sine opplevelser 
på en så levende måte! Festlig var det 
også i siste brev å lese brevet fra frk. 
Hervold. Jeg forstår at de kjemper 
med dyrtid også i Africa. Også her er 
det vanskelig å få byggematerialer. 

Jeg har nu värt på slettelandet en 
måned, kom ned fra fjellet etter endt 
eksamen i hindi. I slutten av denne 
måned er det vår årskonferanse i Del- 
hi. Så det er ganske spennende for 
meg som antagelig får min ansettelse 
i år. På lördag skal jeg reise: til Bom- 
bay for å ta i mot min söster, Olga. 
Hun kommer ikke ut som ordinär mis- 
jonär, men vil hjelpe frivillig i arbei- 
det. Min glede er stor, og jeg tror at 
Gud har oppgaver rede for oss ibegge. 
Hun reiste fra Göteborg på en norsk 
båt den 27:de oktober, og deler lugar 
med en svensk. misjonär fra Helsing- 
borg, som har värt i India :7: år för. 
(Ben svenska missionären är Elsa Pihl- 
kvist. Red. anm.) Jeg er glad for at 
hun har så godt reisefölge. Vanskelig- 
hetene er store i India i dag, men mu- 
lighetene:er:der til å forkynne: Guds 
ord. :Motstanderet : av evangeliet fin- 
nes overalt, og en: kam på vår vand- 
ring fra den ene-landsby til den andre 

også. möte slike, mennesker, her. De 


mener at nu. når India er fritt Så -er- 


det bare plass for en religion, hindu- 
ismen,; men stort sett möter en velvikje 
blant folket, og de hörer med stor inr 
teresse på vårt budskap. Jeg har den- 


ne siste måned fått anledning flere 
ganger til å tale til dem på hindi. Guds 
nåde er stor som har hjulpet meg til 
å tilegne meg dette språk. Selvfölge- 
lig har jeg meget, meget å läre, men 
grunnen er lagt. 

Jeg tilbrakte nästen 6 måneder i 
skolen, og i år var det ikke mindre en 
250 nye misjonärer som studerte en- 
ten urdu eller hindi. Lärere kommer 
fra forskjellige deler av landet, og 1e- 
delsen i skolen sörger for at lärerne 
blir så godt trent som mulig for å gi 
den best mulige hjelp til studentene. 
Vi hadde rike gudstjenester der og 
også mange andre givende sammen- 
komster. Jeg träff flere svenske misjo- 
närer, og de norske, svenske og dan- 
ske misjonärer kom sammen flere 
ganger i löpet av sommeren, da hadde 
vi det festlig med typisk skandinavisk 
program og kaffe og doppa. De fleste 
av de skandinaviske misjonärer till- 
hörte Pinsemenigheten. Jeg var den 
eneste metodist. 

'Klimatet var försteklasses for'språk- 
studenter, vi bodde 7500 fot over ha- 
vet og hadde den herligste utsikt over 
slettelandet under oss, og når det var 
riktig klart vär kunne vise Himalayas 
evig snedekte fjelltopper. - 

Det var begynt å bli riktig kaldt 
der oppe da vi drog, vi måtte legge i 
ovnen hver dag. Stor forändring var 
det å komme hit, hvor en måtte bruke 
elektriske vifter for å bli avkjölt. Men 
nu er. det kaldere også her, og solen 
skinner fra en klar himmel hver dag, 
trärne:: er -:mörkegrönne, -.og . fuglene 
kvitrer som i mai hjemme: 

Det er nu så friskt om morgenen al 
uten å Jbli-plaget -av solens varmée kan 
jeg tilbringe -min-stille .stund. på -bunr- 
galovens flate tak. Da kan jeg i det 
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ot 


fjerne se stadens centrum, og et sukk 
går opp til Gud: ”Når skal denne or- 
todokse hindustad få höre om deg?” 
Vi har nemlig ikke misjonsvirksomhet 
i selve staden, bare skolevirksomhet, 
og selvfölgelig barna mottar jo kris- 
tendomsundervisning her og Ordet 
kan på dem få stor innflytelse, men 
foreldrene hörer ikke evangeliet. Her 
er bare en evangelist og hun har et 
stort distrikt å ta vare på. Vi beöver 
mange misjonärer, og min bönn er at 
den indiske kirke vil bli så sterkt at 
den kan sende sine egne misjonärer ut 
om ikke alt for lenge til. 

”T stillhet og tillit skal Eders styrke 
väre.” Ja, jeg tror at Gud. på. under- 
lige og utenkte veie kan åpenbare seg 
også for det indiske folk. Således hörte 
jeg gripende vitnesbyrd i sommer fra 
to indere. Den ene tilhörte brahman- 
kasten. Bibelen kom ham i hende, og 


Nyadéri, Africa, dee. 


Kära vänner! 


Det nalkas jul — almanackan säger 
så. Vi ha ju förstås litet svårt att tän- 
ka oss julen mitt i sommarhettan, men 
det är så i alla fall. Vid jultiden gå 
våra tankar norrut mer ärr vanligt. De 
många minnena komma fram, och så 
många och så mycket passera revy. — 
På detta sätt ville vi sända våra var- 
maste julhälshingar och - på samma 
gång berätta nast om, -hur vi arbeta 
Ess 

Som. Ni därhettima väl veta förut, 
sårhar vi hand: om utstationerna med 
dess. 29. skolor :-och kyrkor; 'omkring 
3000 skolbarn och :ett :80-tal lärare; 5 
pastorer, I flera evangelister och ännu 
flera lokalpredikanter:' Mens vi skulle 
behöva. många, många: flertal Hör att 
komma till:den mest: avlägset liggande 
skolan och: kyrkan, måste:-vi färdas 20 
svenska mil genöm. så gott 


som jorörd! 


ved den Hellige Ånds veiledning fant 
han fram. Det samme var tilfelle med 
den andre som var muhammedaner. 
Bibelen ble brakt inn i hans hjem ved 
et tilfelle, og uten hjelp fra mennes- 
ker, men hjelp fra Gud fant han frel- 
sen i Jesus Kristus. Begge disse er 
dyktige predikanter innen Metodist- 
kirken her. De sökte noe ut over sin 
egen religion, og de fant. Den hellige 
Ånd kom dem til hjelp. ”Den som sö- 
ker, han skal finne!” 

Så får jeg slutte mitt julebrev. Må 
julens budskap få bringe fred inn i 
verdens opprevede sinn, og må vi som 
er kristne og Guds tjenere på jord 
stadig väre rede til å vitne om den 
fred som alene frelsen i Jesus Kristus 
kan gil Gud jul til alle! 


Beste hilsen 


Helene Time. 


1948. 


vildmark. Så Ni förstå, att arbetsom- 
rådet är ganska stort. Men fast det är 
stort, skulle vi vilja ha det ännu stör- 
re. Med utgångspunkt från den nord- 
ligaste liggande skolan skulle vi i det 
år, som nu kommer, vilja gå över den 
flod, som skiljer Fungwedistriktet från 
ett område, där ännu ej kristendomens: 
frigörande evangelium blivit förkun- 
nat: Det är ett stort område utan kyr- 
kor och skolor där hedendomens gu- 
dar och förfädernas andar (ännu till- 
bedes, och där folket lever i ständig: 
fruktan för gudarnas vilja. Det är vår 
dröm, att under 1949 kunna gå över: 
floden: in i-detta för oss ännu okända 
landområde... Några av de äldre 'er- 
farna' lärarna ha tillfrågats, om de äro 
villiga, att gå ut i byarna som evan- 
gelister! Gå ut som fordom i nordan- 
land med budskapet om ”Vite: Krist”; 
— hu Jesus Kristus — kärlekens Gird. 
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och Herre. Och de ha alla sagt ja, och 
äro villiga att bli vandrarevangelister. 
Vi hoppas, att kunna få 10 nya bud- 
bärare under år 1949. Må så ske. 

Lennart tillbringar sin mesta tid ute 
på inspektionsresor från skola till sko- 
la, hjälpande, vägledande. Jag har 
hand om hemma-arbetet, tar emot lä- 
rarna, då de komma ner till Nyadiri 
och betalar ut lönerna, har hand om 
alla skolpapper o. s. v. Eftersom våra 
missionsskolor äro understödda av sta- 
ten, fordras massor av rapporter och 
skriverier. Lika i alla länder? — Just 
nu pågår examensproven i alla skolor, 
och vi ha haft fullt upp med arbete 
att duplicera alla provskrivningspap- 
per. 

I mitten av december sluta skolor- 
na för denna termin och år. Men in- 
nan dess ha vi ett par läraremöten och 
ett möte med våra pastorer och deras 
fruar. Det är mycket vi behöva tala 
med varandra om. — Kvinnornas in- 
sats i församlingsarbetet här är oer- 
hört stort, och pastorsfrun är byns le- 
dande kvinna. Jag hade ett samtal i 
dag med en av pästorerna om arbetet 
på hans distrikt, och han sa': ”försam- 
lingarna äro just så starka som kv in- 
n orna äro där.” Det är ganska märk- 
ligt att höra detta om Afrikas förr så 
förtryckta kvinnor. Man räknar med 
dem numera, och de kristna kvinnor- 
nas liv och gärning kan ej nog upp- 
skattas. Men ack, huru många kvin- 
nor äro: fria, lyckliga varelser? De 
flesta äro ännu slavar för männen och 


hans släkt. Eftersom mannen betalar 


för sin hustru, tillhör hon honom och 
hans släkt, och deras barn är hans e- 
gendom och hans släkts. En förmögen 
man kan ”köpa” sig många hustrur. 
Hur deras liv är, kan vi nog ej ens 
föreställa oss.— — - 

Lennart kommer alltid i' kontakt 
med de olika: ”småkuhgarna” ute i 
byarna, och de ha i allmänhet väldgt 


stora familjer. Även våra kristna be- 
tala för sina hustrur. Omkring 15.0.0 
pund + 8—10 kossor är det vanligaste 
priset. Det blir omkring 750—775 sv. 
kronor. Vi ha, sedan vi kom hit, fått 
hjälpa ett par lärare att betala sin 
”lobola”, så att de kunnat gifta sig. 
Och de flesta av ”de våra”, vi kan 
nog ej säja alla, gifta sig av kärlek och 
deras barn få växa upp i goda hem 
och få gå i skolan. Men det är dock 


en ringa procent ännu. Dock, då vi se I 


på missionens arbete, kan vi ej nog / 
förundra oss över allt, som blivit gjort 
under så kort period. Och allt detta 
på frivillighetens väg och av kärlek - 
till Gud och nästan. 
Vår kyrkas afrikanske representant - 
vid Amsterdamsmötet, en av våra pas- 
torer från Old Umtali, sade då han 
för en kort tid sedan kom hem igen: 
Amsterdamsmötets hälsning till oss — 
alla är: Vi måste älska varandra. — 


Hur är det med vår kärlek? Älska vi = 


varandra verkligen? Ånej, knappast. 
Då skulle vi ej höra rykten om krig 
och splittring på alla områden. Kär- 
lekens evangelium måste predikas 
härnere i Afrika, men det behövs ock- 
så därhemma i norr. Vi måste älska 
varandra... 

Vi ha just nu ett par dagar besök 
av vår biskop med fru och sekreterare. 
Det är så roligt, att ha dem här hos 
oss. De bila omkring i sitt väldiga bi- 
skopsområde från missionsstation till 
missionsstation. I går em. vandrade vi 
ned till floden för att om möjligt kun- 
na påträffa 'krokodilerna, som hålla 
till där. Biskopens sekreterare skulle 
gärna vilja filma dem. Men vi såga 
dem ej, endast en liten baby, som 
glömt sig kvar på en berghäll. Kroko- 
dilerna ha varit svåra mot våra kos- 
sor, och dödligt sårat ett par, som gåll 
ner till stranden för att dricka. 

Vi ha sommar och hett nu. Oerhört 
hett. Mitt på dagen är det nästan o- 
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möjligt att uträtta något arbete. De 
bästa arbetstimmarna äro i tidig mor- 
gonstund. — Regnen tycks vänta på 
sig, och hela naturen synes bara ropa 
på regn, regn över törstig jord. 
Eva-Maria och Jan må bara bra. De 
växa och tycks må gott i värmen. Jag 
önskar, att Ni skulle kunna få se Eva- 
Mi och apan Gogo tillsammans om da- 
garna. Vi ha nämligen fått en liten 
tam apa från grannstationen, och Eva- 
Mi och Gogo äro de bästa vänner. Om 
Eva-Mi ej önskar gå in och äta eller 
sova, går hon ut till vännen Gogo, och 
i hans sällskap vågar ingen av oss ta 
Eva-Mi. Om vi försöka, hoppar .Gogo 
på oss och ger oss en ordentlig min- 
nesbeta. Ja, de två tycks förstå var- 
andra fullständigt. Jan växer och är 
stora pojken nu — snart 5 år gammal. 
Han tycker bäst om kalvar, kor och 
grisar, och tillbringar det mesta av 
dagen hos de djuren. En hundvalp 
och kissemiss ha slutit sig till famil- 
jen, så inte ha vi det långsamt precis. 
Här på huvudstationen arbetas det 
för fullt i skolor, seminarium, sjuk- 
hus, barnhem, sköterskeskola, snic- 
karverkstad, ladugård, trädgårdar, på 
åkrar och fält. Vi ha nu äntligen fått 
börja bygga på vårt nya boningshus, 
så där arbetas för högtryck för att få 
det färdigt. Så länge vi fått vänta på 
byggnadstillstånd. .. Och ändå kan vi 
ej få bygga det så stort, som vi behöva. 
Varje torsdags- och söndagskväll 
och söndägs- och fredagsmorgon lju- 
der kyrkklockans kallande till guds- 
tjänst. Och varje söndagsmorgon sam- 
las de minsta till barnens gudstjänst. 
Ett 60-tal barn från byn brukar då 
komma. | E e | 
Vi leva här i Nyadiri i en liten värld 
för oss själva. Men från denna från 
allfarsvägen så långt liggande” plats, 
sändes unga män och kvinnor ut till 
olika platser i Rhodesia med det stora 


ljuset och friden i sina hjärtan. De gå 


hem till sina många gånger avlägset 
liggande byar och många av dem bli 
där grunden för byns kristna försam- 
ling. 

Så få vi vara med om, att föra bud- 
skapet om Jesu födelse vidare, och i 
signad juletid få vi tillsammans med 
millioner människor än en gång böja 
knä för Jesus Kristus. 

Vi hälsa Eder så innerligt därhem- 
ma. Må Gud hålla sina skyddande 
händer över Norden. 

En välsignad juletid och ett lycko- 
samt gott nytt år, önska 

Lennart och Maj-Stina. 


Bara... s 


Bara ett vänligt leende, 
en hälsning, varm och god, 
kan vara nog att skänka 
en livstrött levnadsmod. 


Bara en knuten näve 

och några bittra ord | 
kan släcka en människas glädje 
och begå själamord. 


Ett bud på ett enkelt ark papper, 
en enda fattig rad, 

kan göra en mycket sorgsen 

så obeskrivligt glad 


Bara två stränga ögon, 
en tystnad, isande kall, 
är nog att bringa en ensam, 
förtvivlad själ på fall. 


O, slösa med varma blickar 
och tala så milt och mjukt! 
Bara ömhet kan rädda 

det som är rotlöst och sjukt. 


Endast den kärlek som brinner 
het av en människotro, 
kan få ett vilset hjärtas 
evighetsdröm att gro. : 

| ; Nils Bolander, 
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Om alla deltog i församlingens guds- 
tjänster lika ofta som du 
— skulle gudstjänsterna då ya-, 
ra välbesökta? 


Om alla deltog med samma hänförelse 
som du iden gemensamma sången 
— hur skulle då sången ljuda 
vid våra möten? 


Om alla vore lika ivriga och utbål- 
liga i bön som du, 
VOL VÄL församling då en 
bedjande församling? 


Om alla offrade lika mycket efter 

sina ekonomiska möjligheter som du, 

— hur skulle det då gå med 
församlingens ekonomi? 


Om alla läste Bibeln lika flitigt 
som du, 

— hur skulle det då bli med 

Bibelkunskapen ibland oss? 


Om alla sökte att vara personliga 
själavinnare med samma nitälskan 
som du, 
— hur många skulle då bli 
vunna för Gud? 


Om alla i ord och handling besva- 
rade dessa frågor på samma sätt 
som du, | 
— hur skulle då fesultätet 
bliva? 
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Meddelanden rn fälten 


”Kalgan- väckelsen” 
Ett Kina-minne. 


Den minnesrika s. k. Kalganväckel- 
sen från 1941 fick en säregen upp- 
rinnelse. Japanerna hade ej haft Inre 
Mongoliet i sitt ockupationsgrepp 
länge, förrän de i en allmän organi- 
sationsiver också vände sina blickar 
mot de kristna kyrkorna och missio- 
nerna och av dessa bildade en kyrko- 
union. Deras motiv voro ej de bäs- 
ta. Dess bättre kunde de ej komma 
till utförande. Men under tiden hann 
Gud använda unionen till välsignelse 
för sin församling. - 

Som unionens ledare sattes till en 
början en amerikansk metodistmissio- 
när, en nitisk man som såg sitt och 
unionens tillfälle. I organisationens 
namn och med de nya myndigheter- 
nas sanktion utlyste han en uppbyg- 
gelsekonferens för missionärer. Som 
mötenas andlige ledare kallade han 
en äldre svensk väckelsemissionär. 
Även ett par norska bröder kommo 
att spela en framträdande roll. Men 
skall man uttrycka verkliga förhållan- 
det, så märkte man mera Guds An- 


des ledning än människors, och Han 
använde alla var på sitt sätt. 

Redan i första mötet började Gud 
verka och Anden föll, som somliga 
skulle vilja uttrycka det. Och fortsätt- 
ningen blev: densamma. - Vad som 
skulle varit slut på en vecka tog fem, 
innan Gud blev färdig med sin plan, 
ty så länge kom konferensen att vara. 

De politiska förhållandena i Inre 
Mongoliet voro vid denna tid spän- 
da. Missionens framtid var mörk och 
missionärerna kände sig, som hade 
de suttit på ett isflak, vilket med var 
dag blev allt mindre, då japanerna 
alltmer inskränkte på deras gamla fri- 
het. Resultatet bland missionärerna 
blev en tilltagande längtan efter kraft 
och hjälp i påfrestningarna och en 
allt starkare känsla av beroendet av 
Gud. Konferensen var därför väl för- 
beredd, och inbjudningen till den häl- 
sades med tillfredsställelse av en stor 
skara missionärer. 

Ur alla läger kommo de till Kalgans 
metodistmission och från alla natio: 
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ner, Vid ett tillfälle voro ej mindre 
än 13 nationaliteter representerade. 
Förbrödringen var slående. Ingen 
syntes tänka på samfunds- eller na- 
tionsskrankor. Alla hade blott en 
önskan, att få mera av Gud. 

De flesta fingo väl också åtminsto- 
ne något av vad de hade längtat ef- 
ter. Och många fingo mera! De 
kommo att få vara med om och upp: 
leva sådant, som inte många hade 
väntat sig. Budskapet var enkelt men 
genomträngande. Det samlade sig 
till stor del omkring ordet: »Tacken 
Gud under alla livets förhållanden»-- 
det som började bli svårt just då! 
Bönen var det dominerande tillsam- 
mans med lovsången. Där sjöngs och 
bads under mötena, och där sjöngs 
och bads mellan mötena vid borden 
och i rummen, där vi bodde, och ö- 
verallt. 

Allt vad Gud verkade i dessa mö- 
ten skall väl aldrig bli helt uppenbart 
här på jorden. Men underfulla ting 
Hans Namn till ära var det. Han läk- 
te själar och helade kroppar. Många 
blevo förnyade, andra helbrägdagjor- 
da. En äldre, högt bildad missionär 
vittnade om hur Gud botat honom 
från en allvarlig blodsjukdom och - - 
fört honom tillbaka till hans barn- 
domstro! En annan broder berättade, 
hur han i ett möte av en enträgen 
moder nödgades bedja för ett sjukt 
«barn och fick uppleva, hur Gud syn- 
ligt för det mänskliga ögat gjorde 
barnet friskt, medan han höll det i 
sina händer. 

Vid pingst 1941 


avslutades den 


märkliga konferensen. Den hade då 


besökts av en jämn ström, av delta- 
gare, främst missionärer, represente- 
rade så gott som samtliga nordkine- 
siska missioner. 

Men elden var tänd och kunde in- 
te hindras att sprida sig med de å- 
tervändande. På flera håll höllos mö- 
ten som en direkt följd av Kalgan- 
mötena. Allteftersom ryktet hade spritt 
sig om vad Gud gjort för sitt folk i 
Kalgan, väcktes längtan och hunger 
på andra håll. Marken var därför be- 
redd. Och när vi började våra möten 
för kineser i Kweisui - - enkla böne- 
möten - - behövdes inga särskilda an- 
strängningar för att få igång en »rö- 
relse»! Den kom spontant. 

På sommaren fortsattes mötena i 
Kalgan för infödda medarbetare och 
på hösten avslutades de med sam- 
mankomster för troende i allmänhet. 
Även om Gud på grund av en splitt- 
ringens ande - - en tidsföreteelse - - 
som smugit sig in i den infödda kyr- 
kan ej fick välsigna dessa möten så, 
som vi väntat och önskat, var Hans 
närvaro förnimbar även då. 

Det låg en aning om bistra tider i 
luften, då vi samlades i Kalgan, och 
i mötena förberedde oss Guds Ande 
på lidanden. Svårigheterna kommo 
också i och med utbrottet av det jar 
pansk-amerikanska kriget i Stilla Fa- 
vet på förvintern samma år, då pres- 
sen blev mycket hetsig i Fjärran Ös- 
terns japanskockuperande områden, 
Det förefaller därför, som hade Gud 
i sin nåd ämnat denna välsignelse till 
att förbereda och rusta särskilt sina 
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redan då trötta tjänare där ute för vad 
som komma skulle. Säkert fingo ock- 
så upplevelserna från 1941 och den 
fortsatta innerligare gemenskapen med 
Gud på ett särskilt sätt hjälpa många 
under följande år genom pass, som 


annars skulle ha varit oframkomliga. 
Därför tacka vi Gud för Kalgankon- 
ferensen. 
Erik Wiberg. 
(Missionär inom Svenske 
Alliansmissionen) 


Frälsarens Kungliga Linje 


Emigranter till det himmelska Jerusalem må icke försumma att skaffa sig 
plats, då endast ett fartyg är bestämt för att avgå. 


Skeppets namn: Evangelium. 
Rom. 1:16. 
Avgångsort: Förgängelsens stad. 
| 2 Petri 1:4. 
Bestämmelseort: = /erusalems stad. 
Hebr. 11:16. 
Avgångstid: I dag. 
Hebr. 3:7, 8. 
Biljettpriset: Intet. 
Jess, Ssd. 
Kaptenens namn: -/fesus Kristus. 
Hebr. 2:9, 10. 
Besättningen: Herrens apostlar. 
Apg. 8:4; 11:19, 20 
Havet, som 
överseglas: Tiden. 
Upp. 10:6. 
Passagerare: Utvalda främlingar. 
US PES 2 
Lanternan: Guds ord. 
Ps. 119: 105. 
Kompassen: Tro och kärlek. 
24NeSS IR 
Segel: Sanningen. 
Joh. 8:32. 
Flaggan: Jesu blod. 
Flebr: 0:5005 
Vinden: Den Helige Ande. 
Joh. 6: 63. 
Provianten: Nåden. 
Ankaret: Hoppet. Hebr. 6:19. 


Passagerarna få under resan allt 
vad de behöva. Fartyget har ännu 
aldrig lidit skeppsbrott. Kaptenen seg- 
lar både i storm och stiltje. 

Om du icke har biljett nu, så skyn- 
da dig och förskaffa dig en, förrän 
skeppsklockan klämtar för sista gången! 


(Upptecknad efter broder 
Otto Skoglund, Huskvarna.) 


REDOVISNING 
för Afrikamissonen 
. Juni - Dee. 1948. 


Mathilda Nilsson, Råå 5:-,' Elsa 
Lindvall, Landskrona 5:-, (till fru 
Henrietta Gustafssons minne) S. R V. 


Lidköping 50:-. 

Redovisningen i förra numret blev 
ej i korrektur återsänd till underteck- 
nad varför ovanstående poster ej kom 
med. 

Ett varmt tack till alla missionens 
vänner för Edert stöd under det gäng- 
na året, Välsignelse för det nya gives 
oss genom Herrens nåd. 

Huskvarna i febr. 1949. 
Helge Israelsson. 
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Missionåär i 


av Diakonissamn 


Folk har mycket underliga uppfatt- 
ningar om vad det vill säga att vara 
diakonissa. Och minst lika underliga 
är uppfattningarna om en missionär. 
Om då den stackars missionären, som 
är diakonissa, till på köpet varit i Pa- 
lestina kan det mer än en gång bli 
ganska besvärligt. Ty omkring båda 
dessa kall svävar en rosig sky av ro- 
mantik. Och det ser ut som alla för- 
klaringar och även allt praktiskt ar- 
bete skulle vara till föga eller intet 
gagn när det gäller att undanröja des- 
sa missförstånd. Emellanåt bär vi 
kanske själv skulden, därför att vi 
dra fram alltför mycket av vårt arbe- 
tes ljusa sidor, men nog skulle man 
ibland önska, att vi fick litet mer hjälp 
från kyrkfolkets sida att se praktiskt 
och enhelt på kallelsen och kallet. 

Någon har en gång sagt: Diako- 
ni är att ta ett handtag där det be- 
hövs. Missionen är precis detsamma. 
Ty mission och diakoni hör oupplös- 
ligt samman. Ingen diakoni utan mis- 
sion. Icke heller mission utan diako- 
ni. Vi talar inom diakonien om Je- 
su händers ämbete. Det är vackert, 
men också det kan föra vilse. I Je- 
su enkla, höga person ser vi: diakoni 
och mission förkroppsligade utan 
vackra ord. Han var till för männi- 
skorna. 

Ju längre man får arbeta som dia- 
konissa och missionär ju tydligare 


Jerusalem 


Greta Andrén 


ser man, hur oerhört svårt och oer- 
hört enkelt arbetet är. Svårt — där- 
för att vi människor är krångliga och 
vill vara märkvärdiga. Enkelt - där- 
för att den tjänst, som kräves är det 
rejäla handtaget. 

Ja, tänker någon - men i Palesti- 
na - - -? Där blir väl ändå tjänsten 
präglad av den heliga omgivningenl 
Vad är helig omgivning? Hos den 
lilla. backstugugumman, där Herren 
Jesus är värd och gäst, är omgivning- 
en lika helig som på den :s. k. heliga 
stadens gator. Där Jesus är, blir 
platsen helig. 

Därför blir diakonissans missions: 
gärning i Jesu land den samma som 
överallt eljest. [ 

Hur arbetar hon där? 

Hon står inför en mur av missför- 
stånd, oförstånd och motstånd. Jur 
darna har gjort sina bittra erfarenhe- 
ter under de gångna åren och skär 
alla som bär det kristna namnet över 
en kam. Det var ju i »reformatior 
nens moderland» som judeförföljelser- 
na blossade upp. Och i det >Kristna 
Europa» mördades sex miljoner jus 
dar. Därför står de på vakt mot alll 
ickejudiskt. Därför också mot allt 
kristet. De vill klara sig själva. De 
behöver varken materiell eller andlig 
hjälp, menar de. Den stora svärig- 
heten inom judemissionen i Palestina 
i dag är, att judarna står på en så 
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hög kulturell nivå, att de inte har an- 
vändning för våra missionsskolor el- 
ler missionssjukhus. Den vägen är 
alltså stängd. 

Men en än större svårighet är, att 
de menar sig äga en religion. Men 
denna är mycket litet besläktad med 
Gamla Testamentets religion och lik- 
nar mest den moderna nationalismen. 
Alltså finns inte heller där några an- 
knytningspunkter. Och för övrigt får 
man ofta höra: »Sopa ni rent fram- 
för er egen dörr först, innan ni kom- 
mer tilll Vi är goda judar och gör 
ingen något förnär!» 

Även här hemma i Sverige stöter 
man ofta på detta missförstånd, att 
judarna. skulle äga, som någon ut- 
tryckte det, »en så god religion.» Ä- 
ven det är ett hinder för missionären 
därute. Ty man kan inte bedja för 
segern, när man inte känner till fron- 
ten. 

Därför måste missionären i 
stina gå nya, svåra vägar, de enklas- 
te vardagsvägarna ut till människor- 
na, där de står — i affären, vid plo- 
gen, i studiekammaren, i fabriken. 
Och ytligt betraktat märks det säkert 
I missionärens vardag inte mycket av 
det, som vi i vanliga fall förbinder 
med begreppet mission. Inte heller 
med begreppet diakoni. Men djupa- 
re sett blir det just detta enkla: att 
ta ett handtag. Kanske praktiskt i ett 
hem - kanske praktiskt i ett andligt 
problem. 

Det är lätt att komma i kontakt 
med judarna, ty de äro inte vana vid 
vänlighet. - Därför blir den minsta 


Pale" 


vänlighet från någon som kommer 
utifrån en nyckel som öppnar deras 
hjärtedörr. Men det gäller att gå fram. 
med oerhörd stor takt och försiktig- 
het. Inte så att man skall vara feg 
och sticka under stol med sin kristna 
bekännelse, men efter alla hårda tör- 
nar och omild behandling, som ju- 
darna fått, är de ömtåliga och till yt- 
terlighet känsliga. 

Systern hade en dag lärt känna en 
ung: familj, som väntade en baby: 
Den unga hustrun var en typisk in- 
tellektuell judinna och ganska oprak- 
tisk. En dag kommer mannen: till 
systern och ber henne komma med 
till hemmet. Hustrun hade just kom- 
mit hem från sjukhuset med den lilla 
flickan. Mannen hade fejat och stä- 
dat och gjort allting fint, tills hans 
kära skulle komma hem; han hade 
t. o. m. gjort ett litet badkar till Lil- 
lan. När systern kommer in i rum- 
met, står mamman med det lilla skri- 
kande pyret i famnen. Vattnet ångar 
ur badkarat och alldeles förtvivlad sä- 
ger mamman: »Jag har ingen anning 
om hur man skall bära sig åt för att 
bada den lilla, och då bad jag min 
man kila efter dig. Vill du bada hen- 
ne åt mig?»  Systern badade henne 
och pratade. Och snart var hon och 
den lilla nya Mirjam vänner. — Nu 
invänder någon: Ja, det var ju ing- 
enting märkvärdigt. Det kan ju vem 
som helst göra, och det händer ju 
ofta här hemma också, att man får 
hjälpa till på det sättet. Ja, det var 
ju just det som skulle fram. Så enk- 
la vägar är det man måste vandra i 
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det heliga landet. Någon annan in- 
vänder. — Skalt nu det här kallas för 
mission? Svar: >»Jal» Ty ur den 
enkla början växte sedan ett vänskaps- 
förhållande fram, som ständigt öpp- 
nade nya möjligheter.  Systern fick 
bli avstiälpningsplats för den famil- 
jens nöd och svårigheter. Och när 
ett hjärta blivit fritt från nöd finns 
det piats för nåd. Och den unga 
mamman och systern möttes ofta om- 
kring de stora problemen om hjärtats 
hemlöshet och längtan. 

Här griper den tilla enkla vardags- 
gärningen in i de stora djupa upp- 
gifterna. Här flyter vardagsliv och 
evighet samman. 

En dag kom systern in i »sin» 
speceriaffär. Frun i affären kommer 
i samspråk med systern och — hur 
det gick till vet ingen av dem — men 
plötsligt är samtalet inne på musik 
och konserter. — I Palestina måste 
alla, oavsett vad de: varit i Europa 
förut, ge sig in i hårt förvärvsarbete. 
Därför hade denna unga fru, som 


studerat medicin i Europa, hamnat 
bakom borddisken för att försörja 
sig. — Nästa dag systern kommer in 


i affären frågar hennes nya vän om 
hon ville följa med på en konsert på 
kvällen. Gärna! Nu tycker kanske 
någon igen att det är underligt sätt 
att missionera. Har då inte diakonis- 
san viktigare uppgifter än att springa 
omkring på konserter. — Efter kon- 
serten vandra de båda ut över Jeru- 
salems kullar och den ena frågan ef- 
ter den andre bryter fram hos den 
unga frun. Bredvid de båda vandrar 


Han, som en gång slöt sig till Em- - 
mausvandrarna, och samtalet blir så- - 
dant, som det alltid måste vara, när 
Jesus av Nasaret går med. 

Ur detta konsertbesök växte er hel 
liten krets fram, som sedan samlades 
till. bibelstudium och samtal, — Så 
enkelt! Så stort! 

Bomberna skräller och skotten smatt- 
rar i Jerusalem. Systern vandrar ut 
för att se, hur det är inne i »stan» 
och gör en liten titt in i några affä- 
fer, där hon handlar emellanåt. »Hur 
är det? Har ni fått mycket förstört? 
Kan jag hjälpa er på något sätt?» 
Vanligtvis kan man ingenting göra, 
eller rättare sagt: man kan göra det 
viktigaste av allt — lyssna. Man 
hamnar på en stol i den lilla affären, 
blir kanske bjuden på en kopp kaffe 
och får veta hur stora skadorna varit 
vad de nu tänker att ta sig till —och 
strax är ett vänskapsband knutet. Näs- 
ta gång systern går förbi affären, ro- 
pas hon in för att beskåda reparatio- 
nerna, glädjas med affärsinnehavaren 
över nyanskaffningar och lyssna till 
nya planer, kanske också till nya be- 
kymmer. Mission? Ja, - ty all miss 
sion måste börja med ett förtroendes 
förhållande. Det går ej att dela ul 
traktater, men det går att vara - Sys: 
ter. Oberoende av dräkt och titel. 

Emellanåt händer det, att någon 
människa söker sig väg till missio- 
nären för att utan vidare omsvep frå- 
ga om vägen som drager till livet, - 
Oroligheter har brutit ut i Jerusalem, 
varje promenad på gatan betyder all 
riskera livet, men — trots kulregnet 
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kommer den unga judinnan, och ber 
om undervisning. Guds kärleks tvång! 
»Men,» säger hon, »jag kan inte kom- 
ma till dig, syster, ty man kunde i- 
aktta mig och rapportera till mina för- 
äldrar, och det kan kosta mig mycket. 
Du vet ju hur starka traditionens för- 
domar är. . . Men låt oss råkas på 
ett konditori.> Systern och den unga 
flickan sitter i ett hörn av konditoriet, 
kypare springer med sina kaffebric- 
kor, människor pratar och sorlar, kaf- 
fekoppar klirrar, och radion spelar. 
Därute smattrar maskingevären. Men 
de två därinne samtalar om Flonom, 
som är vår frid, och all den yttre 
oron når inte deras. hjärtan, knappast 


deras öron. . .. Om man för ett 
halvt år sedan hade sagt systern, att 
hon skulle ge dopundervisning på ett 
konditori, skulle hon ha sagt: det är 
omöjligt. När man talar om heliga 
ting, skall man sitta i en stilla kam- 
mare, gärna med ett tänt ljus, ostörd 
av världens buller. Men nu ser hon, 
att ingenting kan stänga ute den le- 
vande Kristus. Hans stilla röst är 
starkare än världens skrän. Ingen dörr 
kan stänga Honom ute annat än o- 
trons. Ingen plats är ohelig, när 
Kristus finns där. Och ingen plats 
är helig, när Han saknas. 


(Ur Kyrka och Tjänst.) 


En bibels dagbok. 


”Först vill jag berätta litet om mej 
själv. Jag kallas Den Heliga Skrift 
och det håller jag strängt på. Jag är 
ingen vanlig bok och vill inte bli be- 
handlad som en vanlig bok. — Mitt 
utseende är mycket enkelt. Svart klot 
med rödsnitt. Ja, jag vet att det finns 
sådana som är finare, eller åtminstone 
ser finare ut. Det kallas visst skinn- 
band med övervikta kanter och guld- 
snitt. Men jag håller före att, trots 
detta, skillnaden inte är så stor. Ut- 
seendet är ju inte det väsentliga, utan 
innehållet. 


Jag minns så väl en händelse i Mis- 
sionskyrkan för många år sedan. Kyr- 
kan var fullsatt av både stora och små. 
Det var mycket barn, det minns jag 
särskilt. Jag tror det var söndagsskol- 
fest. Och sången, ja, den kan jag höra 
än. ”Uti Bibeln finns en skatt, sök den 


CJ 


Jag låg där på ett bord tillsaramans 
med andra biblar. En man kommer 
fram, tar mej försiktigt i sina händer, 
slår upp första sidan och läser ett 
namn. Då kommer det fram en flicka 
och ställer sej vid bordet. Han läser 
på nytt, Jag tror det var Pred. 12: 1 
”Så tänk på din Skapare i din ung- 
domstid...” varefter han överräcker 
mej till flickan. Hon neg djupt och det 
gladde mej mycket. — Jag fick en 
hedersplats i hemmet, det måste jag 
få tala om. Men tyvärr fick jag inte 
behålla den länge: 

Jag minns särskilt en dag. Jag låg 
nog på min vanliga plats, men det kän- 
des så tungt och mörkt. Jag var fördig 
att kvävaåas. Man hade slängt en massa 
tidningar över rnej. Det blev lite bätt- 
re, här hembiträdet städade och ploc- 
kade bort allt det där. Men sorgen 
kom jag inte ifrån, ty jag förstod, att 
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man inte längre satte värde på mej. 
Och jag sörjde över dem, som glömt 
mej- 

I dag är jag mycket gladare. Jag 
togs från min plats av gamla mor, som 
kom på besök. Hon tog mej så varligt 
och ömt som om jag varit hennes barn. 
Hon satte sej i gungstolen och började 
halvhögt läsa den 23 psalmen. Jag 
kände hur något fuktade mina blad — 
och förstod, vad det var. Stilla lade 
hon ihop mej, strök med handen över 
min svarta pärm och började sjunga: 
”Min framtidsdag är ljus och lång. ..” 


Det har varit så oroligt här i dag. 
Lilla Erik har varit svårt sjuk och jag 
har kommit att spela en viss roll i 
sammanhanget. Gång på gång har iv- 
riga händer gripit mej och man har 
kört in tummen mellan mina blad. Jag 
förstår att det är för att finna ett ord 
till tröst. Men det gör så ont. Så skul- 
le man inte heller behöva göra, om 
man läste mig lite oftare. Då skulle 
man hitta löftenas mark utan svårig- 
het. 

Det är tisdag kväll. Allt är tyst här 
och jag har tid att tänka på, vad jag 
varit med om. I dag har jag faktiskt 
varit på wutfärd. Jag fick följa med 
Stina till V. F. O., vad det gladde mej 
att få vara bland alla dessa ungdomar. 
Jag tycker att jag fyllt min uppgift i 
dag. Det är bara en sak, som gjorde 
mej lite vemodig. När Stina skulle le- 
ta reda på Joh. 3: 16 sökte hon i tred- 
je Mosebok. Men till slut hittade hon 
det. Och får jag följa med fler gånger, 
vilket jag hoppas, så kommer det att 
gå bättre. 

I dag känner jag mej så dammig 
igen. Jag anar att det är fredag, efter- 
som 'hembiträdet kom med dammtra- 
san och tog bort det värsta. Jag vet 
inte hur länge det varit så här, men 
det förefaller oändligt. Och trots allt 
är det, som vore vidrörandet med 


dammtrasan idel barmhärtighet. — 
Jag har sett hur kokboken varit flitigt 
i bruk, under det jag stått här dam- 
mig. Ja, jag är inte avundsjuk, men 
sorgsen. Har man då alldeles glömt, 
att ”människan lever icke allenast av 


bröd”. 


Jag har väntat på gamla mor hela 
dagen. Jag riktigt längtar efter att få - 
känna hennes finger glida över mina - 
blad, och höra henne läsa halvhögt. - 
Och jag börjar 


Men hon kom inte. 
förstå, att hon inte kommer mer. Hon 
har flyttat — till det land hon sjöng 
om. 

Egentligen skulle jag sluta här. Men 
det är en sak till jag måste få tala om. 
Jag har liksom kommit litet mer till 
heders på sista tiden. Jag vet inte rik- 
tigt vad det kan bero på, men jag a- 
nar att gamla mor talade väl om mej 
innan hon flyttade. Jag tror att hon 
sade, att den som vill ha trygghet I 
livet och hopp för evigheten får inta 
glömma mej. Och hon visste vad hon 
sade. Hon var gammal och vis. 

I dag skriver jag ”högtidsdag”. Erik 
tog mej från hyllan och började vända 
mina blad, som sökte han något. Del 
gick lite fumligt. Man märkte, att han 
var ovan. Men jag var glad. Jag hade 
så många gånger hört honom tala för= 
aktfullt om ”sagoboken'. Men nu sökta 
han faktiskt på allvar. Till slut kom 
han till Luk. 15. Han läste hela kapil- 
let. När han slutat knäppte han hän= 
derna och bad! Och jag satte tacksamt 
punkt, nej utropstecken, i min dagbok. 


Ewert Amnefors. 
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”Meddeland en från fälten 


Årg. 16 N:r 3. 


Officerare — hovdamer — adelsfolk 
blev omvända och började nytt liv 


Lord Radstocks besök i Sverige ledde 
till en märklig väckelse 


Nu är generalen den och den, ma- 
joren, översten, friherren, baron 
0. 8. Vv. omvänd! ”Den tokige lorden” 
predikar så att folk slutar supa och 
dansa. Generalstabschefen samlar 
hela generalstaben i sitt hem till bi- 
belläsning en kväll och vid officiella 
mottagningar bjuder han inte på vin 
utan på mandelmjölk! På slottet är 
drottningens hovdam läsare och går 
på kvällsmöten. Drottningen själv 
kommer till medveten avgörelse och 
kungen med prinsarna — även vår 
nuvarande konung! — deltar i sa- 
longsmöten, där lord Radstock ropar: 
”Kom till Jesus!” — Detta är situa- 
tionen under den Radstockska väc- 
kelsen i Stockholm. Den har nu bli- 
vit skildrad av fil. kand. Lars Öster- 
lin och ur hans intressanta under- 
sökning refererar vi här några drag. 

Lord Radstock eller Granville 
Augustus William Waldegrave hörde 
till en av Englands anrikaste adels- 
ätter och lorden hade en betydande 
ärvd förmögenhet. Han fick en god 
uppfostran och blev traditionsenligt 


officer. Som sådan deltog han i Krim- 
kriget, där han blev svårt sårad. Un- 
der sjukdomstiden upplevde han sin 
omvändelse och blev sedan en aggres- 
siv själavinnare — till stor förskräc- 
kelse för det victorianska Emglands 
aristokrater. Han avbröt sin karriär 
som officer, blev i stället resande 
evangelist och gjorde vidsträckta re- 
sor, bl. a. besökte han sju gånger 
Indien. T Amerika tog han starka in- 
tryck av de amerikanska evangelis- 
ternas predikometod. Även av Kes- 
wick-rörelsen påverkades han. Så 
började han redan tidigt efter sin 
omvändelse de ”salongsmöten” för 
fint folk av hans egen klass, som i 
själva verket inte var något annat 
än konventiklar. 

En. bibelläsare var lord Radstock 
och det påstås, att Bibeln var nästan 
den enda litteratur han befattade sig 
med. Men den studerade han med be- 
sked och var helst han drog fram 
kom bibelläsningen i gång. Han trod- 
de som det står — även beträffande 
t. ex. helbrägdagörelsen. Den fine 
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lorden på knä, smörjande en sjuk 
svensk prästfru med olja under bön 
för hennes helbrägdagörelse är en 
sällsam syn! 

Inbjuden av ryska diplomater vis- 
tades lorden fyra år i Moskva med 
hela sin familj. Här ledde hang sa- 
longsmöten och personliga arbete 
bland den ryska adeln till en omfat- 


tande väckelse. Statsråd, tsarens 
hovfunktionärer och andra blev 
”radstockare”. Den heliga synoden 


vaknade också — och ordnade till så 
att en del av de nyomvända måste 
gå i landsflykt. 


Lord Radstock kommer till 
Stockholm. 


Det var under återresan från 
Ryssland hösten 1878 som lorden 
passerade Stockholm. Här tog han in 
på Grand Hotell; en hel svit av rum 
behövdes för hans familj med sju 
barn, barnsköterskor och andra tjä- 
nare. Bara hotellkostnaden blev 1.800 
kr. i veckan och det fina Stockholm 
kunde inte begripa, att en sådan her- 
re for omkring och höll bönemöten, 
när han i stället kunde leva i sus och 
dus hemma i England. Han höll först 
ett möte i Blasieholmskyrkan och ett 
i Betlehemskyrkan. Det tog eld! Re- 
san blev avbruten och Radstock stan- 
nade i Stockholm. 

Hans offentliga möten, då han pre- 
dikade på engelska eller franska, som 
blott kunde förstås av de bildade, 
drog en högst ovanlig publik till lä- 
sarnas kyrkor. Det hade förut inte 
passat för dem att gå dit, men ”nu 
är det som om Guds ord på engelska 
eller franska helgade och ärade des- 
sa rum, ty hovdamer och fina unga 
herrar stiga ditin”, heter det i ett 


brev. Mötena var renodlade väckelse- 
möten — till och med ”bänkfiske” 
förekom. Lord Radstock hade hjälp 
av sin son och det heter i en tidning: 
”Då fadern efter gudstjänsten sitter 
eller står i en vrå av kyrkan, samta- 
lande med någon bekymrad själ, står 
hans son i ett annat hörn och talar 
med någon annan.” När man läser 
någon av de predikningar, som lor- 
den höll, frapperades man av deras 
barnsliga enkelhet. Unga nybörjare 
på -evangelistkurserna är nog lika 
klyftiga. ”Han predikade det enkla 
evangelium om omvändelse, fräls- 
ning och den helige Andes kraft och 
åskådliggjorde sina tankar med mån- 
ga bilder ur det dagliga livet”, säger 
en adlig åhörare. ”Gång på gång hör- 
des ropet: Veniz å Jesus”, kom till 
Jesus! En annan säger: ”Han följde 
inte texten. Han kom över från det 
ena till det andra, Anden gav honom 
nya uppslag.” 


”Guäå skal hålla i er”, 


Gripande är ett exempel på om- 
vändelse i dessa möten. En bankdi- 
rektör och kapten Ahlberg, som 
länge varit orolig, blev förargad då 
lerden en gång sade: ”Ingen behöver 
gå ut från kyrkan i dag, utan att va- 
ra frälst.” Ahlberg hade länge gått 
på möten utan att få någon visshet. 
Efteråt blev han bjuden på lunch till- 
sammans med lorden, som då passa- 
de på och talade ut med direktören. 
Han citerade bl..a. orden: ”Den som 
törstar han komme, ja, den som vill 
han tage livets vatten för intet.” — 
”Är. det så enkelt”, sade Ahlberg 
överraskad. ”Skall jag inte ha några 
märkvärdiga erfarenheter och käns- 
lor först?” — ”Nej”, sade Radstock 
med orubbligt lugn, ”Gud säger: 
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den som törstar han komme...” 

”Ja, då kommer jag!” 

När de skulle skiljas sade Ahlberg: 
”Ja, nu är jag glad, men hur skall 
det bli i morgon på banken?” Då tog 
lord Radstock upp en penna, höll den 
upprätt på bordet och frågade ho- 
nom: ”Vad beror det på, att den här 
pennan inte faller 2” — ”Ni håller ju 
i den”, blev svaret — ”Just det”, 
sade lorden, ”Gud skall hålla i er. 
Ni skall inte falla”. 


Och Gud höll i Ahlberg — och i 
många, många andra, som blev om- 
vända. I Ahlbergs hem liksom i lor- 
dens egen våning på Grand Hotell 
och hos andra societetspersoner — 
även på kungl. slottet! — hölls nu de 
stora salongsmöten, som blev väckel- 
sens kännetecken i Stockholm. Utom 
societetens spetsar finner man bland 
besökarna i dessa sammankomster 
de ledande läsarprästerna och även 
frikyrkopredikanter, också Walden- 
ströms namn skymtar i ett möte hos 
Ahlberg. Vid dessa salongsmöten 
brukade man börja med att sjunga, 
några bad, i regel böjde man då knä. 
Sedan lästes en bibeltext och man 
samtalade livligt om dess innehåll. 
Sedan följde bön av flera, sång och 
därefter serverades te, varvid per- 
sonliga samtal hölls. Många vanns 
för ett nytt liv, bl. a. tydligen drott- 
ning Sophia. En rad av landets 
främsta officerare med generalstabs- 
chefen friherre Axel Rappe i spetsen 
hörde också till. segerbytet. General- 
stabsofficeren Gustav Uggla, Emil 
Melander, sedermera överste, och 
löjtnant Lagerkrantz, senare minis- 
ter och känd som frälsningsofficer, 
är andra namn. Om Lagercrantz be- 
rättas det, att han efter sin omvän- 
delse väckte uppmärksamhet genom 
att inte dansa på en hovbal. Man för- 


klarade saken så: ”Han har smittats 
av den tokige lorden, som är här och 
predikar.” Det är betecknande för 
dessa nyomvända, att de radikalt 
bröt med de gamla vanorna beträf- 
fande nöjen och njutningsmedel. De 
blev läsare på rena allvaret. ”Det gick 
som en väckelse genom hela stock- 
holmsgarnisonen, teatrarnas parkett 
glesnade och lyxrestaurangerna gin- 
go med förlust.” 


Väckelsen går vidare 


Det var dessa omvända ur adels- 
och officerskretsarna, som sedan för- 
de väckelsen vidare. Ty bibelläsning 
och själavinnande ingick i deras and- 
liga arv. Soldatmissionen omhuldades 
av dem och åtskilliga bland de meni- 
ge blev omvända. Dessa förde i sin 
tur väckelsen vidare. Ryttmästare 
von Holsts kalfaktor gjorde en dag 
ställningssteg och framförde följan- 
de ärende: ”Herr ryttmästare, Her- 
ren Jesus söker er...” Karlen blev 
inte utkastad! Ryttmäsaren kom i 
syndanöd och blev omvänd. Sedan 
klev han själv en av de originellaste 
braständarna. Han vägrade en dag 
att skåla med själva kungen, så kam- 
marherre han var, därför att i hans 
läseri ingick också en konsekvent ab- 
solutism, När Aftonbladet intervjua- 
de honom på hans sjuttioårsdag sade 
han bl. a.: Det viktigaste som hänt 
i mitt liv är att jag blev frälst för 
26 år sedan, och jag tackar än i dag 
Herren Jesus för frälsning och är 
lycklig, ehuru jag vet vilken onyttig 
tjänare jag är honom... Det är kon- 
tentan av mina sjuttio år, och vill 
Aftonbladet skriva det, så Gud väl- 
signe.” 

Utom soldatmissionen var den ytt- 
re missionen, räddningsarbete bland 


forts. å sid. 24. 
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En andlig människa 
av Artur Johanson 


Galaterbrevet är säkerligen ett av 
de minst lästa i N. T. Frågorna som 
där behandlas synas ligga så fjärran 
från vår tid. Men ser man närmare 
efter blir även detta ord, såsom allt 
Gudg ord, en hälsning även till vår 
tid. Må vi ej glömma att se de eviga 
tingen om de än framträda i en viss 
tids dräkt. Frågan om en andlig män- 
niska är något helt praktiskt. Och 
den mest andliga människan är nog 
den som enklast och mest naturligt 
lever ett kristet liv. Aposteln visar 
oss här vägen till detta liv. 


1. En andlig 
synden. 


människa och 


När det gäller synden finnas ju de 
människor som räkna med den som 
en naturlig företeelse 
Det skall så vara. Synden är en 
mänsklig drift, vars utövning är fullt 
berättigad. Det är de andeligen ut- 
slocknade människorna som tala så. 
Dem för vilka idealengs strålande ljus 
ej längre visar vägen. Andra finnas 
som väl erkänna syndens hemskhet 
men som anse att all kamp mot den 
är dömd att misslyckas. Det kan lätt 
bli en sådan inställning till Gud att 
man tar sin tillflykt till nåden för 
att komma undan kampen. Man är 
syndig men litar på Gud. 

Vi måste gå in under domen. Syn- 
den är en verklighet, men vi vilja 
aldrig erkänna den som naturlig för 
oss. Vi vilja ej släppa taget om den 
härliga sanning som ordet framstäl- 
ler: segraren över synd. Vad som är 
synd behöva vi ej precisera. Allt som 
skiljer oss från Gud — och från var- 


andra. Och då det gäller kampen mot 
synden gäller det att vi ej gå ut i 
periferien utan fråga: vad är min 
synd. Och sedan vinna över den i 
Kristi kraft. 


2. En andlig människa bär 
andras bördor. 

Verklig andlighet lär mig att se 
min medbroder i ett nytt ljus. Jag 
är kallad att bliva hans hjälp. Jag 
får icke stänga mig inne i bekväm 
isolering. Hur skulle då Mästarens 
plan bliva förverkligad? Urkristen- 
domen visar oss vägen. Filippus går 
fram till hovmannen med sin djärva 
fråga. Så finner genom den ena män- 
niskan den andra vägen till Gud. 

Vilka äro nu bördorna? De äro 
legio. Du måste lära dig att aldrig 
förakta din broders börda. Den kan 
för dig synas ringa men är för ho- 


nom betydelsefull. Ofta är det ju ock' 


livets s. k. småting som äro våra 
största hinder. Det är ett rikt liv som 
här öppnar sig för dig. Det är den- 
nä vers som är porten, genom vilken 
mänskligheten måste gå för att ska- 
på frid på jorden. 


3. En andlig människa lyss- 
nar efter Guds röst. 


Det finns olika sätt att betrakta 
Guds ord, Det kritiska sättet har väl 
sitt berättigande men lämnar ej myc- 
ken frukt i din praktiska gärning 
som kristen. Oändligt betydelsefullt 
är det att du lär dig lyssna. Lyssna 
på lärjungasätt. Gud hastar aldrig. 
Han är sällan i stormvinden. Men i 
den stilla susningen kände profeten 


forts. å sid. 22. 
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PENG-AN 


av missionär Per-Erik Lager. . 


Orden här ovan är kinesernas, de 
kristna kinesernas vanligaste häls- 
ningsfras och man kan översätta det 
med: ”Jag önskar dig det allra bäs- 
ta jag vet.” Men i bibeln och i psal- 
merna betyder det helt enkelt ”Frid”. 

Jag vill gärna koppla samman de 
där två översättningarna i min häls- 
ning till er den här gången och säga: 
”Jag önskar er det bästa jag vet, 
Guds frid.” Jag är långt borta hemi- 
från, Jag har firat en ganska under- 
lig: jul, och det är så mycket annat 
nytt som jag har mött, men jag är 
förvissad om att det bästa som finns 
är Guds frid, Och jag kan önska er 
det och nedbedja det över er, därför 
att Jag själv äger den friden. 

Det är förresten inte så underligt 
om kineserna har tagit denna fras 
till sitt hälsningsord, för om någon 
på vår jord vet vad oro och bekym- 
mer är så är det en kines, som slavar 
och arbetar så lång dagen är för att 
iå ihop så mycket att han kan föda 
sig själv och sin familj. De flesta ki- 
neser tjänar i pengar räknat bara en 
bråkdel av vad en europé förtjänar. 
Nu består kanske inte livet bara i 
pengar, men det är i alla fall det som 
ger människorna här och på de flesta 
platser ut över jorden möjligheten 
att få sitt dagliga bröd, om de inte 
vill göra som så oändligt många gör 
bär, gå omkring och tigga, klädda i 
trasor och orenhet. Penningen har 
för den skull faktiskt blivit en ny gud 
för .kinesen, som många gånger har 


en väldig makt över hans liv, som 
får honom att göra och säga sådant, 
som han kanske inte skulle gjort om 
han inte strävat efter att hålla gu- 
den i form. Och för den skull är så 
många, många kineser idag så olyck- 
liga och oroliga, därför att de har 
börjat upptäcka att deras gud inte 
räcker till, inte kan skänka dem den 
vila och tillfredsställelse som de vän- 
tade att han, penningen skulle kunna 
göra. 


Men en grupp kineser har funnit 
den allsmäktige, tilräcklige Guden. 
Visst är livet fortfarande en strid 
för dem, som det är för oss alla, men 
de vet var de har sin stora och out- 
sinliga kraftkälla, och den stora för- 
vandling som ägt rum i deras socia- 
la och andliga liv, i deras hem och 
deras syn på samhället är nästan 
ofattbar om man inte håller det i 
minnet att de har funnit friden, Guds 
frid, som övergår allt förstånd. Där- 
för kan de hälsa varandra och en hel 
värld idag: Peng-an, Säkert är att de 
förvånar många som bara slavar för 
sig själva och aldrig kan tänka på 
någon annan genom att önska dem 
det bästa de vet och många är det 
som idag börjar söka och fråga efter 
hemligheten i ordet, tills de en dag 
får göra samma upplevelse, som glä- 
der och styrker den lilla, men ändå 
så stora skaran kristna kineser idag: 
Frid, Guds frid! 


Per-Erik Lager. 
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igen sin Gud. Låt ordet tala till din 
SAL Det är den andliga människans 
särdrag att hon ej litar så mycket på 
den egna inbillningens oroliga stäm- 
ma, som till det ord som Gud givit 
088. 

4. En andlig människa bär 

Jesu märken. 


Det är en känslig motivering som 
Paulus sist kommer med. De märken 
som här talas om äro måhända min- 
nen av svåra tider, av gisselslag och 
fängelsevistelse. Men hur det nu för- 
håller sig med den rätta tolkningen 
av de orden är det visst att lidandet, 
Jesu märken, alltid på något sätt bli- 
va uppenbara i den kristneg liv. De 
höra samman, andlighet och lidande 
för tron, Vi leva i en tid då männi- 
skorna bli mer utpräglat vad de in- 
nerst är. 

Hur är det med oss kristna. Den 
andliga människan måste i en kritisk 
tid stå fram som en av dem vilka ej 
njuta religionens tröst men bära dess 
bördor. Jesu märken: må de komma 
till synes hos oss i det att hans sin- 
ne, kärlek, renhet och sanning må 
prägla vårt liv. Då äro vi andliga 
människor. 

pd + 


Frärnlingar 


Där seglar en skuta i kvav 
>» Vad angår det mig? 
Skall jag taga vara på min broder»? 
Är ieke en var sig själv närmast. 
& 
Som främlingar vandra vi 
genom livet — 
Skepp som mötas i natten 
på resan mot — graven. 


Ljusbärare 
Av O. Bernadotte. 


Jag hörde en gång en missionär 
från Kina berätta om en kines, som = 
hade blivit omvänd till Gud. 


" Det var en man, som icke alls hade 
några stora gåvor utan tvärtom 
ovanligt små förutsättningar för att 
kunna uträtta någonting i världen. 
Han hade dessutom fört ett mycket 
dåligt liv, hade varit djupt sjunken 
i synd. Men den mannen hade blivit 
verkligt omvänd till Gud, och Guds 
ord hade blivit en sådan makt i hans 
hjärta och liv, att han icke kunde 
annat än låta ljuset skina. För ho- 
nom gällde det blott att upptäcka, 
h ur, han skulle kunna tjäna. 


Så hittade han på ett sätt. Han 
tog en stor, kinesisk papperslykta, 
och på den lät han måla dessa ord: 
”Jag är en Kristi lärjunge, och jag 
har hopp”. Så gick han omkring med 
lyktan tänd, så att människor som 
sågo honom, skulle kunna läsa raden. 

Jag tänker, att detta är, vad också 
vi borde göra: Låta det vittnesbördet 
stråla ut i världen, att vi hava ett 
evighetshopp, att det icke är för jor- 
den vi leva utan för evigheten. Ja, 
det eviga hoppets ljus, tänt i våra 
hjärtan, bör lysa ut i världen. Jag 
är viss på att om vi blicka upp till 
Herren i tro på hans löfte, att de, 
som skåda upp till honom, varda strå- 
lande av fröjd, då skola vi också få 
erfara förmånen och saligheten av 
att få vara ljus i världen samt bliva 
till välsignelse för dem, bland vilka 
Gud har satt oss. 
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Frälsningsarméns <:<slumstationer 
trettiotre till antalet, spridda utöver 
vårt land äro arbetscentraler, från 
vilka slumsystrarna gå ut för att 
hjälpa människor på olika sätt. Hem- 
och sjukvården har kommit att inta- 
ga en allt större plats på deras ar- 
betsschema, då arbetet med utdel- 
ning av kontanter, kläder och matva- 
ror vid stationerna numera kan in- 
skränkas betydligt genom den för- 
bättrade allmänna socialvården, 

I Stockholm och dess förstäder 
finnes sju sådana stationer. En ung 
slumsyster, som har sitt verksam- 
hetsfält i-en av dessa förstäder, ger 
här en inblick i det arbete, som hon 
och hennes kamrater äro inbegripna 
i. Genom de exempel hon valt ut vill 
hon låta oss alla få se hur hennes 
gärning ger rika tillfällen att rikta 
människors blickar från det timliga 
till det eviga, till Honom som kan 
hjälpa i både lekamlig och andlig nöd. 

Vi lämna nu ordet åt kapten Inez 
Franzén: 

En mor ligger sjuk och un- 
der några veckors tid får jag utföra 
mors sysslor i hemmet: Då modern 
blivit frisk igen och de små pojkarna 
en morgon finna att jag uteblir från 
hemmet, fråga de henne: ”Mamma, 
kommer inte syster i dag?” På mo- 
derns svar: ”Nej, det gör hon inte”, 
följer en ny fråga: ”Men, mamma, 
vem ska då bedja aftonbön med 
OSS 2” 

En ensam, fattig, utarbetad mor 
besöker oss på vår sommarbarnsexpe- 
dition. Det har öppnats ett hem för 
hennes lille pojke, och hon har just 
fått mottaga en del Kläder för hans 
utrustning. Då hon räcker fram han- 


Med en slumsysters ögon 


den till tack, säger hon med tårar i 
ögonen: ”Nu har jag blivit bönhörd.” 
Vi äro några slumsystrar nere vid 
Centralen för att möta hemvändan- 
de sommarbarn. Det är jublande 
glädje hos både föräldrar och barn, 
då de krama om varandra igen efter 
sommarens skilsmässa. En liten fem- 
årig gosse hörs yttra, då han vid sin 
mors hand vandrar mot utgångs- 
spärren: ”Nu kan jag bedja: Gud, 
som haver”, och så kan jag sjunga: 
”Tryggare kan ingen vara.” 

Jag sitter vid en sjukbädd och va- 
kar. Då jag förstår att den gamla 
ej kommer att genomleva natten, går 
jag och väcker hennes make. Det 
blir kamp och förtvivlan i hans själ. 
då han tänker tillbaka på deras ge- 
mensamma liv och allt han därvid 
brutit och förstår att nu äro alla till- 
fällen att gottgöra förbi. Han sjun- 
ker ned på knä vid makans bädd och 
ropar till Gud i sin förtvivlan, och 
han säger till mig: :”Bed, bed till 
Gud!” 

En mor kommer hem från sjukhu- 
set, och då hon för första gången på 
sex veckor ber ”Gud, som haver” till- 
sammans med sin lilla fyraåriga flic- 
ka, säger denna: ”Men, marama, vad 
är lyckan för någonting?” Modern 
svarar: ”Jo, lyckan det är att äga en 
sådan liten flicka som du.” Den lilla 
flickan pekar på sig själv och säger 
med glädjestrålande ögon, ”O mam- 
ma, är det då jag som är lyckan?” 

Jå söker en slumsyster möta sina 
medmänniskor under olika förhållan- 
den i livet, och hon har därvid rika 
tillfällen att så ut den ädla säden, 
ibland direkt i ett litet barnahjärta, 
men också i den praktiska gärningen, 


24 


; ANDLIGA 


då hon får vara en liten men betydel- 


sefull kugge i det maskineri som för- =. 


medlar hjälpen till utarbetade och 
ibland: förtvivlade mödrar i form av 
sommarhem för deras små, kanske 
just sådana hem, där de små få lära 
sig -bedja till Gud, varigenom de kan- 
ske, när de komma hem, genom si- 
na barnaböner få bringa föräldrarna 
hjälp i andlig nöd. 

Och var är hjärtat mera mottag- 
ligt för den himmelska trösten än vid 
en dödsbädd? Hur underbart är det 
inte att just där få tala om den frid 
och förlåtelse Gud vill giva åt var 
och en som ber därom. 

Så är det varje slumsysters önskan 
att som den lilla flickan kunna vara 
”iyckan” för någon medmänniska. 
Men vi kunna det endast, i den mån 
vi--. med Guds hjälp försöka sprida 
hans kärleks solsken på vår jord. I 
hans kraft gå vi åstad och med den 
vissheten i våra hjärtan som uttryc- 
kegs.i Ps. 127:1: ”Om Herren icke 
bygger huset, så arbeta de fåfängt, 
som bygga därpå.” 

(Ljus i Mörker.) 
PERSONLIGT VITTNESBÖRD 
Lars Ingmansson 


Hur skönt det är att vara fräst, 
att från världens synder vara skild, 
att dagligen, ja när som helst 

få prisa Ditt namn o Jesu mild. 


Jag själv nu är ett av Dina barn, 

som nu får kämpa, strida till Din ära, 

och ej som förr, snärjas fast i syndens 
garn, 

min väg mot himlen nu skall bära. 


Min själ den jublar av lycka underbar, 

inför den stora nåd, som Du har visst mig, 

och vill jag, den tid jag här har kvar, 

i tacksamhet, o Jesu kär, ständigt prisa 
Dios 
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fångar, fallna kvinnor och andra vil- 
sekomna, filantropisk verksamhet 


och söndagsskola de viktigaste in- 


tressena, som den radstockska kret- 
sen ägnade sig åt. 


många av dem har lämnat alldeles 


sönderlästa biblar efter sig — den - 


ivriga själarvinnargärning, som des- 


sa förnäma män och kvinnor gav sig 
Det vittnar om att de föddes i 
andlig väckelse, ty endast väckelsens 
barn har detta sinne. Till väckelse- 


åt. 


draget hör också deras adventstan- 
kar. 
borg 
morgon, då han drog upp sin rullgar- 


din spanade med ivrig förväntan på 
himmel och moln — ”inte för att se, 
hurudant vädret skulle bli utan med I 
en enda allvarlig undran: ”Skall min - 


dag?” 


älskade Frälsare komma i 
; EE. S—m. 


Uppgifterna i denna artikel är hämtad d 
Stockholmsväckelsen — 
Diakonistyrelsen, 


Lars Östelin: 
lord Radstock. 


ur 
kring 


Man måste för- 
undra sig över den barnsligt enkla 
fromhet, den ivriga bibelläsning — - 


Om major Fredrik von Malm- 
berättas det, att han varje 


pris 6:25. Denna bok är en omsorgsfull | 
studie av den egenartade väckelsen, dess = 


kyrkohistoriska sammanhang och religi- 
onssociologiska struktur. 


Men framställ- : 
ningen är så lättfattlig och underhållande, 
att den kan läsas av vem som helst med 


största behållning. Den ger ett viktigt bi- & 


drag till 1800-talets svenska väckelsehis- 


toria. 
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Ett brev från Pontius Pilatus till kejsar Tiberius 


Ett märkligt dokument finnes be- 
varat i vatikanska biblioteket. Det 
synes vara en rapport ifrån Pontius 
Filatus angående Jesu dom och kors- 
fästelse. En ting synes emellertid 
vara säkert: Det är att dokumentet 
under alla förhållanden är det äldsta 
icke bibliska vittnesbörd om Jesus 
Kristus. Det är äldre än evangelier- 
na och Pauli brev. Säkerligen kom- 
mer envar att läsa det med vördnad 
och allvarlig eftertanke. 

Dokumentet lyder: ”Hälsning! — 
Nyligen timade händelser inom min 
provins ha varit av sådan beskaf- 
fenhet, att jag förmodar, det är bäst 
att berätta enskildheterna såsom 
dessa ha framträtt, emedan det inte 
skall förvåna mig, om de i sinom tid 
komma att förändra hela vår na- 
tions välfärd, ty på det sista tyckes 
det att gudarna ha upphört att vara 
nådiga. Jag är nästan frestad att 
säga: Förbannad vare den dag, då 
jag mottog efter Valerius Gratus 
styrelsen över Judeen. 

Ibland de många rykten som nåd- 
de mitt öra, var det i synnerhet ett, 
som fängslade min uppmärksamhet. 
Det sades, att en ung man uppträd- 
de i Galileen och predikade med ädel 
smörjelse en ny lära i de gudars 


namn, som hade sänt honom. I bör- 
jan var jag ängslig för att hans av- 
sikt var att upphetsa folket emot 
romarna men denna min fruktan 
stillades snart. Jesus av Nasaret ta- 
lade snarare som romarnas vän än 
judarnas. Varken på sammansvärj- 
ning eller uppror hade han någon 
tanke. Jag beskyddade honom, ehu- 
ru han måhända icke själv visste 
det. Han hade full frihet att hand- 
la, tala och predika för människorna 
samt att utvälja lärjungar utan att 
någon hindrade honom genom för- 
ordning ifrån. landshövdingen. 

Men denna obegränsade frihet 
förargade judarna. Icke de fattiga 
utan de rika och mäktiga. Han var 
visserligen hård emot den senare 
klassen, och det var huvudsakligen 
därför av politiskt skäl, som jag icke 
inskränkte hans frihet. ”Ve eder I 
skriftlärde och fariseer', plägade 
han säga till dem, 'I orraar, I hugg- 
ormars avföda, I ären lika vitmena- 
de gravar.” 

Vid andra tillfällen brukade han 
håna de rikes offergåvor och sade, 
att änkans skärv var mera värd i 
Guds ögon. Dagligen inkommo nya 
klagomål emot Jesus; ja, det sades 
mig till och med att en olycka skulle 
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möta honom, att det icke var första 
gången, som Jerusalem stenade dem, 
som kallade sig profeter och i hän- 
delse att landshövdingen vägrade att 
skipa rättvisa så skulle man hän- 
skjuta saken till kejsaren. Trots 
detta godkändes dock mitt handlings- 
lingssätt av senaten och denna lova- 
de mig hjälptrupper, då deras krig 
slutligen var ändat. Då jag kände 
mig för svag att undertrycka ett 
uppror, beslöt jag att använda ett 
nedel, som skulle bevara stadens 
lugn utan att landshövdingsämbetet 
på något sätt behövde att göra någ- 
ra förödmjukande medgivanden, Jag 
skrev till Jesus och bad om ett sam- 
manträffande med honom å lands- 
kansliet. 

”Jesus”, sade jag till honom, ”Jesus 
av Nasaret! Jag har under de tre 
sista åren givit dig fullständig fri- 
het att tala, och jag ångrar på intet 
vis detta. Du talar den vise mannens 
ord. Jag vet inte, om du har läst 
Sokrates eller Platos skrifter, men 
det vet jag, att det i ditt tal är en 
majestätisk enkelhet, som står långt 
framom dessa filosofers. 

Kejsaren känner till allt detta och 
jag — hans ödmjuka representant 
idetta land — är glad över att fått 
skänka dig den frihet du nu har. Du 
har varit den fullt värdig. E'meller- 
tid vill jag inte dölja för dig, att di- 
na tal ha uppväckt mäktiga och död- 
liga fiender emot dig. Och detta är 
på intet sätt överraskande. Sokrates 
hade sina fiender och föll till sist så- 
som ett offer för deras hat. Dina 
äro dubbelt så rasande på dig, eme- 
dan du talar emot dem och därför 
att du har åtnjutit en så stor frihet 
från min sida. 

Min uppmaning — jag vill kalla 
det befallning — är nu, att du i 


framtiden må vara litet mera för- 
siktig och finkänslig, när det gäller 
att såra dina fienders högmod, ty 
eljest uppreta de den okunniga mas- 
san emot dig och då tvingas jag så- 
ledes att gripa till rättsliga medel.” 
Nasareen svarade lugnt: ”Du jor- 


dens mäktige! Dina ord gå ej från 


den sanna visdomen. »Säg till bäc- 
ken: ”Stanna mitt i ditt berghem, ty 


annars kommer ' du i ditt lopp att 
kullstörta några av dalens träd. 
Strömmen skall svara dig att den 


kör lyda skaparens lag. Gud allena 
vet, vilken väg bäcken skall bana sig. 
Sannerligen säger jag dig, förr än 
rosen i Saron blomstrar, skall den 
rättfärdiges blod utgjutas.” 

”Ditt blod skall icke utgjutas'”, Sva- 
rade jag rörd. ”Du är mig kärare 
på grund av din visdom än alla des- 
sa oroliga fariseer, vilka missbruka 
den frihet, som romarna ha förlänat 
dem. De sammansvärja sig emot 
kejsaren och löna vår efterlåtenhet 
genom att uppfylla landet med fruk- 
tan och skräck. Usla stackare! De 
synes icke förstå, att ulven vid Te- 
bern urder tiden höljer sig i fåraklä- 
der. Jag vill beskydda dig emot dem, 
ty mitt palats står alltid öppet för 
dig, ja det är en helig tillflyktsort.” 

Jesus skakade likgiltigt på huvu- 
det och sade med mycket värme och 
ett godmodigt leende: ”När den da- 
gen kommer, blir det icke någon till- 
fiyktsort för Människosonen varken 
på jorden eller under jorden, men 
den rättfärdiges tillflykt är här” — 
och han pekade mot himmelen. ”Det 
som är skrivet hos profeterna, mås- 
te fullbordas.” | 

”Unge man”, svarade jag milt, ”du 
tvingar mig att förändra min upp- 
maning till en befallning. Denna 
provins” fred, som har blivit mig 
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ålagd att upprätthålla, fordrar det. 
Du måste vara mer försiktig i dina 
tal. Var mig icke ohörsam! Nu 
känner du dina faror. Må lyckan led- 
saga dig! Farväl"! 

”Du jordens mäktige', svarade Je- 
Sus, "Jag kommer inte för att bringa 
strid på jorden utan frid, kärlek och 
barmhärtighet. Jag föddes på samma 
natt, då kejsar Augustus förkunna- 
de frid för hela den romerska värl- 
den. Förföljelse utgår icke från 
mig. Jag väntar den ifrån andra 
och skall möta den med lydnad mot 
min himmelske Faders vilja, som 
hittills visat mig vägen. Behåll där- 
för din världsliga visdom för dig 
själv! Det står icke i din makt att 
rädda offret vid foten av försoning- 
ens altare. 

Även till Herodes, som då regera- 
de i Galileen, hade Jesu fiender vänt 
sig för att utkräva hämnd på Nasa- 
reen. Och hade han vågat följa sin 
böjelse, så hade han låtit döda Jesus; 
och fastän han var mycket stolt över 
sin kungliga värdighet, var han lik- 
väl rädd för att begå en handling, 
som kunde förminska hans inflytan- 
de hos den romerska senaten. 

Judarnas högtid var nära, och de 
hade för avsikt att använda folkets 
hänförelse, som alltid vid påskfes- 
ten i synnerhet är särdeles stor. Sta- 
den var alldeles överfull av en upp- 
rorisk människoskara, som skrek, 
att Nasareen skulle dö. Mina spio- 
ner underrättade mig om, att tem- 


pelkassan hade uttömts för att be- 
sticka folket. Faran var överhän- 
gande. En romersk centusion hade 


blivit skymfad. Jag skrev till ståt- 
hållaren i Syrien och bad honom att 
få etthunda man fotfolk och etthun- 
dra man kavalleri, men han nekade 
att sända mig dessa till hjälp. Jag 


var alltså hänvisad till min egen 
styrka: en handfull veteraner mot 
en upprorisk stad. Jag var för svag 
för att kuva upproret, så att det 
fanns ingen annan råd än att tåla, 
det jag ej kunde förhindra. Man ha- 
de gripit Jesus; och oaktat det upp- 
roriska följet intet hade att frukta 
ifrån pretoriatet, ja, änskönt dess le- 
dare inbillade sig att jag gillade de- 
ras laglösa handlingar, ropade de lik- 
väl oupphörligen: ”Korsfäst honom, 
korsfäst honom" 
Översättning av Karl Jonsson. 


or 
EN ANNAN SKALL DÖ I DITT STÄLLE 


Barrabas! Kom ut! 

Din tid här är slut. 

Kom ut, din ruskige sälle! 
Ett underverk har skett, 

och livet man dig gett. 

En annan skall dö i ditt ställe. 


Barrabas! Hör på! g 
Du är fri. Du kan gå 

som förr till ditt rövaruppehälle. 

Din sol går upp igen, 

men långt förr'n aftonen 

skall han, den andre, dö i ditt ställe 


Barrabas! Salut! 

Kliv hit i ljuset ut! 

Tro mig och grip ditt tillfälle! 
Pilatus arma själ 

mår säkert ej så väl, 

— en annan skall dö i ditt ställe. 


Barrabas! I dag 

är folkets vilja lag. ! 

Av stolthet ditt hjärta svälle! | 

Men han från Nasaret 

sin bästa tid har sett. 7 

Det är han, som skall dö i ditt ställe. 
John Berg. 
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I den numera helt folktomma och 
övergivna apostoliska församlingens 
arkitektoniskt sköna och stilfullt ut- 
smyckade kyrka på världslighetens 
moderna och breda Aveny har Hen- 
nes Nåd Fru Bönemöte avgått med 
döden, 

Hon föddes mitt uppe i de Stora 
väckelserna för mycket länge sedan 
och blev vad man på modernt språk 
kallar för ett A-barn med strålande 
hälsa och underbar kraft. Sin nä- 
ring hämtade hon av trons och den 
goda lärans ord och växte till genom 
den atmosfär av gudsfruktan, helig- 
het och rättfärdighet, som omgav 
henne. Allt i överensstämmelse 
med den Heliga Skrifts anvisningar. 
Som ung jungfru liknade hon bru- 
den i Salomos Höga Visa — skön så- 
som månen, strålande såsom solen, 
överväldigande såsom en härskara. 
Hon vann tidigt stort rykte, som 
gick vida omkring, och ansågs som 
en bland de mest: betydande och 
mest inflytelserika i den kristna för- 
samlingen. 

Men under de sist förflutna åren 
har syster Bönemöte lidit av ohälsa 
och en bräcklig kropp, som försva- 
gades mer och mer, till dess att hon 
blev fullkomligt invalid. Hon led av 
stela knän, dåligt hjärta, maktlösa 
händer, kritik- och avundsjuka, för- 
talets frätande kräfta i tungan, då- 
lig matsmältning, arbetsolust, inak- 
tivitet och viljeförlamning. De sista 
åren var hon allenast en skugga av 
sitt forna jag. Hennes sista ord på 
jorden var en frammumlad klagolåt 
över vännerna, som svikit henne — 
och aldrig mera besökte henne. De 
hade numera kastat sig i världsliga 


NN EM ORIA MM 


affärer och dragits in i de världsliga 
nöjesvirvlarna. Hennes syster Bi- 
belstudium hade dött för flera år se- 
dan. 

Specialisterna, som «kallades till 
hennes sjukläger, bland vilka också 
dr Gärningar, dr Organisation och dr 
Reformation befunno sig, ställde di- 
agnos på hennes dödliga sjukdom 
och ordinerade stora doser av orga- 
nisation, social verksamhet, utflyk- 
ter sällskapsresor. fester, auktioner, 
lotterier, biograf- och teaterbesök, 
idrott, lekar, schackpartier, ping- 
pong - och förströelser. av alla slag. 
Men ingenting hjälpte, ingenting 
gav resultat. Syster Bönemöte dog 
utan att bliva begråten eller saknad 
av någon. 

Vid obduktionen konstaterades att 
hon lidit av en hel del farliga brist- 
sjukdomar, som berodde på oför- 
dragsamhet med fast föda — Guds 
Ord — förlorad aptit på fasta och 
bön, liknöjdhet att söka Andens dop, 
den första kärlekens övergivande, 
borttappad nöd för själars frälsning, 
ingen väntade på Jesu tillkommelse, 
slut på fröjden i Herren ,brist på he- 
ligt allvar, övergivande av de egna 
sammankomsterna och församlings- 
gemenskapen, trivseln i denna värl- 
den och kärleken till denna tidsål- 
ders väsende. Ödesdigra faktorer, 
som. tillsammans med brist på öv- 
ning i gudsfruktan ledde till döden. 

Vid hennes dödsläger mötte myc- 
ket få upp för att trösta henne med 
ena förgånrgen tids saliga minnen om 
hennes undoms och skönhets och 
krafts dagar. Instruktioner för hen- 
nes begravning hade för länge sedan 
omsorgsfullt utarbetats. Särskilda 
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entreprenörer tillkallades för att un- 
der stora och pompösa ceremonier 
transportera henne jordiska kvarle- 
vor till deras sista vilorum, Men då 
begravningsdagen kom uppenbara- 
de sig ingen av hennes forna vänner 
för att följa henne till graven. Inga 
blommor lades på hennes bår och 
ingen sjöng hennes favoritsånger: 
”Det är saligt på Jesu få tro”, ”Vår 
store Gud gör stora under”, och 
”Klippa, du, som brast för mig.” 

Hennes stoft vilar på den vackra 
kyrkogården ”IKABOD” — ”FÖR- 
LORAD HÄRLIGHET” — i väntan 
på kallelsen till Kristi domstol. 

De dagar då syster Bönemötes 
vänner brukade besöka henne har 
kyrkan stängt sina portar med un- 
dantag för tredje onsdagen i varje 
månad, då de kyrkliga fruarnas för- 
ströelsekommitté anordnar kaffeser- 
vering för kyrkans manliga hand- 
bollsklubb. 

I syster Bönemötes sal — den öv- 
re salen — där hennes vänner sam- 
lades i den gamla goda tiden ,har 
kyrkan ordnat ett museum, där man 
bland annat återfinner en sliten och 


väl använd bibel, märkt och tår- 
dränkt, nu under ”sigill”, en kolpor- 
törs bibelväska, en gammal sprucken 
gitarr, en gammal skinnsoffa ge- 
nomdränkt av olja, där de sjuka 
blevo behandlade efter Guds ord och 
smorda med olja i Herrens namn. 
Vidare finner man där hundratals 
par av kryckor och käppar, gips- 
och järnkorsetter, bandage, järnske- 
nor för sjuka ben, specialgjorda skor 
för invalider, träben, bråckband, 
hörlurar, glasögon och andra märk- 
liga ting, som minner om den tid då 
Guds kraft var där och gjorde de 
sjuka helbrägda. På väggarna hän- 
ger bibelspråkstavlor med stora och 
dyrbara löften om bönhörelse. Och i 
kyrkans arkiv förvaras tusentals 
brev med begäran om förbön och ol- 
jedukar, samt tacksägelseämnen för 
undfådd hälsa, för vad Gud har 
giort och givit som svar på bön, 
alltsammans från syster Bönemötes 
skönhets och hälsas och krafts da- 
gar. 
(Av 

Övers. 
ström). 


okänd engelsk författare. 
och bearb. av Holger Bäck- 


Prev från Afrika 


Mutambara 7/8 1949. 

Mina kära vänner! 

Fridshälsningar. 

För någon tid sedan fick jag ett 
mycket fängslande brev från en hit- 
intills okänd broder och missionsvän. 
Brevet är fullt av tankestoft och jag 
hoppas om tillgift att svara genom 
Andliga Fläktar. Det är i synnerhet 
tre punkter som fängslat min tanke. 

Brevskrivaren var i sin yngsta 
ungdom kallad att tjäna Gud på vtt- 


re missionens fält men på grund av 
”olydnad” fann han sig en dag bland 
den hopen som äro kalla och kritis- 
ka. Nu plågar det honom dag och 
natt.. Jag träffade ganska många 
sådana under mina resor 1 Sveriges 
bygder när jag nu sist var hemma. 
Därför skulle jag vilja säga till min 
okände vän. Detta ”plågande” är 
från själafienden. Den är en av hans 
starkaste illfundiga påhitt. Har vi 
varit olydiga eller gensträviga men 
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efteråt insett vårt misstag och med 
ett ärligt hjärta bett Gud förlåta oss 
så har vi den tillförsikten att Han 
gör det gärna och plågar oss inte 
med att påminna oss om vår olyd- 
nad. Med förlåtelsens glädje i vårt 
hjärta ger vi oss mera helt åt Ho- 
nom så att vi kunna tjäna Honom 
mera effektivt. Genom att plåga oss 
tar själafienden bort både förlåtel- 
sens glädje och den effektiva tjäns- 
ten, och därmed har han lyckats vil- 
gseleda många. Vi som arbetar med 
barn och ungdom hur ofta måste vi 
inte förlåta deras misstag, trotsiga 
olydnad eller vrånghet? Hur myc- 
ket mera då kan vi inte i absolut 
tillförsikt veta att Gud förlåter oss 
När vi av hjärtat förlåta dem som 
felar gentemot oss förstår vi lite kla- 
rare än förr Guds förlåtande sinne- 
lag emot oss ty ”alla hava vi Syn- 
dat”. 

I brevet stod mycket om ”själavin- 
nandet och vi som missionärer äro 
ju ute just för den saken skull att 
vinna människor för Gud. Desto 
längre jag arbetar som missionär 
desto tydligare ser jag sanningen 
av den gudsmannens ord som sade 
att det var inte bara att få männi- 
skor in i hiramelriket som Guds ord 
predikades utan att föra himmelri- 
till folken nu medan de vandra här 
nere. Kanske vi som lever omgiven 
av - hededom med:allt dess mörker 
och onda inflytande grips mer än ni 
gör det hemma över att få sprida 
Himmel-Riket med allt av dess för- 
vandlande kraft ty alla frälsta som 
ofrälsta får välsignelse därav. Själv 
har jag ofta längtat att få bli fri 
från sjukhusets och missionsstatio- 
nens mångahanda administrativa ar- 
bete som tar så mycket tid, och få 
ge mig till folket i byarna dessa som 


föra en sån trist tillvaro. 
blev satt här och här har Gud en 
uppgift för mig därom är jag viss 
och i den vissheten kan jag taga var- 
ja dag som en gåva av Gud själv. 
En del skriver till mej att vi missio- 
närer äro på ett särskilt sätt omslut- 
na av Guds kärlek och omsorg. Det 
kan jag intyga att så är det, men 
inte för att vi äro missionärer utan 
därför att Han är trogen sina löften 
och att det är Hans innerliga önskan 
att föra alla folk till sitt ”fårahus”. 
Ewvighetsmorgonen skall helt visst 
låta oss se det förunderliga som sker 
när män och kvinnor fyllda av Jesu 
kärlek började sprida Himmelriket 
bland sin omgivning om vi nu äro i 
Afrika eller Sverige. 

Jag har i dag haft fyra bönestun- 
der och kl. är bara 12.30 middag. 
Inte alla dagar har jag fyra böne- 
stunder på en förmiddag men det är 
ljuvligt att mitt i jäktet få kontakt 
med Himmelska krafter. Det är till 
mig själv en stor glädje att få sända 
hem våra patienter efter det vi bett 
om Guds välsignelse över dem, hem- 
met och byn där de nu skola bära 
vittnesbörd om vad de sett och hört. 
Redan i den tidiga morgonen var jag 
ute för att få tag på fyra par oxar 
som skulle plöja upp en djup fåra. 
Vi håller på att bryta väg, ny väg 
upp till sjukhuset. Ett riksdagsråd 
kom en dag på besök och jag bad 
honom hjälpa oss, vi behövde en stor 
vägskrapa (den ser ut som en jät- 
te-plogbil). Inte långt ifrån oss ar- 
betar ett gäng med att bryta ny 
väg och jag vill så gärna passa på 
att få vår väg i ordning just nu. 
När jag framställde min begäran 
svarade han ”om det är möjligt 
hjälpa dej gör jag det gärna” — 
Två dagar efteråt kom en ingenjör 


Men, jag 


EES ERT ANS 
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med ett gäng arbetare och vägskra- 
pan men en sumpmark gjorde att det 
tunga fordonet satte sig fast så vi 
fick anlita oxar att plöja en fåra för 
vattnet att rinna av. Vi får nu in 
två stora vattetrummor som gör vä- 
gen hållbar. HEljest är det just nu 
omöjligt att få tag i dessa ”trum- 
mor”. I mitt hjärta finner jag så 
mycket att tacka Gud för. Detta 
vägarbete har tyckts så avskräckan- 
de och nu får vi det gjort både bra 
och lätt. Därtill blir den sumpmark 
som under många år plågat folket 
här uttorkat och det i sin ordning 
för till bättre hälsosammare förhål- 
landen. Folket från den stora ”Re- 
serven” får en ”banad väg”. Med 
”Reserv” menas ett landområde som 
guvermentet avskilt för bruk av den 
svarta befolkningen enbart. 

I Mutambara har vi mycket dåligt 
vatten. Det har under många år 
varit en stor plåga, helt enkelt varit 
omöjligt att få det kokt länge nog 
för att döda de små krypen. Dysen- 
teri har därför varit det vanliga. 
Nu äntligen har vi fått en pump och 
en damm uppbyggd nere vid floden 
så att vattnet pumpas upp i behål- 
lare och går inte igenom byar eller 
kreatur-inhägnader som det gjort 
förut. Nu lägger vi också in kloaker 
för att få slut på de många tyfoid- 
fallen som varje år blossat upp. En 
del sjukdomar kunna förebyggas 
men först måste vi ha vatten och av- 
lopp. Några badanordningar har vi 
inte hunnit med fast nog drömmer 
jag om lek-basänger för de scabb- 
sjuka barnen. Ni skulle sett två av 
dem som kom till kliniken i dag! 
Helt enkelt ruskigt, en sårig barn- 
kropp med ett plågat utpinat ansikte 
och det andra styv och orörlig ge- 
nom bulnader och den uppsvälda 


kroppen, varet rinner av dem. Un- 
drar ni på om vi längtar efter vatten 
och badmöjligheter? Det går inte 
fort med våra byggen. En dag när 
jag varit till stan (Umtali) hade de 
satt in tre fönster men satt dem fel 
så de fick ner igen, en annan dag när 
vi voro mycket upptagna i sjukhuset 
och omöjligt att hinna över hade två 
fönster igen kommit i fel läge så 
nästa dag måste rivas en hel dags 
arbete, och så är det i ett land som 
är så efterblivet som Africa. Det 
måste bli på vårt skuldkonto. Vi 
längtar så till Isoleringen blir färdig, 
nu äro vi mycket trångbodda. Från 
Amerika har vi just fått den gläd- 
jande underrättelsen att en kyrka i 
Kansas tagit som sin yttre missions- 
uppgift att ge extra 15000 dollars 
(femtontusen) till ett Förlossnings- 
hem här på Mutambara. Em del av 
gåvorna har redan börjat komma. 
Behoven som möjligheterna här äro 
enormt stora. 

Vår skolinspektör ville jag skulle 
försöka få tid att ge klasserna 5—+Å 
6 några timmars undervisning i 
veckan i Hälsolära och hemvård osv. 
Jag har fem timmar i veckan med 
dem. Vi har nu hållit på i två måna- 
der och jag har förenklat kursen 
det mesta möjliga. På vårt infödda 
språk har vi inget uttryck för 
”muskulatur” så vi fick låna från 
engelskan och jag visade dem en 
muskels beståndsdelar och funktion. 
Nu i första provet på frågan vad är 
en muskel och vilken uppgift har 
den svarade de allra flesta ”en mus- 
kel är en solution” en del. sade att 
det gav uttryck för något som var 
litet eller svagt!!! Endast två av 
en klass på, märk, åttio elever ha- 
de fattat rätt. Som ni ser kan man 
knappast kalla mig en skicklig lärar- 
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inna!!! Undrar ni på om dagarna 
går svindlande fort och mycket mås- 
te lämnas ogjort. Hur kan jag mitt 
i det dagliga jäktiga livet ändå vara 
själavinnare? för det är mitt mål. 
Jag tycker en kvinnas ord så bely- 
sande helt spontant ger rätta lösnin- 
gen. Hon och hennes två barn hade 
varit med oss en ganska lång tid och 
när hon gick hem och vi anbefallde 
henne och de små i Guds omsorg tog 
kvinnan mina båda händer och un- 
der det tårar fann sin väg nedför 
kinden sade hon ”Mormor Gud har 
sänt dig över haven till oss i Africa. 
Han har sett oss och förbarmat sig 
över oss”. — Ja kära vänner kan vi 
bara få den vissheten att Gud sänt 
oss då blir det mest vardagliga för- 
vandlat till ”Tempeltjänst. Denna 
visshet har burit mej sedan jag kom 
tillbaka denna gången. 

Den tredje punkten i brevet berör 
”Segern” ”Lönen”. Jag erinrar mig 
de välkända orden Honom tillhör 
äran och väldet i evigheters evighet. 
Hans är segern. Jag erinrar mig 
också de många trogna vännerna, 
förebedjare och bidragsgivare! Om 
Gud sänt mej så har ni också gjort 
det. Edert arbete och offer har 
gjort det möjligt för mig att vara 
ett Guds sändebud i Africa. Jag får 
ännu brev från dem som ända sedan 
1925 varit trogna både i offer och 
förbön, de två gå hand i hand. Eder 
trohet och uthållighet har ofta gri- 
pit och inspirerat mig till oanade 
möjligheter. Särskilt sedan jag kom 
ut denna gången har jag förnummit 
en stor bärande kraft och jag vet 
att en bönering omslutit mig. Vi 
äro alltså Guds medarbetare gör att 
Kristus-riket och livet skall bestråla 
en mörk världsdel. 

Brevet blev mycket längre än jag 


hade tänkt mig. Nu sitter jag hem- 
ma och avslutar det, ty posten går 
i morgon. Jag är mycket sömnig 

5 Klockan är nära 


så raderna dansar. 
tolv midnatt. Om ni inte får brev 


så ofta så tänker jag på er med 
glädje och beder ofta för er. 
Allas Eder Ruth. 


oR SU 


TE orsel DE skäll tala. 


Herre, Du skall tala, 
Du som känner all min nöd, 
lägga Dina svala 


händer på min pannas glöd. 


Allt det namnlöst tunga, 
mörka wvintrars frusna tvång, 
löses i det unga, 

nya livets soluppgång. 


Nils Bolander. 
rk rk 


Ack - det är så långt 
mellan hjärta och hjärta - 
ödsliga öknar skilja oss åt 
vi liksom frukta att komma 
varandra broderligt nära. 
Mycken egoism, hat, hyckleri, 
fylla människornas sinnen, 
som förkväver det goda — 
det kärlekfulla mänskliga. 
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! Meddelanden från fälten 


Årg. 16 N:r 5 


Kristen mission under kommunismen 


av Missionär William Rigmark 


Hela Öst-Asien håller andan dessa 
veckor, hela Asiens missionsvärld 
väntar i olidlig spänning på ett svar. 
Kinas acting president Li Tsung-ren 
och den kommunistiske segerherren 
Mao-Tze-tung har av allt att döma 
funnit en gemensam plattform för 
underhandlingar om denna jättena- 
tions framtid. Förmodligen kommer 
de närmaste veckorna att ge svaret 
på frågan: har kristen mission nå- 
gon framtid i Kina? 

Den kristna missionärskåren i 
Kina företer just nu en mycket för- 
virrad anblick. Att hundratals mis- 
sionärer i ren förskräckelse flytt ett 
halvt år innan det verkligen var av 
nöden påkallat, har ingen rätt att fö- 
rebrå dem för. Den som något litet 
har prövat på Kinas kommunika- 
tionsmöjligheter vet, att det är ett 
vågspel att hålla sig kvar idet längs- 
ta. Det är felaktigt att anklaga de 
flyende utlänningarna för feghet; 
lika felaktigt är det att ge hjälteglo- 
rian till dem som stannar kvar på 
sina poster to the bitter end.. Det 
gäller här inte endast rädsla eller 
djärvhet. Det är också en fråga om 


förstånd och klarsyn. Vill man ide- 
alisera i så hög grad att ett större 
antal martyrer är en större vinst för 
Guds rike, då må dumdristigheten 
inta sin äreplats. Eljest har man 
väl rätt att anlägga så pass praktis- 
ka synpunkter på spörsmålet, att 
man vågar fastslå, att missionären 
gör sin största insats i denna värl- 
dens brottningskamp, när han är 
frisk, stark och obruten. 

— Det finns ingen framtid för oss 
i ett rött Kina, säger de som flyr. 

— En kinesiserad kommunism 
kommer förmodligen att låta tala 
med sig, säger de som stanna kvar. 
Dessa talar också om hönsnät i stäl- 
let för järngardiner. 

Ett faktum är att man nödgas 
fortfarande efterlysa en tillförlitlig 


proklamation, som ger det riktiga 
beskedet. På vissa platser fick 
missionärerna <sistliden december 


julbreyv från kommunisterna, vänliga 
och trevliga brev, där man försäk- 
rade frihet och beskydd åt dem, som 
ville stanna. Samtidigt bombarde- 
ras missionärerna på andra platser 
med hotfulla skrivelser och direkta 
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order: försvinn! Ni har en månad på 
er att resa. Om ni inte reser, kom- 
METTE 

Däremot kan man med ledning av 


ett par års erfarenheter dra vissa” 


slutledningar, även om man inte har 
rätt. att dra för hastiga slutsatser. 
Även erfarenheterna är motsägande. 

Ur det stora rapportmaterial, som 
föreligger, kan man samla några me- 
ra genomgående drag, som kanske 
kan tillmätas större betydelse, 

Ingen kan förneka att i synnerhet 
under krigets tidigare skede solda- 
terna tilläto sig kusliga grymheter. 
Antalet mördade missionärer och in- 
födda kristna är också överraskande 
stort. Naturligtvis har i första hand 
amerikanskt och katolskt fått ta mot 
de hårda stötarna. 

I många fall har det emellertid i in- 
te kunnat fastslås, att det verkligen 
har varit kommunisterna, som gjort 
sig skyldiga till terrorförbrytelserna. 
Kina är som bekant alltid rövarnas 
stora tillfälle. Rövarbanden arbetar 
ofta i skydd av de militära operatio- 
nerna. Överhuvudtaget finns det en 
massa odisciplinerade truppförband, 
vilka varken hör till kommunisterna 
eller nationella. 

Hundratals missionärer har emel- 
lertid stannat på sina stationer för 
att försöka. hålla positionerna under 
röd ockupation... Det har visat sig, 
att de som hållit sig kvar i större 
centra har i stort sett behandlats 
humant. - I 'de fall det verkligen har 
varit fråga om verklig förföljelse 
och död har detta i regel skett på 
landsbygden eller mindre städer. Det 
har inte heller kunnat konstateras 
några fall av rent principiell förföl- 
jelse. Däremot har det ofta hänt, 
att någon eller några kineser har ta- 
git hämnd på en missionär, efter att 


tidigare ha förorättats på något sätt 
av en utlänning. Förmodligen kan 
man ta för givet, att den som väljer 
att stannar kvar, inte kommer att 
dödas — såvida inte oförutsedda 
svårigheter it. ex. världspolitiska 
avseenden inträder. 

Men — vilken blir missionärens 
ställning i det nya Kina? Hur kom- 
mer den kommunistiska regeringen 
att ställa sig till evangeliska arbetet. 
Av hittills gjorda erfarenheter har 
man indelat den röda inställningen 
till missionen i tre faser. Artighe- 
tens tid, toleransens tid och intole- 
ransens tid. En kines har gjort föl- 
Jande formulering: first, the nod- 
ding of the head; second, the sha- 
king of the head; third, the cutting 
of the head. 

Det synes vara klart, att kommu- 
nisterna uppskattar missionens hu- 
manitära arbete, som tar sig uttryck 
1 läkarvård. Det ligger givetvis i 
missionens idé att även sträcka 
barmhärtighetens hand till de röda 
arméernas soldater. Förmodligen 
kommer det inte att möta några 
större svårigheter för svenska mis- 
sionsläkare och sköterskor att fylla 
en sjukvårdande uppgift i Kommu- 
nist-Kina. Kommunisterna accepte- 
rar i stort sett också missionens folk- 
bildande arbete. I många fall har 
man uppmuntrat de kristna att un- 
der röda ockupationen utvidga eller 
nybilda folkbildningsinstitutionerna. 
Här kan man naturligtvis sätta in 
ett frågetecken. Vad kommer att 
hända efter en tid, när byggnaderna 
är fullbordade? Knappast kan mis- 
sionens folkbildningsarbete kunna 
fortsätta utan direkt samarbete med 
inyndigheterna, och vilka blir då vill- 
koren? Vilket inflytande får de krist- 
na utöva i detta sammanhang. Att 
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kristendomsundervisning «skall få 


förekomma, vågar man knappast 
förutsätta. 
Återstår frågan om det rent 


evangeliska arbetet, den kristna mis- 
sionens livsnerv. Vilken blir den ut- 
ländske pastorns ställning? Så långt 
raan kan bedöma saken, får den ki- 
nesiske pastorn tillåtelse att hålla en 
predikan på söndag förmiddag, om 
han under veckans sex vardagar har 
utfört ett ur myndigheternas syn- 
punkt produktivt arbete. Till pro- 
duktivt arbete räknas emellertid inte 
själavård eller de tusen och en upp- 
gifter, som eljest är pastorns. Där- 
emot att dra en richshaw eller hug- 
ga ved. Pastorn får inte avlönas av 
församlingen, han måste själv ”för- 
tjäna sitt uppehålle”. 
[0] 


Huruvida den utländske pastorn 
kommer att tillåtas utöva någon som 
helst verksamhet, kan f. n. inte be- 
dömas. Möjligen kommer den nya 
regeringens avtal med övriga länder 
att inrymma något sådant. Tills vi- 
dare är missionären på nåd och onåd 
överlämnad i händerna på ett ovisst 
öde. Det är här man har att finna 
de tre attityderna. Man nickar bi- 
fall till missionären. Fortsätt ert 
arbete! Efter en tid inträder möj- 
ligen restriktionerna, man skakar på 
huvudet och säger nej, och i vissa 
fall utvecklar sig motviljan till för- 
följ else. 

Knappast någon annanstans i 
världen är den kristna missionen en 
så påtaglig impuls, som i Kinas liv. 
Missionens framtid är alltså en av 
de första och största frågorna, som 
kommunisterna har att lösa. Den 
kinesiska kommunismen :har också 
här sin chans. Lyckas herrar Mao 
Tzetung och Chou Em-lai-att på ett 


humant och människovärdigt sätt 
lösa frågan om den kinesiska kom- 
munismens förhållande till kristen- 
domen, då är de också förtjänta av 
världens högaktning. Säkert skulle 
åtminstone inte kommunismen för- 
lora något genom att en gång försö- 
ka förverkliga något av det som sä- 
ges vara det grundläggande i dess 
idébildning. 
Cd Lå 


”Herren är din skugga 
på din högra sida”. 
BST 


Så nära som din skugga är dig, 
så nära är Gud dig. Du kan omöj- 
ligt gå ute en solskensdag eller om 
natten, då månen skiner, utan att 
din skugga följer dig. 

Men så är: det också för ett 
Guds barn med hänsyn till Guds 
närhet. Gud är alltid vid din 
sida. É SL 

Stilla och - obemärkt som en 
skugga följer din trofaste Herre 
och Gud dig vid varje steg du tar. 
Antingen du ger akt på honom el- 
ler inte — ber honom om det eller 
inte — känner det eller inte — 
Gud. är där. | 

Du behöver aldrig ropa på ho- 
nom någonstans långt bortifrån; 
vid din högra sida går han troget 
med dig. 

Och dock icke som en död skug- 
ga. Utan som en levande verklig- 
het, som din starke väktare — 
som din förstående vän — som din 
kärleksrike fader! Ett Guds barn 
går aldrig ett steg ensam. Gud 
är dig så nära som skuggan på din 
högra sida. 

Fri oWLSI öst £. 
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Ett brev från Pontius Pilatus till kejsar Tiberius 


Vi fortsätta här återgivandet 
av det märkliga dokumentet: en 
rapport ifrån Pontius Pilatus till 
kejsar Tiberius angående Jesu 
dom och korsfästelse, 

NE 
Det var nu tre partier, som vVoro 
förenade emot Jesus. Först var det 
herodianerna och saduseerna, vilkas 
upproriska handlingssätt syntes ha 
två motiv. De hotade nämligen Jesus 
och dessutom voro de. otåliga över 


det romerska oket. De kunde aldrig : 


glömma eller förlåta, att jag vid mitt 
högtidliga intåg i staden lät bära 
framför mig baneret med den romer- 
ska kejsarens bild. Visserligen var 
detta ett sorgligt misstag ifrån min 
sida, men helgerånet blev därför ic- 
ke mindre rysligt i deras ögon. 

Mot mig fanas det också en annan 
anklagelse, som tärde på deras hjär- 
tan. Jag hade nämligen föreslagit 
att en del av tempelskatten skulle 
användas til att uppföra offentliga 
byggnader för. De voro missnöjda 
med mitt förslag. 

Så var det fariseerna. De voro Je- 
su osvurna fiender. De brydde sig 
icke det ringaste om regeringen, men 
de mottogo med undertryckt harm 
de skarpa anklagelser, som Jesus 
ständigt utslungade emot dem i hela 
tre år. Alltför svaga och fruktande 
att handla på egen hand, slöto de sig 


till. herodianerna och saduseerna 
samt gjorde sålunda deras sak till 
sin. 


Förutom dessa tre partier hade jag 
att kämpa emot en hållningslös och 
moraliskt fördärvad människomassa, 
som alltid är färdig att göra uppror 


i tanke på att kunna vinna något i 
den oordning och förvirring, som är 
den omedelbara följden av liknande 
händelser. 

Jesus fördes fram inför överste- 
prästen och dömdes till döden. För 
den skull visade mig Kaifas av bara 
hån sin ödmjuka underkastelse. Han 
sände nämligen fången till mig för 
att jag skulle stadfästa domen och 
låta honom avlivas. : 

Jag svarade honom, att Jesus var 
en galileer och att hela affären hörde 
under Herodes” Jurisdiktion samt be- 
fallde således, att han skulle sändas 
dit. Den eländige Tetrarken hycklade 
ödmjukhet och sade, att han inner- 
ligt önskade träda tillbaka för kejsa- 
rens representant och skickade fån- 
gen tillbaka till mig. Snart såg mitt 
palats ut som en belägrad fästning. 
För varje ögonblick växte skaran. 
Jerusalem var nästan översvämmat 
av en mängd bergsbor ifrån Nasaret. 
Det såg ut, som om hela jordens 
folk var samlat i den heliga staden. 

Marmortrapporna formligen svik- 
tade under mängdens tyngd, Man ha- 
de fört Nasareen till mig igen. Åt- 
följd av min skyddsvakt gick jag till 
rättsalen och sporde folket i allvar- 
sam ton, vad de egentligen ville. 

”Nasareens död”, ljöd svaret. 

”För vilken förbrytelse” ? frågade 
jag. | 

”Han har bespottat. Han har för 
utsagt templets undergång. Han kal- 
lar sig Guds Son, Messias, Judarnas 
konung.” 

”Den romerske lagen straffar icke 
sådana förbrytelser med döden”, 
upplyste jag dem . 
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””Korsfäst honom, korsfäst ho- 
nom”, vrålade den oförsonliga mäng- 
den. 

Skriket från den uppretade folk- 
skaran skakade palatset på sina 
grundvalar. Det fanns blott en, som 
var fullkomligt lugn ibland den böl- 
jande massan — det var Nasareen. 
Efter många fruktlösa försök att be- 
skydda honom emot hans förföljare 
grep jag äntligen till ett medel — 
detta var det enda — som jag trodde 
kunde rädda hans liv, Jag lät hud- 
flänga honom och befallde därefter 
att få ett handfat med vatten och 
tvådde mina händer i mängdens åsyn 
såsom ett tecken på att jag ogillade 
deras handlingssätt. 

Men allt detta var förgäves. Det 
var hans hjärteblod, som de törs- 
tade efter. Jag har ofta vid vå- 
ra politiska fejder sett den ra- 
sande <mängdens =<vildhet, men 
jag må ärligt tillstå, att jag al- 
drig har iakttagit något liknan- 
de detta i närvarande stund. Man 
kan, vad det nuvarande tillfället vid- 
kommer, i sanning säga, att alla av- 
grundens andar voro församlade i 
Jerusalem. Mängden syntes icke kun- 
ra gå utan fördes bort och for som 
en virvelvind, rullade fram som 1e- 
vande böljor ifrån Pretoriets port 
bort emot Zions berg. Jag — en 
olycklig ståthållare över en uppro- 
risk provins — stod lutad mot en pe- 
lare till domsalen och betraktade med 
djup bedrövelse det raseri, som des- 
sa helvetets avgrundsormar visade 
mot denne oskyldige nasaré. Allt om- 
kring mig var stillhet. Jerusalem ha- 
de utspytt hela sin folkmängd genom 
”dödsgatan”, som leder till Golgata. 
Det var ett öde och en bedrövelse, 
som alldeles överväldigade mig. För 
att kunna bevara skuggan av vär- 


. Jag 


dighet hade mitt garde slutit sig till 
kavalleriet. och centusionen samt 
sändes nu för att upprätthålla ord- 
ningen. Jag var ensam och mitt oro- 
liga hjärta sade mig, att vad som 
försiggick i detta ögonblick snarare 
hörde till gudarnas än människor- 
nas historia, 

Från Golgata hördes plötsligt ett 
rop, buret på vindens vingar, som 
var så fasansfullt, att människornas 
öron förut aldrig hade hört dess like. 
Svarta moln sänkte sig över temp- 
lets tinnar, utbredde sig över staden 
och inhöljde allt som i en mantel. Så 
förskräckliga voro de tecken, som 
visade sig på himmelen och på jor- 
den, att kreten Dionysius skulle ha 


utropat: ”Antingen lider världens 
skapare eller ock faller universum i 
stycken.” 


Inemot nattens första timme kas- 
tade jag uniformskappan över axlar- 
na och gick ned i staden bort mot 
Golgata. Offret var fullbordat. Mäng- 
den,upphetsad vände om hem, men 
den var mörk, tyst och förtvivlad. 
Vad den hade sett, hade slagit den 
med förskräckelse och samvetskval. 
Jag såg också min lilla romerska ko- 
kort passera förbi i sorg. Banérföra- 
ren hade höjt sina ögon såsom tec- 
ken på sorg, och jag hörde soldater- 
na mumla några underliga ord, som 
inte riktigt förstod. Samtliga 
talade om järtecken, liknande dem, 
som så ofta med gudarnas vilja ha- 
de träffat romarna. Ibland stormade 
grupper av män och kvinnor. och 
sågo under tystnad hän emot Golga- 
ta, liksom väntade de att några flera 
underverk skulle inträffa. 

Jag soick tillbaka till mitt palats, 
bedrövad och tankfull. Då jag gick 
uppför trapporna — stegen voro än- 
nu fulla av blod som hade droppat 

forts. å sid. 39. 
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Tysklandsbrev 


Ni blir säkert mycket förvånad, 
att redan åter få ett brev från mig, 
men pastorn skall i dessa dagar åter- 
vända till Sverige och då måste jag 
utnyttja tillfället, att skriva till 
eder litet utförligare om det allmän- 
na tillståndet här. 

Ja, kära Ni, om jag tidigare icke 
skrivit om hur vi här levat, så var 
det för att icke ge sken av, att vi vil- 
le tigga. Det var fruktansvärda ti- 
der och för otaliga är det alltjämt 
icke bättre, jag tänker då på alla 
dem, som alltjämt måste bo i ruiner- 
na och källarna. Ingångarna till des- 
sa ställen leder icke alltid över trap- 
por och gårdar, utan mestadels ge- 
nom källargångar. Ofta ser man ett 
stort ruinkomplex med högtpekande 
järnbalkar. Så finner man i ett hörn 
av ruinen plötsligt en liten tvätt ut- 
hängd. Bland tvättkläderna finner 
man emellertid inte ett enda sådant 
plagg, som man varit van vid att 
se, utan otroliga efterapningar av 
plagg, vilka blott den bittersta nöd 
kan framdriva.  Mörkbruna mans- 
skjortor med en ljus underdel, kvin- 
noplagg, som se ut som måleriska 
lapptäcken, hopsydda av allehanda 
lappar av olika kulörer. Man står där 
då och frågar sig, vem har hängt 
upp denna tvätt här och var bo des- 
sa människor? Bakom de omöjligas- 
te ruinhögar ha de funnit en tillflykt 
i en ännu oskadad källare, ur vars 
fönster ett rostigt kaminrör sticker 
fram och de skatta sig lyckliga, att 
de få bo här för sig själva och icke 
blivit inhysta i en bunker, som mån- 
ga andra, vilka där tillsammans med 
30—60 andra, blivit tilldelade ett' 
hörn. Det tillstånd, som råder, mo. 
raliskt såväl som hygieniskt, i degs- 


sa bostäder, är omöjligt att återge. 
Likväl har man, på grund av den 
stora lägenhetsbristen i de stora stä- 
derna, såsom i Hannover och Ham- 
burg, icke kunnat upphäva dessa 
imassinkvarteringar, som betingas av 
flyktingsströmmen. Detta för att 
överhuvud kunna göra något för des- 
sa människor. Det finns ingen bo- 
stad, som ej är överbelagd och där 
det ej genom förhållandena och de 
olika mänskliga temperamenten upp- 
stå stridigheter och förtret. När två 
eller tre familjer skall bereda sina 
måltider i ett och samma kök, krä- 
ves oändligt mycket tålamod och 
hänsyn mellan de olika hushållens 
medlemmar om det skall gå, i all 
synnerhet som det för de flesta fat- 
tas sådana saker som köksgeråd och 
matbestick m. m. 

Hela läget försvårades avsevärt 
genom — förvaltningsmyndigheterna. 
Att genom dessa komma över en 
kastrull eller något liknande var 
knappast möjligt. För flyktingar, 
tuberkulösa : och . krigsfångar, gick 
det då och då att få något litet. För 
alla andra, vilkas garderob på grund 
av flerårig användning och då intet 
nytt kunnat skaffas, var fullstän- 
digt utsliten, gavs det varje månad 
en dag, på vilken man efter fem 
timmars lång väntan i kö kunde få 
er licens. Efter att man då stått 
dessa timmar i kön tills man kom i 
tur, hette det, att ”i dag finns det 
inte mer att få, endast för tbe-sjuka. 
Effter 4 veckor gick man åter dit — 
om Begynnelsebokstaven i namnet 
stod i tur — då sade man: ”I dag 
blott för ”Heimkehrer” (hemvän- 
dande krigsfångar) och så har jag 
sprungit i sex månader för att få en 


ANDLIGA FLÄKTAR 39 


skjorta för min man. 

Ehuru vi visste, att vi genom va- 
lutareformen skulle för andra gån- 
gen förlora alla våra sparpengar, 
hälsade vi dock den dagen med gläd- 
je. Det är oss nu åter möjligt att 
köpa sytråd, skoremmar, ett stycke 
band .o. 8. v. Även andra saker, så- 
som kokkärl m. m. finns att få. Det- 
ta gäller emellertid blott mig person- 
ligen och människor i liknande ställ- 
ning, emedan min man har fast an- 
ställning. För pensionärer och ar- 
betsodugliga är det alltjämt svårt. 

För oss var den svåraste tiden för 
ungefär ett år sedan, då pastor Tode 
första gången kom till oss. Eder 
första paket, kära fru N. N., syntes 
mig då som en sagolik anblick. De 
senare årens fettbrist gjorde sig hos 
mig särskilt kännbar på grund av 
följderna efter en svår operation. Vi 
fingo ju blott 50 gram matfett i må- 
naden. Det pund smör (1/2 kg.), vi 
fingo från Eder, såväl som hela pa- 
ketet och alla de följande paketen, 
var för rig som en drömbild. Man 
hade annars kunnat köpa ett halvt 
kg. smör på svarta börsen, men det 
skulle ha kostat min man en hel må- 
nadslön; Ofta måste jag, då jag i 
timval stått i kö, för att få de mest 
nödvändiga livsmedien, på grund av 
fullständig utmattning gå hem med 
oförrättat ärende och lägga mig till 
sängs. Havande kvinnor och tbe- 
sjuka hade intyg, på grund av vilka 
de blevo expedierade före de andra. 

Detta är nu alltsammans över, 
inen : många obetingat nödvändiga 
saker få vi alltjämt inte. Så finns 
det. t. ex. ännu inga damstrumpor, 
dock, . vi ha blivit så anspråkslösa. 
Ännu, är det varmt och vi gå utan 
och till vintern blir det åter lappat, 
då strumporna inte mera kunna 


stoppas. Den största sorgen har Ni, 
kära vänner, avlyftat åt mig; skjor- 
tor för min man. Jag tvättar dem 
omväxlande med vårt mer än blyg- 
samt tilltagna tvättmedel, men det 
går bra och jag är mycket tacksam. 
I går visade jag pastorn den trevliga 
sidenduken från eder. Pastorn trod- 
de den var avsedd som en huvudduk 
för mig. Tidigare var det omodernt 
att gå med huvudduk, men under 
det tvångsläge krigsåren medförde, 
med nattliga alarm och bunkersprin- 

gande, "blev huvudduken den mest 
ändamålsenliga huvudbonaden och 
kom därigenom på mode. 

Härmed har jag försökt ge eder en 
liten inblick i vårt dagliga liv. Det 
är icke som vi önskade det, men vi 
ha dock förhoppningen, att det lång- 
samt blir bättre. Måtte blott him- 
melen bevara oss från ett nytt krig! 

Ett brev snart från Eder skulle 
glädja oss mycket. Hjärtliga häls- 
ningar. 

Eder 
Familjen N: N. 
Hannover-Kleefeld. 


ifrån Nasareen — såg jag en gam- 
mal man i ödmjuk, bedjande ställ- 
ning och bakom honom flera oråtan- 
de kvinnor. Han kastade sig för mi- 
na fötter och grät bitterligen. Det 
var ytterst pinsamt för mig att se 
der gamle mannen gråta. 

”Fader”, sade jag blitt till honom, 
”vem är du och vad vill du?” | 
" ”Jag är Josef från Arlmatea och 
har kommit för att på mina knän 
bedja dig om tillåtelse att få begra- 

va Jesus av Nasaret.” 

”Din kön är hörd”, svarade jag, 
och samtidigt gav jag Maulius be- 
fallning om att ta några soldater 
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med sig och tillse, att begravningen 
utfördes ordentligt samt att graven 
icke vanhelgades. 

Några dagar senare var graven 
tom. Hans lärjungar förkunnade 
överallt, att Jesus var uppstånden 
från de döda, alldeles såsom han ha- 
de förutsagt. Nu kvarstod det bara 
en enda plikt för mig, och det var 
att meddela dig , o Cesar, dessa be- 
drövliga händelser. Jag begynte med 
denna min skrivelse den samma natt, 
då den ohyggliga händelsen timade, 
och var just och jämt färdig med 
den, när dagen grydde. När jag ha- 
de slutat skriva, fick jag höra klari- 
netter på vilka spelades Dianas 
marsch. Då jag såg hän emot Cee- 
sars port, upptäckte jag en trupp 
soldater och borta i fjärran hörde 
jag andra, som spelade GCeesars 
marsch. Det var hjälpen, vilken lo- 
vades mig, som nu kom. Den bestod 
av tvåtusen utvalda män, vilka för 
att påskynda sin ankomst hade mar- 
scherat hela natten. 

”Det var således bestämt av ödet”, 
utropade jag, vridande mina hän- 
der, ”att denna stora orättfärdighet 
skulle ske, att trupperna, vilka skul- 
le förhindra gårdagens våldshand- 
lingar, först i dag skulle anlända! 
Förfärliga öde! Hur leker du icke 
med människorna och deras gärnin- 
gar!” 

Det var alltså sant vad Nasareen 
hade utropat, då han vred sig i döds- 
kampen: ”Det är fullbordat.” 
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På takåsen 


Två medlemmar av skotska kyr- 
kan voro mycket goda vänner, tills 
den stora schismen inträffade, och 
frikyrkan uppstod. De voro båda 
taktäckare till yrket. När schismen 
uppstod, blevo de båda vännerna, som 
voro av olika åsikter, oeniga och upp- 
hörde till slut att tala vid varandra. 
Men en dag blevo de använda till 
samma arbete. De togo var sin sida 
av taket, och när var och en fullgjort 
sitt arbete, möttes de ansikte mot an- 
sikte på själva takåsen. Här kunde 
de icke undfly varandra. Till sist 
tog Anders av sin mössa, rev sig i 
nåret och sade: 

”Olof, jag tycker, att du och jag 
ha varit mycket dåraktiga, som dis- 
puterat med varandra om Kristi vilja 
angående statskyrkan och frikyrkan, 
tills vi alldeles hava glömt hans vilja 
rörade oss själva. Vi hava stridit 
och stridit, för vad vi hava trott va- 
ra sanning, tills det har slutat med 
osämja. Vilket nu må vara orätt, 
säkert är, att det aldrig kan vara rätt 
att vara ohövlig och kärlekslös, ja, 
varför icke säga det rent ut — att 
hata varandra? Nej, nej, detta mås- 
te vara djävulens verk och icke Guds. 
Det faller mig just nu in, att det be- 
stämt är med kyrkan som med detta 
hus — du arbetar på ena sidan och 
jag på den andra. Men om vi bara 
göra vårt arbete väl, skola vi till sist 
mötas på takåsen. Giv mig din hand, 
granne.” 

Och så skakade de båda männen 
hand med varandra och voro från 
denna stund de bästa vänner. Men 
om den ena av dem i stället för att 
bygga, hade rivit ned Sn de aldrig 
ava mötts på takåse 
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Meddelanden från fälten 


Årg. 16 N:r 6-7 


FRE heliga ERAN 


av Nils Balen 


Vi känner alla till, förmodar jag, 
den klassiska berättelsen om när Je- 
Sus gästar Sackeus; enl. Luk. 19: 4— 
6, sade alaren. Det är ett uttryck 
som återkommer i dessa tre verser 
tre gånger, som jag ville fästa er 
uppmärksamhet vid. Det är uttryc- 
ket ”Skynda” 

Det gäller alltså att raska på. Det 
kan vi i vår tid. Jag ville nu först 
tala något om en ohelig brådska, som 
ingen av oss är främmande för. Vi 
brukar kalla den för stockholmssju- 
kan men vi kanske lika väl kan kalla 
den för göteborgssjukan. Det fanns 
er gammal dalaklocka, som ibland 
brukade ”skena”, och det berodde på 
att det var en hake som gick ur. Är 
inte det en bild av livet i dag. Still- 
hetens hake har gått av. På alla om- 
råden är det en oerhörd brådska, och 
minst av allt har vi tid till stillhet 
och samling. Man rusar fram på ga- 
torna. I affärerna trängs man, på 
kontoren är man överhopad av arbe- 
te. Direktören kastar sig i bilen 
och ger order om att köra fort. 
Chauffören kör, men i hastigheten 


har direktören glömt ge order om 
vart chauffören skall köra... 


Brådskan gör oss till osaliga 
andar 


som rusa hit och dit. Vi skall vara 
med i det sista skriket och därför far 
vi fram som andfådda nyhetsjägare. 
Aven de kristna gripes av denna an- 
da. Och det må vi veta, att djävulen 
är i sitt esse då vi har bråttom. 
Sackeus visste också vad brådska 
ville säga. Han hade haft bråttom, 
men så hade han också tjänat pengar 
och fått fina placeringar. Han var 
ett enegriknippe för vilken spar- 
banksboken var livets bok. Allt det- 
ta ända till den sagolika dag då J esus 
kom till Jeriko. Då stod Sackeus in- 
för den heliga brådskan: ”Skynda 
dig ned, ty i dag måste jag gästa ditt 
hus”, var Jesu budskap till honom. 


Den heliga brådskan. 


Alla 27 skrifterna i Nya Testamen- 
tet präglas av den heliga brådskan. 
Där talas om att Herrens dag står 
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för dörren. Minuterna var dyrbara. 
Apostlarna kände sig som Guds liv- 
egna. Evangelium till alla folk. Den 
heliga brådskan stod det även över 
Herrens liv och gärning. Ändock ver- 
kade han aldrig jäktad. Han bad 
länge. Störtade aldrig från möte till 
möte. Han hade tid med den enskil- 
de. Timtal kunde han intressera sig 
för en enda människa. Hans för- 
kunnelse kan sammanfattas i orden: 
Helig brådska. 


Jag blev ombedd att vid ett tillfäl- 
le hålla föredrag. Ämnet som jag 
sav var bara ett ord. Ordet ”Strax”. 
Detta ord ljuder som en väckarklocka 
i hela Nya Testamentet. Följ mig 
säger Jesus, då han kalla sina lärjun- 
gar. Han håller inget förhör med 
dem hur de skött sig i det gångna. 
Och så heter det strax följde 'de 
honom. När han skulle färdas till 
Jerusalem sista gången sände han 
iväg ett par av sina lärjungar, som 
skulle hämta en åsninna. Om någon 
kommer med invändning, skall ni 
svara: Herren behöver den, då skall 
han strax släppa dem. Och när 
Paulus talar om sin kallelse till helig 
tjänst, säger han: Då begav jag mig 
strax åstad. Detta ord ”Strax” går 
som en ström genom hela N. T. 


JSackeus kände helig brådska. Han 
var klarvaken över sin belägenhet, en 
arm grek som ville bort från sin 
glans. Det var en feber som jagade 
honom upp i trädet. Han brydde sig 
inte om vad folk sa. Frälsningsläng- 
tan har den. heliga -brådskan i sig. 
Jag har mött människor som känt 
sig dragna och tagit stora risker för 
att komma i åtnjutande av frälsnin- 
gens verkliga skatter. 


Lydnad hör till den 
. .brådskan. 


Ett gästfritt hem mötte Jesus. En 
sån fest hade man aldrig. förr varit 
med om. BSackeus besjälas av en lyd- 
nad som inte skyr några offer. Lyd- 
naden stannar inte vid bankboken 
och kassavalvet. Alla falska para- 
grafer får dödsstöten. Han är villig 
att t. o. m. lämna en glänsande fram- 
tid. Jesus sade inte att han begärde 
något av honom. Men han behövde 
inte mer än se på honom förrän Sac- 
keus kände att den blicken genom- 
skådade honom. Efter det mötet 
kunde hela stan se att tullchefen ha- 
de blivit en ny mäniska. 


Hur kan ett sådant under ske? 
Det hänger samman med trons 


brådska. ”I dag måste jag gästa i 
ditt hus”, inte i morgon. Människor 
säger: Tillstäd mig att först göra det 
och det. Sedan skall jag komma. 


Det är försent att brandförsäkra 
gården då den håller på att brinna 
ned. Jag kanske skulle besöka en 
sjuk, men det är försent då döden 
kommit. Jag skall söka Gud fram- 
över. Vad säger Jesus: Du dåre, i 
denna natt skall din själ utkrävas av 
dig. Varför dröjer du då tiden är så 
kort och dyrbar, Gud som har haft 
många miljoner år på sig att iord- 
ningställa ett hem åt oss har en he- 
lig brådska att få oss frälsta för det- 
ta hem. Kvinnorna som i den tidiga 
morgonen kom till Jesu grav besjä- 
lades av en helig påskbrådska — ut 
med budskapet. 

Vi talar i vår tid om vad som bör 
göras för att få en bättre tingens 
ordning. Om det exempelvis regnar 
in genom taket och det kommer vat- 
ten i barnns sängar håller vi väl inte 
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på med en del patentmediciner för 
att rädda barnen, vi söker väl att 
täppa till hålet så de tinte fortsätter 
att regna på de små. Sanningen att 
säga vi håller på med allt möjligt, 
men inte söker vi att täppa till hålet, 
det är kvar. Det är vår synd. Vill 
vi inte gå till rätta med oss själva 
kan det aldrig bli väl. 


Kristi kors kan allt förvandla. 


Tätt intill Jesu kors vill fastlags- 
tiden föra oss. Korset är vår till- 
flykt. Där får vi inte bara dricka 
frid utan det är även vårt fälttecken. 
Vär händer det att vi ställer till med 
familjegräl till skam för oss alla. 


Korset vill förena oss. Här är det 
inte fråga om Kyrkan, Missionsför- 
bundare, Metodister, Baptister eller 
något annat firmamärke. Vi har al- 
la Kristus gemensamt. Det är också 
vår styrka. Det var en major som 
ville göra sig spydig över de kristna 
och som frågade en: överste vad 
egentligen katolikerna och prote- 
stanterna har gemensamt. Översten 
svarade: det är en sak, Jesus Kris- 
tus. 

Det är honom vi har gemensamt. 
Då får vi inte tid att prata strunt 
o mvaårandra utan då slår vi vakt om 
varandra och korset. Och gripna av 
den heliga brådskan söker vi samla 
flera till korset. 


Korset i sanden 


I Finlands huvudstad gick jag en 
gång tillsammans med en äldre god 
vän och promenerade i närheten av 
den vackra Brunnsparken. Vid en 
järnvägsövergång tog han mig Var- 
ligt i armen, hejdade mina steg och 
såg själv ned i sanden mellan järn- 
vägsrälsen. Jag följde hans blick 
och såg där nere ett kors ritat i san- 
den. Det var alldeles nyss ritat, det 
såg man tydligt. Jag stod tyst, för- 
sjunken i tankar. Min vän likaså. 

Så bröt han den andaktsfulla tyst- 
naden: ”I snart trettio år har jag 
sett detta kors i sanden. Alltid lika 
färskt. Någon gång har jag också 
sett henne, som sakta och varsamt 
ritat korset med sitt pekfinger. En 
moder, som för trettio år sedan för- 
lorade sitt enda barn just här.  Eltt 
tåg körde över barnet där det lekte 
mellan spåren. Modern observerade 
tåget för sent. I hennes åsyn lem- 
lästades den lilla. Allt sedan den da- 


gen går hon hit varje dag, hur än 
vädret är, och ritar korset i sanden.” 
«Jag stod där gripen. Jag såg för 
min inre syn den sörjande modern, 
hur kärleksfullt och troget hon vår- 
dar den lillas minne. Korset i san- 
den ritat varje dag, det blev för mig 
en gripanide predikan. Är det inte 
så det skulle vara i ett människoliv? 
Korset-skulle inte bara ritas utan re- 
sas i vårt inre varje dag. Vi syndar 
dagligen med ord och gärningar, med 
överträdelse och underlåtelse. Kor- 
set utsuddas. Hjärtats frid viker. 
Då måste vi dagligen om och om 
ligen -bedja Gud, att han på nytt 
måtte göra korsets konturer klara i 
vårt liv. Att han måtte förlåta oss 
vår skuld.- Månne det icke är så, 
som den nu gamla modern också tän- 
ker, när hon dagligen ritar sitt kors 
i sanden? 


Nils Einarsson. 
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Cjlimtar dreån Slott L en Dl ÄN 


Indien-missionären Maja Qvist 
berättar i brev till ”Böneringen” 
i Göteborg följande, som vi med 
benäget tillstånd återge. 


1 Stavely Road, Poona den 
10 mars 1949. 


Yih kia hai? (Vad är detta-) — 
Alif (A) — Alif belo. (Säg A). Kia 
bolte ho? (Hur. heter det?) b Alif, 
svarar alla barnen i korus. 

Det är första lektionen för nybör- 
jarna i vår Urduskola i Poona. Läs- 
året började den 1 mars, och 18 läs- 
hungriga småttingar infann sig. Bar- 
nen sitter på mattor runt salen. 
”Lägg griffeltavlorna på golve!lt” 
kommenderar lärarinnan. ”Så där ja, 
nu kan ni höra på bättre.” På det 
sättet inläres de tre första bokstä- 
verna i Urduvalfabetet. ”Tag nu upp 
griffeltavlorna!” fortsätter lärarin- 
nan. Alif, Be, Pe skriver hon före på 
svarta tavlan, och barnen försöker 
forma liknande bokstäver på sina 
små tavlor. Men det vill inte lyckas 
riktigt bra för lille Ali, och lärarni- 
nan går för att hjälpa honom. Ra- 
bia sitter på sin matta alldeles för- 
undrad över allt det nya, som möter 
henne i dag. Rabia är bara fyra år 
och har fått följa med stora syster 
till skolan för första gången i dag. 
Båda flickorna har nya gula klän- 
ningar, som bryter vackert mot de 
bruna lemmarna. Plötsligt får Ra- 
bia syn på den vita fröken, och hela 
hennes fyraåriga uppmärksamhet 
blir i ett nu inriktad på denna under- 
liga varelse. Men så glittrar det till 


i de mörka ögonen, och det lilla väl- 
formade, bruna ansiktet lyses upp av 
ett soligt leende. Hon är bestämt 
inte farlig alls, den där främmande 
damen. Någon slår på gonggongen. 
Den första skoldagen är slut. Rabia 
griper efter stora systers hand, och 
barnen skyndar hem med sina grif- 
feltavlor och skolböcker. 


Kommer man för första gången på 
besök till vår skola, har man lite 
svårt att föreställa sig att det verk- 
ligen är en skola. I dörren möter 
man kanske en get, som förirrat sig 
in bland barnen och blivit obarmhär- 
tigt utkörd. Fyra inte alltför ljusa 
rum i ett vanligt boningshus utgör 
lärosalarna. Ingen lekplan, där bar- 
nen kan rasa ut på rasterna. I nära 
femtio år har skolan varit inrymd i 
denna primitiva byggnad. Men det 
finns ingen bättre att få, när man 
måste hyra. Och många andra sko- 
lor här ute arbetar under samma pri- 
mitiva förhållanden. Skolan ligger i 
ett muhammedankvarter mitt inne i 
sta'n. Det tar ungefär tjugu minu- 
ter att cykla dit från cantonmentet, 
där vi bor. Men föräldrarna är i all- 
mänhet ändå glada att få skicka sina 
barn till vår skola. '”Den ligger så 
nära”, säger en mamma, när vi 'be- 
söker henne, ”och därför tycker jag 
om den. Förresten har jag själv 
gått där”, upplyser hon vidare. Ett 
hundratal barn får varje rå under- 
visning här. Ursprungligen var det 
en flickskola, men nu har också poj- 
kar tillträde till den. Dessa är dock 
en försvinnande minoritet. Barnen 
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undervisas i fem klasser av fyra lä- 
rarinnor (Primary school). 

Varje dag har barnen en halvtim- 
mas undervisning i Bibeln, och varje 
morgon inledes skolarbetet med en 
kristen sång. Alla lärarinnorna är 
kristna. 

En muhammedanflicka kan inte 
visa sig ute på gatan obeslöjad. (Den 
seden har emellertid betydligt lättats 
på under senare år, mn många orto- 
doxa muhammedaner håller fortfa- 
rande strängt på den.) Därför mås- 
te alla barnen varje morgon hämtas 
till skolan av två tjänarinnor, som 
också följer dem hem när skoldagen 
är slut. 

Inte alla barnen är lika nätta och 
rpydliga som lilla Rabia och hennes 
syster. Somliga ser ut som om de 
kom direkt från ”Snaskeby”, smutsi- 
ga och okammade. ”Kan vi inte få 
ungarna att hålla sig lite snyggare”, 
undrade jag en dag. ”Om vi skulle 
försöka med att sätta upp en spegel, 
så de riktigt finge se hur de verkli- 
gen ser ut”, föreslog en av lärarin- 
norna. Effekten blev nog mera på- 
taglig än någon av oss hade väntat. 
Några flickor började gråta, när de 
fick se sitt ”ljuva” anlete i spegeln. 
Inte hade 'de en aning om att de såg 
ut så där! En flicka störtade ut ur 
salen och sprang allt vad benen or- 
kade raka vägen hem. Alla som inte 
var tvättade och kammade fick gå 
hem och företa den proceduren. Och 
de kom verkligen tillbaka rena och 
snygga, fullständigt förändrade. Men 
en liten andraklassare fortsatte att 
komma okammad och otvättad varje 
morgon. ”Mamma är på fabriken 
och pappa är sjuk”, svarade hon på 
lärarinnans fråga, varför inte hon 
också var ren som de andra. 


2 


Vi följer med bibelkvinnan på be- 
sök i barnens hem, och då förstår vi, 
att det nog inte alltid är så lätt att 
komma ren och prydlig till skolan. 
Vi går in på skräpiga bakgårdar, 
tränger oss emellan husväggar och 
kliver över allsköns avskräde och sop- 
högar. Vi snubblar över skabbiga 
hundar och kacklande höns och stö- 
ter ihop med getter och kor. Indier- 
na är vana att tränga ihop sig. Ett 
enda litet rum hyser en stor familj 
på en sju, åtta personer. Inga fön- 
ster, endast jordgolv och lerväggar. 
Några mässings- och lerkärl, en en- 
kel spis och några låga sängar är allt 
husgerådet. Här inne på den skrä- 
piga kringbyggda gården och i de 
mörka rummen tillbringar muham- 
medankvinnorna större delen av sitt 
liv. Går de ut på gatan är de oftast 
beslöjade. Hos muhammedanerna 
förekommer ofta månggifte. Em f. 
d. muhammedan beskrev paradiset 
sålunda, att där får varje man 70 
hustrur, som anses vara höjden av 
lycka! ?? Vad blir då paradiset för 
en kvinna? ! TI regel lever de fatti- 
gare kvinnorna ett friare liv än sina 
rika medsysrar. Dessa, som har fullt 
upp med tjänare och bara har sig 
själv att tänka på, blir ofta ytterst 
oföretagsamma och uttråkade på till- 
varon. 

Med dessa små glimtar från mitt 
nuvarande arbete ville jag hälsa Er 
alla, Vänner. 

Khuda hafiz — Gud beskydde Er! 


Er tillgivna 
Maja Qvist. 


På grund av semester i tryckeriet och re- 
daktörens resa till Missionskonferensen i Tysk- 
land utkommer detta nummer av tidningen som 
dubbelnummer för juni- juli. 

Nästa nummer utkommer den 15 aug. 
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Adin Johansen: 


Finns helbrägdagörelsens gåva i den kristna 
församlingen i vår tid 


För att den kristna församlingen 
skall kunna fylla sin uppgift i värl- 
den, har Gud utrustat henne med oli- 
ka gåvor. Liksom varje lem i krop- 
pen har sin särskilda funktion att ut- 
föra, så har även varje gåva i den 
kristna . församlingen sin speciella 
uppgift att fylla. 

Aposteln Paulus skriver till för- 
samlingen i Korint: ”Nådegåvorna 
äro mångahanda, men Anden är en 
och densamme. <Tjänsterna äro 
mångahanda, men Herren är en och 
densamme. Kraftverkningarna äro 
mångahanda, han som verkar allt i 
alla. Men de gåvor i vilka Anden up- 
penbara sig givas åt var och en så, 
att de kunna bliva till nytta. Så gi- 
ves genom Anden åt den ene att tala 
visdomens ord, åt en annan att efter 
samma Ande tala kunskapens ord, åt 
en annan gives tro i samme Ande, 
ät en annan gives helbrägdagörelsens 
gåvor i samme ene Ande, åt en an- 
nan gives gåvan att utföra kraftgär- 
ningar, åt en annan att profetera, åt 
en annan att tala tungomål på olika 
sätt, åt en annan att uttyda, när nå- 
gon talar tungomål.: Men allt detta 
verkar densamme ene Anden, i det 
han, alltefter sin vilja tilldelar åt var 
och en någon särskild gåva.” 

Äro Andens gåvor avsedda att va- 
ra verksamma i den kristna försam- 
lingen endast för en viss tid för att 
sedan upphöra, eller är det Guds vil- 
ja, att de skola vara verksamma i 
den kristna församlingen under hela 
hennes verksamhetstid på jorden? 


Mig synes, att det normala är att 
Andens gåvor äro verksamma i den 
kristna församlingen inte endast pe- 
riodvis, utan beständigt. Gud är 
densamme genom alla tider, och hans 
vilja förändras icke från det ena 
släktet till det andra. 


Kristus utövade helbrägdagörel- 
sens gåva under sitt liv på 
jorden. 


Han predikade inte blott fräls- 
ningens budskap för de förlorade, 
utan samtidigt botade han de sjuka, 
som kommo till honom. ”Och Jesus 
gick omkring i alla städer och byar 
och undervisade i deras synagogor 
cech predikade evangelium om riket 
och botade alla slags sjukdomar och 
allt slags skröplighet.” Matt 9:35. 

Apostlarna utrustades med hel- 
brägdagörelsens gåva, innan Herren 
sände ut dem på deras missionsfär- 
der. ”Och han kallade till sig sina 
tolv lärjungar och gav dem makt 
över orena andar, till att driva ut 
dem, så ock makt att bota alla slags 
sjukdomar och allt slags skröplig- 
Net. Mato; fOCTL TT -Apo.s5s LG 
läsa vi följande: ”Ja, man bar de sju- 
ka ut på gåtorna och lade dem på 
bårar och i sängar, för att, när Pet- 
rus kom gående åtminstone hans 
skugga måtte falla på någon av dem. 
Och jämväl från städerna runt om- 
kring Jerusalem kom folket i skaror 
och förde med sig sjuka och sådana 
som var plågade av orena andar, och 
alla blevo botade.” 


ANDLIGA FLÄKTAR 47 


Helbrägdagörelsens gåva har s8e- 
dan mer eller mindre varit verksam 
i den kristna församlingen under ti- 
der som ligga bakom. 


Hur är det i våra dagar? 


Vi måste nog tyvärr erkänna, att 
en del av dessa gåvor, som aposteln 
Paulus talar om, icke äro verksamma, 
eller i någon större wutsträckning 
komma till synes i den kristna verk- 
samheten i våra dagar. Jag tänker 
nu närmast på helbrägdagörelsens 
gåva. Vad är anledningen? 

Är orsaken den, att andelivet är 
försvagat i den kristna församlingen, 
emedan de kristna icke hålla måttet 
som andliga personligheter? 

Hur lätt sjunker icke den andliga 
standarden i den kristna församling- 
en, om medlemmarna förvärldsligas, 
om nitälskans eld slocknar på hjär- 
tats altare, om kaffebjudningarna gå 
före bönestunderna, om strävan ef- 
ter att nå en god och oberoende ställ- 
ning i lekamligt avseende få ske på 
bekostnad av det andliga livets fulla 
överlåtelse på Herrens altare, Vad 
skulle det icke betyda om hlbrägda- 
görelsens gåva funnes i våra försam- 
lingar, eller åtminstone i somliga av 
dem ! 

Det finns mycken sjukdom och li- 
dande i våra dagar, lasarett och sjuk- 
hus i hela vårt land äro fyllda till 
bristningsgränsen. Besökarnas an- 
tal, som fyller väntsalar och korrido- 
rer, öka för varje dag och från den 
ena månaden till den andra. Läkar- 
na på de olika lasaretten och mottag- 
ningsrummen äro sannerligen inte 
arbetslösa. ; 

Förutom alla som besöka lasarett 
och sjukhus, så går en ständigt sti- 
gande ström till kvacksalvare av oli- 


ka slag. 'De sjuka ha en enda stor 
längtan efter att bliva friska, och 
därför utnyttja de alla tillfällen och 
begagna alla möjligheter, i hopp om 
att bli friska. 

Vi ha stor orsak att tacka Gud för 
både läkare och lasarett, ty vad de 
har betytt för sjuka och lidande 
människor, kunna icke med ord be- 
skrivas, och läkarna få ju ofta gå 
Guds ärenden, och vara indirekta 
medel i Guds hand till att återställa 
hälsa och krafter. Men i många fall 
stå även de skickligaste läkarna oför- 
mögna till att hjälpa, och en stor hop 
av sjuka kanske besöka läkare efter 
läkare, utan att bliva botade. 

Tänk om helbrägdagörelsens gåva 
vore mera verksam i våra försam- 
lingar, då skulle många kunna bli bo- 
tade, som ingen läkare kan hjälpa. 
Det finns tusen och åter tusentals 
kristna män ohc kvinnor, som under 
sin sjukdomstid knäpper sina händer 
och beder dag och natt om att Gud 
skall möta dem med läkedom och fri- 
görelse från sjukdom och lidande, 
men i de flesta fall få de behålla sin 
sjukdom till dess att döden ändar de- 
ras liv på jorden. 


Är detta Guds vilja? 


Vore det inte tvärtom Guds vilja, 
att helbrägdagörelsens gåva i större 
utsträckning funnes i våra försam- 
lyingar eller kristna organisationer, 
så att många sjuka genom ett direkt 
Guds ingripande blevo friska. Vi 
tacka Gud för de personer, som har 
helbrägdagörelsens gåva, och som 
genom den har förmedlat liv och höäl- 
sa till många sjuka. Men tänk, om 
det funnes flera personer med den 
gåvan. Vad skulle det inte betyda 
för den andliga verksamheten och 
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för själars frälsning, om helbrägda- 
görelsens gåva brukades i våra för- 
samlingar. Många skulle få större 
förtroende för den kristna verksam- 
heten, då de sågo synliga bevis för 
Guds ingripande i både andligt och 
lekamligt avseende. Församlingen 
skulle bli en andlig faktor av stora 
mått att räkna med, som genom sina 
gärningar och gudomliga inflytande 
skulle utöva ett mäktigt intryck på 
de utomstående. 


Avsikten med dessa rader är inga- 
lunda att framhålla bristerna, som 
finns i den kristna församlingen, 
utan tvärtom en innerlig maning till 
bön, att helbrägdagörelsens gåva på 
nytt kommer att verka i den kristna 
församlingen. Om så sker kommer 
församlingen att på ett bättre sätt 
kunna fylla sin uppgift i världen, 
förmedla Guds välsignelse och en li- 
vets ström till läkedom för sjuka 
människor och till frälsning för fall- 
na syndare. 


Kärleksvakt 


Från ett fönster nära kusten på en 
av Orkneyöarna kastade ett ljus sitt 
sken ut över havet. Vid fönstret satt 
en skröplig gammal kvinna med ett 
vänligt och tankfullt ansikte, medan 
hon nu och då kastade en blick på 
ljuset och putsade veken. Hela nat- 
ten satt hon vid sin spinnrock och 
sitt ljus. Fiskarna ute på havet, som 
satte kursen mot hemmet, visste att 
de kunde lita på det fjärran ljuset, 
och trygga nådde de hamnen, trots 
den farliga kusten. 

I mer än fyrtio år hade denna en- 
samma kvinna vaktat sin lilla fyrbåk. 
Då hon var helt ung drunknade hen- 
nes far vid en häftig storm. Hans båt 
stötte på en klippa och sjönk. Näs- 
ta dag fann man hans kropp på 
stranden, och dottern vakade vid 
hans lik, som sed var där i orten. Se- 
dan gick hon till sängs och sov hela 
dagen, men när aftonen kom, steg 
hon upp tände ljuset i fönstret, tog 
fram spinnrocken och började sin 
nattvakt för de okända på havet. 
Natten lång, hela livet igenom fort- 
satte hon med denna sin kärleksvakt, 


från ungdomsåren in i ålderdomen, 
sommar och vinter, i storm och stilt- 
je, i dimma och klart väder — aldrig 
försummade hon att tända sin an- 
språkslösa lilla fyrbåk. Varje natt 
förvandlades till dag, och alla hennes 
vanor ändrades, för att hon skulle bli 
i stånd att fullgöra sin självåtagna 
kärlekstjänst. 

| Är inte detta ett gripande bevig på 
självutgivelse, medan det egna hjär- 
tat gråter över en smärtsam förlust? 
Ett livslångt offer av egen bekväm- 
lighet, egen lycka, för att andra må 
kunna räddas och besparas från de 
sorger, som man själv måst genom- 
gå. Sådana människor, sådana gär- 
ningar framför allt ett sådant sinne- 
lag är det som världen behöver. 

Ke 
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Sömnsjuka, malaria och tickfeber 
Resebrev från Sid Roland Rommerud 


Bilen skramlade fram efter en sling- 
rande väg som försvinner in i en 
trollskog av plattkroniga akacior. 
Bakom oss har wvi drygt tjugo tim- 
mars bilfärd över oändliga stäpper 
genom giftigt gröna regnskogsområ- 
den och fientliga buskage. 


Det är ansträngande att köra bil 
på afrikanska vägar. Man måste stän- 
digt vara i högsta beredskap. Ena 
stunden kan man låta bilen rusa 
framåt en spikrak vägbana — i nästa 
ögonblick är man inne på en krokig 
byväg /där ett tjockt täcke av röd vul- 
kanaska gör arbetet vid ratten till en 
mardröm. Bilens nyckfulla beteende 
kommer en att tänka på bilfärder i 
nysnö — fordonet rutschar från den 
ena sidan av vägen till. den andra. 
Och så dyker något hinder upp och 
man tvingas att bromsa. Kanske är 
det en flock djur, kanske är det en 
bäck som måste forceras. Då är det 
mer tur än skicklighet om man inte 


hamnar i någon djup ravin eller i nå- 
got taggigt snår. 

Skymningen har nästan omärkligt 
smugit sig över oss. För en stund 
sedan bleknade Kilimandjaros förgyll- 
da topp. Natten är på väg och 
snart är sikten så dålig att man mås- 
te koppla på strålkastarna. 


Det är omöjligt att längre köra 
fort. Mörkret är skrämmande, men 
ändå har man ingenting emot att sak- 
ta mala sig framåt den slingrande vä- 
gen. Trädkronornas platta silhuetter 
avteckna. sig som spökkulisser mot 
stjärnhimlen. En vägbom och en trä- 
skylt. Vi bromsar in men det är för 
mörkt att kunna läsa texten på skyl- 
ten varför vi går ut ur bilen. Nu 
först märker man att det blivit riktigt 
mörkt. En svag vind drar genom 
akaciekronorna och nerifrån en dal- 
gång hörs syrsornas sång. 


Skylten förklarar att vi är på väg 
in i ett distrikt där tsetse-flugan fö: 
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rekommer. Bilister uppmanas därför 
att åka med stängda fönster och att 
inte uppehålla sig i distriktet längre 
tid än nödvändigt. Tsetseflugan, spri- 
daren av den fruktansvärdaste av Af- 
rikas alla sjukdomar — sömnsjukan. 
Regnskogsområdet här på Kilimand- 
jaros sluttningar har i långliga tider 
fruktats av de svarta. Här kan man 
riskera att träffas av »gudarnas hem- 
sökelse>, sömnsjukan. 

Än i dag har svartingarna svårt att 
förstå att det är genom tsetse-flugans 
bett som sömnsjukan vidarebefordras. 
De halvnakna infödingarna kan hel- 
ler inte gardera sig mot denna lilla 
insekt som dödat betydligt många 
flera människor i denna världsdel än 
de vilda djuren. Och något absolut 
pålitligt botemedel finns fortfarande 
inte, trots läkarvetenskapens ansträng- 
ningar. Den som blivit biten av en 
besmittad tsetsefluga tynar långsamt 
bort och går en säker död till mötes. 

Sömnsjukan förekommer periodvis. 
I år är risken att bli smittad ganska 
liten. Det förstår man bl. a. av att 
de vakter som i vanliga fall brukar 
finnas här vid infartsvägarna till des- 
sa farliga distrikt för tillfället är in- 
dragna. Vaktkuren står tom. När 
risken för smitta är stor besprutas 
fordonen som skall genom tsetse-di- 
striktet med DDT och tidvis avstäng- 
er myndigheterna vägarna. 


Eldögon lyser ur mörkret. 


Mörkret blir allt tätare.  Strålkas- 
tarljuset ger reflexer i regnträdens 
fuktglänsande blad. Längst bort på 


vägen glimma två eldögon. - Något 
djur har hypnotiserats av strålkastar- 
na och stanna mitt på vägen. 


Först när bilen är bara någon me- 
ter ifrån de flammande röda ögonen 
kan vi urskilja djuret. Det är en ståt- 
lig antilop. Djuret darrar av rädsla, 
men det stirrar som förhäxat rakt in 
i strålkastarljuset. Ljusets trollkraft 
bryts först när vi sakta rullar ut på 
ena vägkanten, på sidan om antilo- 
pen. Ett ögonblick senare har det 
smidiga djuret försvunnit bland bus- 
karna. 


Flera eldögon. När vägen är rak 
upptäcker vi de röda punkterna på 
långt håll. En jättestor uggla fladd- 
rar upp strax framför kylaren... Den 
lyckas i sista stund rädda sig från 
att slå mot vindrutan. En skock apor 
flyr över vägen och klänger upp i ett 
förtorkat träd. En rad glimmande Öö- 
gon lysa mot oss uppifrån trädske- 
lettet. Det är overkligt som en sago- 
boksillustration. 


Men den afrikanska natten är inte 
endast sagostämning. Mitt ute i väg- 
banan ligger en halvt uppäten rå- 
bock. Två 'schakaler vänder sina 
glimande ögon mot oss och uppslu- 
kas i nästa ögonblick av mörkret. 

Det svider på min ena hand och 
insekterna och de lurande sjukdomar- 
na återtar sin plats i tankarna. Är 
det bettet av en tsetse-fluga? I så 
fall... Har insekten under de ser 
naste två dygnen stuckit någon mäns 
niska som varit behäftad med sömns 
sjuka? Det är inga trevliga tankar 
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som kommer sedan. En finländare 
som bott större delen av sitt liv i 
Ostafrika berättade här om kvällen en 
del som nu dyker upp i minnet: 

— Under en femårsperiod = föll 
200.000 infödingar offer för sömn- 


sjukan . .. En engelsk läkare som 
tog till sin uppgift att studera sjuk- 
domen blev själv infekterad . . . Allt 
gjordes för att rädda honom. Men 


det var förgäves. 

Bilen rullar vidare genom natten. 
Vi talar om ett och annat, men jag 
har svårt att intressera mig för sam- 
talet... Nu kliar det på benen. Jag 
har tydligen fått ticks på mig i- 
em är 


Kanske man klarar sig ... 


En av de första dagarna här i Af- 
rika gjorde vi en bilfärd ut till Nai- 
robis djurpark och trots varningarna 
traskade jag kring en stund i det hö- 
ga gräset intill en flod där tre flod- 
hästar vältrade sig i gyttjan. På kväl- 
len fick jag en olidlig klåda på benen 
och kunde plocka bort ett dussin 
ticks som borrat sig in i huden, 

Ticks är en liten fästing som före- 
kommer överallt i gräset här i Afri- 
ka. Så gott som. alla djur, i synner- 
het hundar och nötboskap, är över- 
sållade av dessa otrevliga parasiter. 
Och ticks är inte ofarlig för männi- 
skor. . Fästningens bett kan nämligen 
ha till följd. tick- eller spirillumfeber, 
en sjukdom som är jämförelsevis o- 
utforskad och mot vilken man ännu 
inte funnit något effektivt botemedel. 
Sjukdomen slår sig ofta på ögonen 


och till olikhet mot malariafebern 
som ålerkommer i perodiska feber- 
attacker, binder tickfebern den sjuke 
vid sängen i månader. 

Annars är malarian den vanligaste 
sjukdomen. Ytterst få vita som va- 
rit här en längre tid har kunnat und- 
gå att smittas av moskitomyggen. 
Har man blivit biten av en infekte- 
rad moskit tar det ungefär tolv da- 
gar innan febern bryter ut. Det van- 
ligaste preventiva medlet mot malaria 
är numera inte ren kinin utan den 
s. k. palodrin-tabletten, som intages 
varannan dag. För vårt vidkomman- 
de återstår att se om denna medicin 
gör den nytta som utlovas, Ingen 
av de vita som varit här nere en läng- 
re tid har helt undgått malarian. 

— Har man tur kan man kanske 
klara sig, sade diamantborraren Nils 
Nilsson från Kristianstad som vi sam- 
manträffade med i Nairobi innan vi 
gav oss i väg på vår safari. Han 
hade gjort sina tre år i Ostafrika och 
skulle återvända till Sverige med näs- 
ta SAS-plan. 

— Jag klarade mig ändå tills nu 
på slutet, sade svensken. Men sista 
veckorna har jag fått lära mig en del 
om den sjukdomen. Och ända har 
jag legat ute i: buschen praktiskt ta- 
get Hela tiden och där vi inte kun- 
nat få fram våra »karavaner,» d. v. s. 
rullande bostäder, där har man kam-: 
perat i. gräshyddor. Men niggerhyd- 
dorna hör inte till de hälsosammaste 
bostäderna . . . Beträffande malarian: 
så är första feberanfallet värst. Fe: 

Forts. å sid. 56. 
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BRUKAR DU BEDJA? 


Bönen är det andliga livets ande- 
dräkt. Man lever ju icke genom att 
andas någon gång, tillfälligtvis då och 
dä. Därför frågas: brukar du bedja? 
D. v.s. har det blivit något regelbun- 
det, naturligt och genomgående i ditt liv? 

Jag fruktar många av oss måste be- 
känna, att det härutinnan fattas myc- 
ket. Men låt oss då också bekänna, 
att det icke är med vårt andliga liv, 
såsom det borde varal 

Hur skall det' bliva bättre? Svaret 
följer av sig själv: låt oss bli bedjarel! 

Nu är det ju underligt att säga: 
»Bönen är andelivets andedräkt» och 
så fortsätta med detta: »Låt oss bed- 
jal» Man behöver icke uppmana en 
levande människa att andas. Jo, det 
behöver man visst. En människa kan 
vårdslösa sin andning, så att livet tar 
skada. Man kan behöva säga ibland: 
försumma icke andningen! Drag dju- 
pa drag! Ut i friska luften och an- 
das! Men så är för övrigt att märka, 
att det andliga livet alltid däri skiljer 


sig från det lekamliga, att där är fri-: 


het och vilja. Jag andas utan att fat- 
ta beslut, föresätta mig och bedöma 
mig. — om jag också sköter andning- 
en med ett visst slarv. Men för att 
bli en bedjare måste jag vilja. Min 
bön beror av, om: jag och huru jag 
vill och genomför vad jag vill. Bönen 
är det personliga livets yttring. Där- 
för måste här bli beslut och föresats, 


övning och kamp. Bönen blir en del 
av kampen för livet. 

Vill du icke då bliva en flitig bedjare? 

Hör här några regler! Det svaga 
trädet bindes vid ett stöd för att växa 
rakt och kraftigt. Bind din bön vid 
ett stöd, att den icke ryckes upp av 
tillfälligheternas vindkast, stämningar- 
nas ovillighet, göromålens och sysslor- 
nas mellankomst! Ett stöd är den be- 
stämda bönetiden. Det som ej får sin 
bestämda tid i vårt liv blir gärna flyk- 
tigt och tillfälligt. Svårt är att förvär- 
va goda vanor. De dåliga äro lättare 
att lägga sig till med. Men lika skad- 
liga de dåliga vanorna äro, lika nytti- 
ga äro de goda. Är vanan svår att 
lära, så blir den, inlärd, i stället ett 
stöd och en hjälp. Har det blivit din 
vana att börja och sluta dagen med 
bön, så skall vanan påminna dig och 
driva dig, när du är glömsk och trög. 
Låt bönen bli en vana! 

Men det som går av vana, gör man 
lätt tanklöst. Se till, att du ej låter 
din bön bli blott ett rabbel av ord! 
Bemöda dig därför att alltid bedja om 
något bestämt. "Tänk efter, innan du 
beder, vad du skall bedja om. ' Och 
fäst din tanke vid det! Vikten ligger 
icke på att det blir många saker, du 
beder om. En sak är tillräcklig, blott 
du verkligen vill den. 

Vi skola icke tro, att bönens para- 
disväxt blir färdig på en gång. Lik- 
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som allt levande begynner den ringa, 
men, vårdad, blir den starkare, fylli- 
gare, rikare. Därför bör det icke av- 
skräcka dig, att du i början har svårt 
att finna böneord och bönetankar. Ung- 
domen är ju icke så långt kommen i 
självkännedom, har icke lärt att tänka 
så många tankar, känna så många be- 
hov. Den tycker därför ofta, att dess 
bön är för fattig, ty samma sak kan 
man ju icke ständigt upprepa. Jo, det 
kan du nog, har du blott mening där- 
med. Och ju längre du håller på des- 
to mer. skall ditt inre klarna och Guds 
värld upplåta sig och behoven bli fle- 
ra. Under övningen glöm ej gå i sko- 
la! Följ därför mognare bedjare i de- 
ras bön! Läs Davids bönepsalmer! Läs 
vår Frälsares bön (Joh. 17). Sök upp 
Pauli böner! Gör dig förtrogen med 
vår psalmboks rika böneskatt. 

Bed om allt som ditt hjärta manar 
dig att bedja om, stort eller smått! 
Men "glöm ej att ingenting blir dig till 
gagn, allt kan bli dig till skada, om 
det icke knyter dig fastare vid Gud 
eller om du icke får Gud in i ditt liv! 
Försänk dig därför ofta vid din bön 
och begrundan i Guds väsen, ställ för 
dig hans härliga egenskaper och un- 
derbara gärningar, så att du liksom 
kommer ut ur din trånga värld in i 
Guds vida, stora tankars och gärning- 
ars värld. Så skall din bön allt ofta- 
re gå över i lov och tillbedjan. Du 
skall få ett stycke av himmeln i hjär- 
tat och bidraga till den bönens fullbor- 
dan: Ske din vilja, såsom i himmelen 
så ock på jorden. 


J. Källander. 


Vår situation. 


Nu är den religiöst-moraliska förank- 
ringen helt enkelt enda möjligheten för 
släktet att överleva. Ty människan har 
släppt lös mer än vad hon med sina 
naturresurser kan bemästra. Hon bar 
bevisat sig själv som en gränsöverskri 
dande varelse, vars enda korrelat är 
Gud. Mänskligt talat har Gud fört 
henne in i en situation, som — genom 
utvecklingen av hennes egna inneboen” 
de krafter — tvingar henne att välj? 
Kristus eller anti-krist. Kristus är ib 
te längre blott den individuella frälsr 
ningens livsmöjlighet, utan historien$ 
enda livsmöjlighet, dess yttersta öde 
Detta har Dostojevskij förstått i högre 
grad än någon annan, även om vi inte 
ännu förstått honom på den punkten: 
I de avgörande höjdpunkterna i sin? 
romaner har han formulerat vår tra” 
giskt tillspetsade situation så: »OM 
Gud inte finns, är allt tillåtet.» Och 
den dag då allt är tillåtet, förgör män” 
niskan sig själv. 

Människan har trätt in i ett nytt o 
känt stadium av historien. Tidigare var 
striden för människans bestånd en del 
strid, en partiell strid mellan goda och 
onda tendenser inom historien. Nu är 
striden total, avslöjad till grunden, lik” 
som människan är avklädd intill mä” 
gen: ett »metafysiskt vidunder», Varf 
enda livsmöjlighet är det metafysiska 
livets Gud. I bokstavlig mening gäl” 
ler det hennes vara eller icke-vara: det 
slutliga accepterandet av Kristus eller 


antikrist. å i 
Gunnar Edman i "Ärkestiftet'- 
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Jesaja 42-43 kap. gav Norden fin vink i 
Lake Success 


NEWYORK 1 maj. 


Sällsamma är de vägar på vilka 
mellanfolkliga beslut emellanåt upp- 
nås. Detta är historien om hur den 
nya staten Israe vann en skandina- 
visk röst vid behandlingen av frå- 
gan om dess innträde i FN. Det är 
också, i en krets där påtryckningar 
och påverkningar praktiseras i tal- 
lösa. former; en historia som går 
utanpå de flesta i fråga om originell 
politisk suggestion. 


I en av de- nordiska 'delegationerna, 
där meningarna i frågan var delade, 
hade en from och kyrksam man sin 
stund av samvetsnöd. Hur han 
grubblade kunde han inte komma till 
någon bestämd slutsats om vilken 
ståndpunkt som var den rätta i fråga 
om Israels medlemsansökan. Så som 
han själv berättat historien, med av- 
väpnande uppriktighet, anropade han 
till sist Vår Herre om ledning under 
en stilla morgonstund på sitt hotell- 
rum. Men han fick inte något svar 
— AA; 

Så tog han hissen ner till hotell- 
foajén. Mot honom kom en man som 
han aldrig träffat förr. Den okände 
tilltalade honom på hans modersmål 
och frågade. hur han ställde sig till 
Israels ansökan. Han svarade att 
avgörandet var svårt, och han hade 
inte kunnat nå någon klarhet: 


— 'Klarhet kan ni få i bibeln, sade 
den ökände. 
48:e kapitlet, så får ni se. 


Slå upp Jesaja 42:åa och 


Den tveksamme for upp till sitt 
rum igen. Han tog fram bibeln och 
slog upp Jesaja. 

”Detta är ett plundrat och skövlat 
folk”, läste han. ”Dess ynglingar äro 
alla lagda i bojor, och i fängelser hål- 
las de gömda. De hava blivit givna 
ti pundring, och ingen finnes som 
räddas till skövling, och ingen säger 
”Giv tillbaka.” 

Men så skulle det inte förbli, visa- 
de fortsättningen. 


”Men nu säger Herren så”, stod 
där. ”Jag giver Egypten till löse- 
penning för dig...” 

Det var inte allt. Efter löftet att 
”låta dina barn komma från öster 
och från väster” låter profeten Gud 
säga: 

”Jag skall säga till Norden: 
hit!” 

' Det var nog för den fromme dele- 
gaten. Hans landsmän i Lake Suc- 
cess var delade jämnt för och emot. 
Den dagen lade han sin röst i vågskå- 
len för Israel. Och delegationen var 
med och röstade in den nya medlem- 
men. 

Samma eftermiddag blev det klart 
vem der okände i hotellhallen var. 
Det var en känd lekmannapredikant 
från delegatens hemland, numera bo- 
satt.i USA. I ett land där politisk 
korridorpåverkan är så utbredd att 
den har "ett särskilt namn, ”lobby- 
ing”, har därmed er ny kandidat 
kommit fram till ärestället som 
champion i branschen. 


Giv ' 
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Då Herren satt vid offerkistan 


Aldrig anade hon, den fattiga kvin- 
nan, att ett ögonpar från himmelen 


betraktade - hennes «anspråkslösa 
handling. 
En cent — och det skall anteck- 


nas i himmelens räkenskapsböcker. 
Kristi räknesätt lär visst vara helt 
olika det av oss 1 almänhet begag- 
nade. 

”Många rika lade dit mycket.” 

”Mycket” — så ser Markus det. 
Stora summor, högar av penningar, 
huru välkommet är det icke! 

Men Herren uppmärksammar icke 
givaren synnerligen, gåvan är blott 
en bland de många. ”Mycket” ... 
”Mer!” Vem var det? 


Skriv ned det i himmelen — och 
evangeliet, låt hela världen få veta 
det. ”Mer” är ”myckt”, således den 
största gåvan i dag! 

En kvinna, en änka, en som var 
fattig, en som inga inkomster hade, 
ingenting kvar på banken, ingentinn 
kvar att leva av. Hon måste vara 
fanatisk, hon vurmar för saken, hon 
går för långt. Vad skall hon nu taga 
sig till? Det bär nog av till fattighu- 
Set itu sistör 

Hade hennes man levat så hade det 
aldrig fått ske, ty männen ha i all- 
mänhet bättre affärshuvud än de 
stackars kvinnorna. Man måste nog 
tänka sig för något litet! 

Men den medaljen hon fick den da- 

gen är det inte många män eller kvin- 
nor som bära. 
» Månne han betraktar oss, då vi gå 
i en lång rad förbi missionens offer- 
kista? Ser han vad vi smyga dit? 
Vad kallar han det? 

Och han, som låg i graven, som 


gjort morgonen ljus med sin åter- 
komst från dödens rike, ser även han 
hhuru många styvers intresse vi ha 
i att göra hans kärleksgåva känd för 
okunnigt, hungrande och mot döden 
stapplande miljoner? 

Vad, om Herren skulle taga sig 
tör att stämpla våra gåvor med san- 
ningens stämpel? 

Här kommer en broder, av dräkten 
känner man igen den gamle missio- 
nären. Plånboken han tar fram är 
tunn, det biir inte mycket han kan 
lägga 1 offerkistan. 

Men i en grav i ett fjärran land 
har han lagt sin hustru, i ett ivlo- 
hem där i landet sitter hans doter, 
nedbruten till hälsan på grund av de 
genomgångna faror i hednaland,o ch 
sin ungdom, sin levnadskraft har 
han offrat för ett folk som irrar i 
mörker. 

Hans kropp och själ tillhöra landet 
i fjärran. 

Han nedlägger sin gåva, och Her- 
ren skriver... 

Vad? Månne icke: ”Allt vad han 
ägde.” 

I spåren följa andra, många, och 
bland dem du och jag. Våra plån- 
böcker äro icke så magra som den 
andres, vi taga fram en sedel, så en 
till, en med vackra siffror på. Vi 
skulle icke ha blygts för att visa dem 
under vanliga omständigheter, men 
nu, sedan han, den omtalade gick fö- 
re oss, kännes det liksom litet fattigt 
att komma med vad vi ha. 

Och Herren nedtecknar igen mån- 
ne vad? 

”Av sitt överflöd?” Troligen. 
Gust. F. Johnson... 
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EM UIfeta Be. 


Såsom helt ung blev den kände eng- 
elske predikanten C. H. Spurgeon om- 
bedd att predika i Kristallpalatset i 
Sydenham. Oviss om hans röst skulle 
kunna fylla den väldiga lokalen be- 
slöt han att pröva saken och gick där- 
för tidigt en morgon till palatset. Vil- 
ken text han skulle predika över, om 
han nu skulle tala där, hade han inte 
klart för sig. Men just som han kom 
upp på talarstolen, kommo dessa ord 
för honom: »Det är ett fast ord och 
i allo värt att mottagas, att Kristus 
Jesus har kommit i världen för att 
frälsa syndare.» Med hög och klar 
röst uttalade han detta ord. Ja, han 
var alldeles viss om, att han skulle 
höras. Sedan upprepade han något 
saktare samma ord, och så lämnade 
han, nöjd med resultatet, byggnaden. 

Över tjugofem år senare kallades 
Spurgeons' broder till en döende. På 
sin fråga, om mannen vore beredd att 
dö, fick han ett frimodigt ja till svar. 

— Kan ni då säga mig, hur ni blev 
frälst? frågade predikanten. 

— Jo det gick så enkelt till, sva- 
rade mannen under det hans ögon strå- 
lade av glädje. För många, mänga 
år sedan var jag sysselsatt med en re- 
paration i Kristallpalatset, då jag plöts- 
ligt — det- var tidigt en morgon — 
fick höra en röst alldeles som från 
himmelen :säga:- »Det. är ett fast ord 
och i allo värt att mottagas, att Kris- 
tus Jesus har kommit i världen för 
att frälsa syndare.» Jag. levde den 


tiden utan Gud och utan hopp. Men 

genom de där orden blev det klart 

för mig både att jag var en syndare, 

och «att Jesus var min frälsare. I den 

stunden tog jag emot honom, och allt 

sedan dess har jag hört honom till. 
FAN 


Konung Ludvig IX av Frankrike 
med tillnamnet den helige (f 1270) sade 
en gång: 

»De tre händer vatten, med vilka jag 
en gång bestänktes, äro för mig mer 
värda än den konungakrona, som jag 
nu bär på mitt huvud.» 

Varje år reste han till Poitiers för 
att i den oansenliga kyrkan där fira 
sin dopdag. Hovmännen tyckte inte 
om den resan och sade till honom: 

— Vore det inte bättre att resa 
till Reims, i vars katedral konunga- 
kröningen en gång ägde rum? 

— Nej i Reims fick jag endast en 
konungakrona, av vilken jag blott haft 
möda och besvär. I dopet fick jag det 
eviga livets 'krona. 

+ + 


Forts. från sid. 51. 

bern rusar upp över 41 grader och 
när febern väl börjar gå ner igen så 
känner. man sig ganska matt och 
ynklig flera månader. Men får man 
vara hemma i Sverige några månader 
bara så är man snart kry igen. Det 
är. klart att jag ska tillbaka, till Ost- 
afrika igen. Det är det bästa landet 
i världen . .. 
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Modern frålsning och gammaldags 


Artikelrubriken kanske 
Man kan väl 


chockerar. 
inte tala om modern 
frälsning till skillnad mot gammal- 
dags. Här ha vi väl ändå att göra 
med något oföränderligt. Jesus Kris- 
tus är ju densamme i går och i dag, 
så ock i evighet. Hur skulle då det 
han verkar kunna ha något av kon- 
junkturernas föränderlighet över sig? 

Nej, frälsningen är också densam- 
ma i går och i dag, så ock i evighet. 
Detta kan inte diskuteras. Och än- 
då tränger sig frågan om »modern» 
frälsning på. När man ser på män- 
niskor, som säger sig omrattat och 
uppfattat frälsningen börjar man und- 
ra, huruvida Gud har »moderniserat» 
densamma. 

Den »gamla tidens frälsning» var 
den trånga portens och den smala 
vägens. Den var helt i linje med 
Emil Gustavssons ord: »Ett stilla 
barnahjärta man får ej hur som helst, 
det går ej utan smärla att bli så ge- 
nomfrälst. Det kostar tåreströmmar 
förrän man helgas så att alla våra 
drömmar i Jesu ande gå.» Det var 


en dyr frälsning, men så blev den 
även dyrbar för vederbörande. Nu är 
det betydligt »billigare» att bli frälst. 
Man »kommer med>, eller »lämnar 
sej», som det så uttunnat heter. Vart 
har den trånga porten tagit vägen? 
Den port, om vilken Jesus sagt, att 
den leder till livet. Som är den en- 
da, som leder dit! Och till vilken 
han hänvisat och sagt: »Kämpen för 
att komma in genom den trånga dör- 
ren; ty många, säger jag eder, skola 
försöka att komma in och skola dock 
icke förmå det.» 

Den »moderna» frälsningen synes 
mig ibland vara mera en ekiperings- 
fråga än hjärtefråga. Inte så menat, 
att här skulle vara fråga om kläde- 
dräkt, utan om en attityd. Det stan- 
nar ofta vid en religiös struktur i 
stället för att bli en andlig kultur. 

De gamla »läsarnas» officielle sida 
var inte alltid så välputsad. Men bak- 
om en skrovlig fasad fanns äkta guld. 
Nu förstår var och en, att här inte 
uttalas en önskan att få tillbaka >opo- 
lerade fasader», men väl den äkta 
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frälsningsupplevelsens guld. Vem kan 
ändå undgå att märka den ihåliga 
tomheten bakom vår tids välputsade 
fasader? Vem kan skaka av sig frå- 
gan: Hur går det med den tomma 
skalen, om stormen kommer? 

Paudus skrev en gång till Korint 


och sade: »Guds rike består icke i 
ord, utan i kraft.» Den satsen borde 
gälla än! Men ibland har jag en 


känsla av att vi vänt på den. »Guds 
rike består icke i kraft, utan i ord.» 
Den »moderna» frälsningen är inte 
ordlös, men ganska kraftlös. Ord, 
ord, ord! Jag fruktar understundom, 
att vi i vår verksamhet, på läger och 
dylikt, håller på att utbilda något slags 
» vittnesbördsautomater.>  Vittnesbör- 
den kommer ofta lika säkert — och 
opersonligt — som chokladasken, när 
man stoppat en tjugofemöring i auto- 
maten. Detta är givetvis inte ett ge- 
nerellt omdöme, men vill vara ett ob- 
servandum. Gud och världen behö- 
ver inte behändiga ordmaskiner, men 
väl kraftcentraler! Det är denna sak, 
som sångaren förstått och beder där- 
för: »Den gamla tidens segerkraft, 
den gamla tidens tro och gamla ti- 
ders helga eld, låt i mitt hjärta bo.» 


Har frälsningskwvaliteten försämrats 
under senare år? 


Frågan låter kanske vulgärt affärs- 
mässig, men är dock motiverad. I- 
bland kan man höra affärsmän pre- 
sentera en vara, för att nu ta upp 
bilden med orden: »Det här är gam- 
mal god kvalitet.» Rent materiellt är 
det ju så, det är ju välbekant, att 


mycket av det som produceras i dag 
saknar det gamlas kvalitet. Och ibland, 
hur ledsamt det än kan låta, synes 
det som om mycken »nutidsfrälsning> 
saknar den gamla tidens hållfasthet. 
Man vitt ena dagen med mycken stor 
frimodighet om, att man mött Gud, 
under det att man dagen efter bevi- 
sar, att det mötet litet, eller intet, be- 
tydde. Nu kanske det var så, att 
ingen omändelse skedde. Man fort- 
satte efter mötet med Gud i samma 


riktning som förut. — Från dessa 
exempel finns givetvis, Gud vare tackl!, 
strålande undantag. — Denna låga 


»frälsningskvalitet> har naturligtvis in- 
tet med Gud att göra. Den beror 
uteslutande på det människomaterial, 
av vilket något nytt och bestående 
skall skapas. Gud är densamme och 
han kan av det material, som han 
får i sina händer, även om det nu 
utgöres av moderna, jäktande nutids- 
människor, skapa något evigt bestå- 
ende. 


Men här skall med all kraft säges: 


Frälsningens väg är fortfarande smal? 


»Den väg är smal, som leder till 
livet.> Det låter omodernt, och är 
omodernt! Det är också oföränder- 
ligt. Och den som föredrar en >lite- 
hit-och-lite-dit-och-lite-hur-som - helst» 
mentalitet har inte mycket med den 
vägen att skaffa. Och nog är det 
ganska klart, att mycket av den stilö- 
sa, vingliga och ryggradslösa s. k. 
frälsning, som finns, är fjärran från 
den smala vägens frälsning. Och li- 


ka fjärran från det mål, som den vä- 
gen leder till! 

Hur träffande karakteriserar inte 
Nils Bolander dessa flarnmänniskor i 
några ord: 


"Herr och fröken Ingenting, 

varken prisa eller klandra. 

Fladdra tyngdlöst runt omkring 

ett eko av varandra." 

Nu skall ingen tro att detta uteslu- 
tande är en vindräkning med unga 
människor. I så fall är det ett stort 
misstag, eller ett fariseiskt önsketän- 
de. Det har ju även, tyvärr, ofta vi- 
sat sig, att de som borde represen- 
tera en »gammaldags» frälsning bli- 
vit »moderniserade.» - Talesättet är 
kanske oförändrat sedan väckelseti- 
den, men... »modern>» frälsning är 
inget speciellt ungdomslyte! Detta är 
det oerhörda. Djupt in i »banbry- 
tarnas»> och de gammaltroendes led 
smyger sig denna kraftlösa moder- 
nism och religiösa neutralitet. 

Endast en väckelse kan förändra 
detta förhållande! Må den komma 
snart, Den »moderna» frälsningen 
består icke inför den Gamle av dagar! 

Ewert Amnefors. 


x ik 


»Han tänker på mig.« 


En missionär berättar om en gam- 
mal kristen, som låg döende i lung- 
sot, att han en gång tillfrågades, hur 
han kunde äga en så djup frid, då 
han var så ytterligt svag, att han of- 
ta var alldeles omedveten om allt 
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som rörde sig omkring honom. Den 
sjuke svarade: 

— När jag orkar tänka, tänker jag 
på Jesus, och när jag inte orkar tän- 
ka på honom, så vet jag, att han tän- 
ker på mig. 

Hur många av Herrens lidande barn 
ha ej känt sig tröstade och veder- 
kvickta av psalmistens ord: »Är jag 
ock fattig och nödställd, Herren tän- 
ker dock på mig,» Ps. 40:18. 

pd 


+ 


Bibeln 


Det finns en bok, för oss så kär, 
ja, mer än andra böcker alla 

och det vår gamla Bibel är, 

vår kära bok vi kalla! 

Den kallar oss till Herrens hus, 
till helga tempelgårdar. 

Där lyser än Guds klara ljus 

på fädrens tysta vårdar. 


I all vår tid, i nöd och sorg 

i livets dolda skiften, 

är Gud för oss vår säkra borg 
från vaggan och till griften. 

Och själen kvald av ångest rörd, 
i Ordet finner vägen 

till ro och frid, som ej blir störd 
för den i bön är trägen. 


Den boken skänker hopp och tröst 
i livets svåra lägen, 
där få vi höra Herrens röst 
om sanningen och vägen. 
Ty i sitt ord Han sanning är 
och livet uti döden! 
Som Frälsaren Han är oss när 
i djupa själanöden. 
Axel Blomgren 
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En zulupräst om missionen i Sydafrika 


I senaste numret av »Svenska Kyr- 
kans Missionstidning» har doktor 
Lars Vitus skrivit en liten artikel om 
sitt besök vid svenska kyrkans mis- 
sionssjukhus i Ceza, där han under 
någon tid biträtt i arbetet och där 
han även legat sjuk. Nämnda mis- 
sionssjukhus ligger i Natal, Zululand, 
en synnerligen tättbefolkad trakt. De 
flesta av suluerns där lever kvar i 
grov hedendom och vidskepelse. 

Doktor Vitus nämner i sin artikel 
något om sitt sammanträffande med 
pastor Thomas Luthuli. Denne före- 
står sedan år 1942 missionsverksam- 
heten i Ceza och äger i egenskap 
därav samma ställning som en vit 
missionär. Pastor Luthuli har helt 
nyligen besökt Jönköping såsom del- 
tagare i de s. k. Vadstenadagarna. 

Vi passade då tillfället att intervjua 
honom angående hans arbete. 

Pastor Luthuli är till kroppen kort- 
växt men till anden en stor man, för 
att nu citera doktor Vitus” uttalande 
om honom. Det var därför synner- 
ligen kärt att ha fått stifta beantskap 
med honom. Han är i 50-årsåldern, 
född och uppfostrad i ett kristet hem. 
Hans föräldrar blev omvända till Gud 
strax iunan sonen Thomas för första 
gången såg dagens ljus. Sin första 
utbildning fick han vid svenska kyr- 
kens missionsstatiou i Appelsbosch. 
Därifrån sändes han till ett lärarese- 
minarium. Efter avlagd lärareexamen 


tjänstgjorde han som lärare i tio års 
tid. År 1927 erhöll han kallelse att 
bli präst och reste fördenskull till 
prästseminariet i Oscarsberg, som är 
svenska kyrkans äldsta missionssta- 
tion i Sydafrika. I januari 1932 blev 
han prästvigd och fick då sin första 
prästerliga verksamhet förlagd till Eku- 
tuleni missionsstation. 


Thomas Luthuli är den förste in- 
födde pastor i Natal, som helt fått 
övertaga ansvaret för en missions- 
station. Hans ställning motsvarar 
därför en kyrkoherdes härhemma. Då 
vi försport, att han samarbetat med 
doktor Vitus vid dennes vistelse i Ce: 
za, vågade vi framkasta följande fråga: 


— Vilka är Edra intryck av dok- 
tor Vitus” verksamhet vid Ceza mis- 
sionssiukhus. Härpå svarade vår 
mörkhyade, långväga gäst: 

— Mina personliga intryck av dok- 
tor Vitus är, att han är en stark and- 
lig människa. Han har Guds rikes 
bästa för sina ögon i allt vad han 
företager sig och arbetar därför ej i 
egen kraft. 

I förbigående nämnda pastor Lut- 
huli, att han på doktor Vitus, begä- 
ran besökt honom på sjukhuset, där 
han vid ett tillfälle låg sjuk, och gav 
honom nattvarden. Det är ju någon- 
ting unikt, att en infödd pastor ger 
en vit missionär nattvarden. Eljest 
brukar det ju vara tvärtom. 


Vår nästa fråga lydde: 

— Vad är Eder åsikt om doktor 
Vitus” arbete i Sydafrika? 

— I yttre hänseende förefinnes f. 
n. en del svårigheter ifråga om legi- 
timationsrättens utsträckande och ut- 
övandet av privatnraktik. För att ut- 
öva privatpraktik mere allmänt för en 
utländsk läkare fordras numera i Syd- 
afrika att han har genomgått några 
års studier vid sydafrikanskt universi- 
tet. Helst önskas även, att hans verk- 
samhet blir knuten vid ett sjukhus. 
Ur rent andlig synpunkt är det emel- 
lertid ingen svårighet för doktor Vi- 
tus. Där finns det obegränsade möj- 
ligheter att göra en insats. Han har 
under den korta tid, som han varit 
därute, vunnit mångas hjärtan. (För 
närvarande har dock doktor Vitus legi- 
timerad läkareverksamhet inom ett me- 
ra begränsat område. F-borgs anm.) 

Slutligen uttalade pastor Luthuli sin 
och Svenska Kyrkans Missions stora 
tacksamhet för att doktor Vitus off- 
rade en del av sin tid för arbete vid 
sjukhuset i Ceza. Samtidigt uttryck- 
tes en förhoppning om att doktor 
Vitus” betydelsefulla insatser i fortsätt- 
ningen skulle krönas med Guds rika 
välsignelse. 

— Är det stor mottaglighet för e- 
vangelium bland zuluerna? blev vår 
nästa fråga, innan den sympatiske och 
blide representanten för Sydafrikas in- 
födda kyrka skulle säga farväl för att 
skynda till en session i samband med 
Vadstenadagarna. 

— Mottagligheten för evangelium var 
mycket större förr än vad den nu är. 
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— Vad kan orsaken därtill vara? 

— Ja, orsakerna kan vara flera. 
Men den förnämsta orsaken är utan 
tvivel den stora folkblandning, som 
under senare tid ägt rum. En an- 
nan icke mindre betydelsefull anled- 
ning torde vara den inflyttning av 
särskilt ungdom, som för närvarande 
pågår till städerna, där denna. ung- 
dom drages med i nöjeslystnad och 
allehanda frestelser. (Vi vågade där- 
vid inskjuta, att det är exakt samma 
problem, som möter oss härhemma i 
vårt eget land.) 

— Av vilken anledning drages spe- 
ciellt de unga till storstäderna? 

— Utan tvivel beror detta på de 
större utkomstmöjligheter, som där 
finnas. 

Till sist ville vi efterhöra, huruvida 
det förekom några större väckelser 
därute. På denna fråga svarade pas- 
Luthuli, att man ej kunde tala om 
nägra massväckelser. Likväl kunde 
man glädja sig åt en ständig tillväxt 
av den infödda församlingen. 

Sedan pastor Luthuli uttalat sin sto- 
ra tacksamhet över att det beretts ho- 
nom tillfälle att gästa vårt vackra land, 
som han ej nog kan beprisa, önskade 
vi honom Guds rika välsignelse i fort- 
sättningen av hans betydelsefulla gär- 
ning bland hans eget folk. En frisk 
fläkt från det stora skördefältet hade 
mött oss i denne kristne missionsle- 
dare från de svartas världsdel. En fläkt 
som påminde oss om mognande skör- 
dar och ytterligare segrar för Guds 
rike. 

H-borg. 
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Bönens betydelse i Jesu liv 


Bön för Jesus var mera viktig än 
undervisning och helande av sjuka, 
ty stora skaror kommo tillsammans 
för att höra honom och bli helade, 
men han drog sig undan ifrån dem 
till en öde trakt för att bedja. 
(Mark. 1:35.) 

När Jesus behövde dra sig un- 

dan och bedja i öde trakter, hur 
mycket mer behöver inte våra da- 
gars predikanter göra det, om de 
skola ha något av ge de stora 
hungriga människarorna. 
Bön för Jesus var viktigare än vi- 
la, iy »bittida om morgonen stod 
han upp och begav sig till en öde 
trakt för att bedja.» (Mark. 1:35.) 
Han låg inte och sov till långt fram 
på förmiddagen. 

Jesus är vår förebild även här. 
Vem vill följa honom efter och 
vandra i hans fotspår? Börja i ti- 
dig morgonstund att bedjal »Bitti- 
da söker jag dig,» säger psalmis- 
ten. Vill du bli en framgångsrik 
evangelist, stå upp tidigt på mor- 
gonen och bed, som Jesus gjorde. 
Bön var viktigare än sömn för 
Jesus, ty »han gick upp på ett 
berg och förblev där i bön till 
Gud hela natten.> (Lukas 6: 12). 

Vart ha böne- och vaknätterna 
tagit vägen? Paulus säger: »Va- 
ren uthålliga i bönen, vaken i 
den under tacksägelse.» De förs- 
ta kristna hade vaknätter, ja, re- 
dan i gamla förbundets tid ropade 


man till Gud hela natten läng. 
Jesaja säger: »På dina murar, Je- 
rusalem, har jag ställt väktare. 
Varken dag eller natt få de någon- 
sin tystna. I som skolen ropa till 
Herren, given eder ingen ro. Och 
given honom ingen ro, förrän han 
byggt upp Jerusalem och låtit det 
bliva till lovsång på jorden.» 

Som ett minne av dessa vakor 
har man i katolska kyrkor ännu 
kvar den s. k. vigllian (vakan). 
Vakna upp, o, kristenhet, och bör- 
ja efterfölja din Herre och Mästa- 
re, som kunde bedja nätterna ige- 
nom! Förvisso skall Gud då komma. 
Jesu ansåg det vara mer viktigt 
att lära bedja än predika, ty han 
lärde sina lärjungar att bedja, men 
vi ha inga vittnesbörd om, att han 
någonsin undervisat dem i predi- 
kokonst (Han gav dem inga pre- 
dikoutkast, men han gav dem den 
Helige Ande, som skule låta värl- 
den veta sanningen om synd, rätt- 
färdighet och dom. (Matt. 6:5-15.) 

Jesu jordiska ämbete började med 
bön (Luk. 3: 2), fortsatte med bön 
och slutade med bön (Luk. 23: 34). 

Vi måste bedja mer! Segerns hem- 
lighet ligger i bönen. Gud hör bön. 
Han gör vad de gudfruktiga begär. 

»Skulle icke Gud skaffa rätt åt 
sina utvalda, som ropa till honom 
dag och natt, — Jag säger eder: 
» Han skall snart skaffa dem rätt» 
(Luk. 18: 7-8.) 
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"Korsets väg leder hem till Gud...” 


»En stege var rest på jorden, dess 
övre ände räckte upp till himmelen.» 
1 Mos. 28:12. 

Jakob var ute och sökte lyckan. 
Det var som om olyckan vore efter 
honom överallt. Men det kom en 
natt, då lyckans himmel öppnade sig: 
den natt, då många frågor fingo sitt 
svar. Han hade sett vägen till him- 
melen. Och den var ju så enkel, så 
enkel. Bara en stege. Varför då 
nedbrytas av oroande tankar — var- 
för ängslas för mötet med Esau? Nej, 
nu gällde det att få tag i »stegen» 
från denna stund skulle det bliva li- 
tet bättre med förbindelsen med him- 
len! Det var synernas och drömmar- 
nas natt, som följdes av klarhetens 
och löftenas morgon. 

»När solen gick ned,» hade Jakob 
denna dröm. <:Det behövs allt en 
»solnedgång» i människans liv, för att 
hon skall se himlastegen och söka 
himlavägen. Världens lyckoideal mås- 
te slockna på Din levnadshimmel för 
att Du skall kunna se löftenas stjär- 
nor och för att Du skall kunna gå 
på bönernas himlabro. 


+ Xx 


Det skedde en solnedgång för 
många, många år sedan. Den kom 
mitt på dagen som någon slags oför- 
utsedd solförmörkelse. Ett helt folk, 
som levat i mörker och dröm, fick 
se en stege resas; det var "Korset i 
mitten.” Den stegen var enklare än 


alla andra stegar, det var bara en 
bjälke med en tvärslå . . . Den det 
korset restes på Golgata jord, och 
»dess övre ände räckte ända upp i 
himmelen.> Vår Herres Jesu Kristi 
kors. 

En rövare fick i samma stund prö- 
va himlavägen. Jesus försäkrar ho- 
nom: »I dag skall Du vara med mig 
i paradiset.» Och sen ha vi kommit, 
rövare av alla slag. Och vi ha fun- 
nit: »Blott korsvägen leder hem...» 

+ Lil 

Såsom patriarken skola vi väl un- 
der färden få »ligga hårt.» Han ha- 
de en sten till huvudgärd. Världen 
skall -bemöta oss med kyla och ste- 
nar. Men ändå och kanske just dä- 
rigenom skola vi se vägen klar till 
himmelen, väl medvetna om att kor- 
sets, lidandets och hårdhetens väg är 
härlighetens väg till löftenas himmel. 
En dag skall tro förbytas i åskådning, 


då dröm förbytas i verklighet. »Bit- 
tida en morgon» skall vi vakna så- 


som Jakob och se, vad här vi trodde 
på. För korsets skull i tårarnas dal 
skola vi nå himmelens port i Guds 
hus, det är det Betel, det Jerusalem, 
som ovantill är byggt. 


Endast korsets väg 

leder hem till min Gud, 

Jag måste den vägen gå. 

Jag når aldrig fram, 

till Din tron, Guds Lamm, 

om Din wväg jag ej vandrar på. 
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Blott korsvägen leder hem 
blott korsvägen leder hem. 
Det är ljuvlig sång 

under tidens tvång, 

att korsvägen leder hem! 


Carl Olof Ekström. 


pd 


Meddelande. 


Tidningen »Andliga Fläktar» har all- 
tid haft svårt att komma ut i rätt tid. 
Anhopningar på tryckeriet och svårig- 
heterna med manuskript har gjort att 
den ofta blivit försenad. Detta har 
gjort att jag måste slå ihop septem- 
ber och oktober. ”Trots detta kommer 
den likväl inte ut på rätt tid. Jag 
beklagar livligen. 

Vidare vill jag meddela att tidning- 
en nu går på sitt sista år åtminstone 
som jag nu ser det. Svårigheten med 
att få den att bära sig ekonomiskt i 
dessa dyrtider tillika med svårigheten 
att få nya ombud gör att den måste 
nedläggas. Den har fyllt sitt värv! 
Ett tack och redovisningar kommer att 
ingå i decembernumret. 

Huskvarna i okt. 1949. 
Helge Israelsson. 
+ k 


Allhelgonadagen. 


Den kristna kyrkan har sina varje 
år återkommande högtider. Till dessa 
hör också »allhelgonadagen.» Har den- 
na kristenhetens minnesdag något verk- 
ligt budskap till människan som lever 
i atomåldern? Har vi tid och intresse 
för ett rätt firande av den dagen? 

Jag menar nu inte endast tid att 
smycka de hemgångna anförvanternas 
gravar med blommor, jag tänker inte 
på det intresse som kommer oss att 


med kärlekens tankar tänka på dem 
som gått ur tiden. 

Det minne som helgonens dag stäl- 
ler oss inför, vill vidga vår syn och 
höja vår blick. Så att vi inför minnet 
av pilgrimsskaran, som under tidernas 
gång fullbordat sin vandring i tro, må 
kunna se vårt eget liv från evighetens 
synvinkel. 

Vidga din syn - så att du kan se 
landet bortom tidslivets gräns. Du vet 
att endast tron kan göra denna verk- 
ligheten levande för oss. »Men tron 
är en fast tillförsikt om det som man 
hoppas, en övertygelse om ting, som 
man icke ser.» 

Det är denna tro, som vidgar synen 
hos oss, så att vi får kraft till att 
kunona höja vår bliek ovan de ting, 
som hör jord och värld till. Allhel- 
gonadagen vill säga oss, att de som 
i tro har fullbordat sitt lopp, voro 
gäster och pilgrimmer på jorden. De 
levde i världen, men voro inte »av 
världen.» 

Först när vi får nåd att hålla »pil- 
grimstanken» levande komma viin un- 
der Jesu förbön: 

» Fader, jag vill, att där jag är, där 
skola ock de som du har givit mig 
VÄLVSESNC (LET Oss > 

»När natten försvinner från 

skuggornas land, 

Och morgonen börjar att gry, 

Dä skall jag förlossas av 

Frälsarens hand 

Och sjunga om seger på himmelens 

strand ; 

Och skåda en syn, evigt ny.» 

Ar DU med i pilgrimsskaran? 
Vandrar du med målet i sikte? Att en 
dag få stå bland dem om vilka det 
heter: »Dessa äro de som komma ur 
den stora bedrövelsen och som har 
tvagit sina kläder och gjort dem vita i 
Lammets blod.» 

Då skall den stora allhelgonadagen 
gry också för dig! 
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År Guds församling resfärdig? 


Då och då ljuder en friskare ton i 
förkunnelsen och den kristliga pres- 
sen. Den är som en återklang från 
senare delen av förra seklet, då den 
ljöd särskilt klar och mäktig ”Jesus 
kommer! Han kommer snart för 
att hämta sina trogna!” 

Javäl, må budskapet om Jesu åter- 
komst förnyas med kraft! Det är 
inte nog med den ganska allmänna 
protest om att ”vi förenade kan och 
skall skapa en ny värld!” Eller med 
de vackra försöken att göra bergs- 
predikan till ett socialt evangelium, 


som ”skall göra vårt folk till ett 
Guds folk, upprätta Guds rike och 


framdana den kristna livslinjen.” 
För varje gång tonen på nytt all- 

varsfyllt manande talar om Jesu 

återkomst och ”att vi kunna vänta 


honom när som helst”, står dock 
ovanstående fråga som i eldskrift 


inför mig: ”Är Guds församling reg- 
färdig?” 

När vi Ordets förkunnare gå hem 
från ett andligt möte, där det talats 
och sjungits om Jesu snara åter- 
komst eller när vi släcka lampan vid 
vårt studiebord för att gå till vila, 
leva vi i det verkliga medvetandet, 
att vi vilket ögonblick som helst äro 
flyttfärdiga? Hller när den kristna 
affärsmannen öppnar sitt kontor för 
att börja dagens arbete, är han in- 


ställd på den tankens verklighet: 
”Kanske Jesus Kristus kommer i 


dag!” När en mor kysser sina 
barn godnatt, sedan hon läst med 
dem: ”Gud, som haver barnen 
kär...” går hon från dem med den 


bönen brinnande i sitt hjärta: ”Her- 
re, om Du kommer i natt visst får 
jag mina små med mig!” När 
man och hustru säga varandra god- 
natt, är vi inställda på den möjlighe- 
ten, ja, det önskvärda (Uppb. 22:20) 
att Herren komme under nattens 
Vväktersi(IHuk) MNk34-—35) L-NLeva 
vi envar på sitt håll i sådan verklig 
gemenskap med Jesus Kristus, att 
vår ande är löst från tyngande och 
snärjande band (Luk. 21:34—286) ? 


3 


I Gamla Testamentet finns en 
händelse skildrad, som synes mig va- 
ra en förebild till 1 Tes, 4: J—18 och 
5: 1—I1. Det är Israels folks be- 
frielse ur Egypten. Var det endast 
Farao och egyptierna som genom de 
olika plågorna skulle förberedas? 
Var det inte också Israel? Genom 
slaveriets tillskärpning och den all- 
männa nöden skulle de lösgöras från 
de goda och behagliga förhållanden, 
som de hade i Gosen, landets bästa 
område, så att de skulle börja längta 
bort till det land som Gud lovat dem 
och deras fäder, Genom undren och 
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bevarandet . i nöden skulle de börja 
personligt tro på den levande Guden. 
Märkligt är också, att de inte behöv- 
de möta mer än de första dagarnas 
svårigheter, så anklagade de Mose 
för att han fört dem bort från Eeyp- 
ten (2 Mos. 14: 11—212). Träldo- 
mens fasa glömdes så snart men inte 
köttgrytorna och annan läckerhet i 
Egypten (16: 2—3). 

Nutida exempel är även belysan- 
de. Så länge judarna hade det gott 
i Tyskland, där många innehade hö- 
ga ämbeten och samlat stora rike- 
domar, hördes icke mycket av läng- 
tan bort därifrån och till fädernas 
land. Men när de fråntagits alla si- 
na förmåner, ja, till och med de 
mänskliga rättigheterna, och när 
stora skaror förintats i koncentra- 
tionsläger och gaskamrar, då blev de 
kvarlevandes brännande fråga, huru 
de på vilka vägar som helst skulle 
komma till Palestina. I många fall 
var deras belägenhet hopplös, då 
det gällde att nå målet, men lösta vo- 
ro de och mot Palestina styrdes fär- 
den, ehuru de visste, att många av 
dem som rest aldrig nådde målet. 
”Vedermödan” som de nödgats ge- 
nomgå hade frigjort dem och givit 
ny inriktning, en levande längtan 
hos de många, inte blott hos Sionis- 
mens banerförare och idealister. 

+ 

Huru är det då med oss? Med 
Guds församling i stort? Vi stå där 
så frimodigt och vittna om vår tro, 
om våra andliga erfarenheter, om 
vår längtan att få skåda Jesus i här- 
lighet. 

Är detta verkligt sant och levande 
för oss? Vi drabbas av sjukdomsli- 
dande. De mest andliga bland oss, 
de kalla då på troshelbrägdagörare, 
men om undret inte sker, då ha vi 


hört vittnesbörd av dem, som i må- 
nader under nätter och dagar gråtit 
och fortsatt att kämpa inför Herren 
om befrielse från sjukdomsnöden. 
Varför hälsade de icke ”vagnen” 
med jubel! ”Nu blir det hemflytt- 
ning!” Några ha gjort det, men så 
få 

De flesta av oss andra ha kallat 
på en. eller flera läkare för att få 
plågorna stillade och hjärtat att ar- 
beta, ehuru vi vittnat om ”trygghe- 
ten av att även i nödens tid få för- 
trösta på Gud”. — Var det "endast 
för andra vi vittnade? Äro vi verk- 
ligt redo för flyttning? Säga vi är- 
ligt och längtansfullt vårt: ”Marana 
ta!” (Herre, kom!). 

Ännu andra ha burit det både jub- 
lande och allvarsfyllda budskapet: 
”Jesus komme! Han kan komma nu 
medan vi är samlade här! lär du re- 
do ?” Så ha dessa kanske dagen där- 
på förberett sitt äktenskap och ord- 
nat för sin framtida lycka — på jor- 
den! Var det bara munnens prat i 
en känslomättad stund? 

Är det underligt om tänkande, 
oomvända personer fråga, om det är 
sanning i det kristna budskapet? Om 
de fråga efter vår egen tro på vad 
vi förkunna? 

i 


Från vissa länder i vår världsdel 
ingå underrättelser, att både stats- 
kyrkliga och frikyrkliga präster 
fängslats, torterats, berövats sina 
medborgerliga rättigheter, såvida de 
inte förnekat sin tro och låtit sig in- 
lemmas i gudlös samhällsgemenskap. 
Några ha förnekat sin tro. Andra 
ha flytt och berättat vad som sker. 
Huru ha vi andra kristna, som ännu 
leva i fullständig eller oviss trygg- 
het, mottagit dessa budskap? Na- 
turligtvis ha vi bedit för de förfölj- 
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När bördorna blir tunga 


En av missionär Franssons vänner 
som vid ett tillfälle delade sovrum 
med honom, berättade en gång en 
gripande händelse från tiden, då 
Franssons Kinamission stod inför 
sin största svårighet. 

En morgon då jag vaknade vid 
sextiden var Franssons bädd tom. 
Jag såg mig omkring i rummet och 
där låg Fransson på knä vid en stol, 
inbegripen i allvarlig bön. För att ej 
störa honom låg jag stilla och insom- 
nade åter och vaknade omkring halv 
åtta. Fransson låg ännu på knä. Jag 
klädde mig, så tyst som möjligt, och 
gick $edan ut. Då jag något efter 
klockan åtta kom tillbaka, låg Frans- 
son fortfarande i bön. Tyst satte jag 
mig på en stol, nära dörren, och bad 
även jag. Jag vågade knappast talan, 
så allvarlig och helig tyckte jag stun- 
den var. Slutligen vågade jag fråga: 


a a ör angeläg eter: 
”Vad har du nu för angelägenheter 


att bedja om?” 
”Jo, Jag håller på att vältra av 
mina bördor”, svarade han, 


Huru många böner har jag inte 
själv hört av den mannen, och huru 
betraktade jag inte hans byxknän, 
som voro ”slitna av bön”. Han tog 
också ansvar och bördor på sig, som 
skulle ha överstigit den mänskliga 
förmågan att bära, om han ej haft 
den underbara tillgången att få vält- 
ra av bördorna, när dessa höllo på 
att krossa honom. 

Vilken underbar väg är ej bönens 
väg? Vilka möjligheter öppnas inte 
på den vägen, när andra möjligheter 
kanske äro stängda. Tag dig tid att 
kasta av dina bekymmer. De bli an- 
nars övermäktiga. 


Ingen religion bär fram till sina 
bekännare ett sådant budskap, om 
att få kasta alla sina bekymmer på 
den Gud, som man dyrkar, så som 
kristendomen! Där möter oss en Gud 
som rent av beder att ensam få ha 
omsorgen om sina barn. Ty när Han 
lägger en börda på mig giver Han 

(Forts. å sid. 72) 


da, om gudomlig segerkraft. Men 
hur har vi räknat med vad som sker ? 
Ha vi tänkt: ”Nu håller Gud tydli- 
gen på att frigöra sitt folk därnere 
från den världsgemenskap, som är 
Kristusfientlig! Snart kanske turen 
måste komma till oss för att vi ska 
bli lösta?” — Har inte i stället be- 
klaganden och protester sänts — 
ehuru Jesu och apostlarnas budskap 
äro tydliga nog, att just sådana för- 
hållanden måste komma de sista ti- 
derna före Jesu ankomst. Eller ha 
vi i allmänhet tänkt på, att just dy- 
lika förföljelsetider äro uppfyllelsen 


av det Jesusordet, att ”tillfälle skall 
beredas till vittnesbörd” för dem, 
som man annars inte kan nå (Luk. 
21: 26) 

Jäg, du troende broder och syster, 
äro vi icke i behov av att bli lösta 
från vår vanekristendoms bekväm- 
lighet . och ”trygghet” och beredas 
för den himmelska evakueringen”? 
Månne vi kunna bli det utan att få 
smaka något av vår tids egyptia- 
världs plågor? Livsfrågan är, om 
vår bekännelse och vår förkunnelse 
är deklamation eller verklighet! 

P. W. Lin dahl, 
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Bombflygaren blev missionär 


Av missionär William Rigmark 


General Jimmie Doolittles flyg- 
skvadron gjorde sin första flygraid 
över Japan. Ett av flygplanen fördes 
av Jacob DeShazer, en ung amerikan, 
vars hjärta flammade av hat mot det 
segeryra örikets krigare. Ett ord, ett 
namn behärskade hans tankevärld: 
Pearl Harbour! Remember Pearl 
Harbour! Glöm inte Pearl Harbour! 
Flygplanen rusade fram över kine- 
siskt territorium ockuperat av japa- 
nerna. Mr DeShazer såg provins ef- 
ter provins försvinna i diset, medan 
han med bister beslutsamhet förde 
sitt flygplan mot målet, hämnden, 
mot Japan. Remember Pearl Har- 
bour! 

Det var efter slutfört värv och un- 
der återvägen till den amerikanska 
flygbasen, som flygplanet mötte sitt 
obevekliga öde: bensintankarna var 
tömda, besättningen gjorde fall- 
skärmshopp över japanskt ockuperat 
område, räddade livet men togs till 
fånga av japanerna. Att redan efter 
en första raid mot Japan bli tagna 
till fånga av fienderna gjorde Mr 
DeShazers bitterhet nästan outhärd- 
lig och hans hat kände inga gränser. 

Flygarna fördes av japanerna till 
Tokio, där de förutom tortyr och 
svältkost nekades varje möjlighet 
att träffas. Mr DeShazers fängelse- 
tid omfattade tre år och fyra måna- 
der. Av denna tid tillbringade han 34 
månader i enskild cell. Tre av kam- 
raterna blev efter sex månaders fån- 
genskap arkebuserade. Dean Hall- 
mark, Bill Farrow och Harold Spatz 
sade den dagen farväl till denna värl- 
den. Bob Meder, den fjärde av besätt- 


ningen mötte ett år senare en grym 
och långsam död av svält. Efter den 
dagen var DeShazer nära att bli van- 
sinnig av hat. 

Den långa ensamheten i fängelset 
gav DeShazer tid att tänka igenom 
olika livsproblem. Han ställde frågan: 
Vad är : anledningen till hat mellan 
olika nationer och folk? Vad är det 
som ' gör, att japanerna hatar Ameri- 
ka och vad är anledningen till att jag 
hatar Japan? Piloten i fängelset kom 
att tänka på kristendomen och vad 
han hört om dess förmåga att för- 
vandla hat till kärlek och broder- 
skap, och han kände ett behov av att 
närmare få sätta sig in i kristen tan- 
kevärld. Därför bad han fängelse- 
myndigheterna om en bibel. 


Det dröjde länge innan svaret 


"kom, men en dag i maj 1944 uppen- 


barade sig fångvaktaren med en bi- 
bel. Mr DeShazer skulle få ha den i 
sin cell under tre veckors tid. Ivrigt 
började han läsa dess första kapitel. 
Gamla testamentets böcker fängsla- 
de honom oemotståndligt. Så små- 
ningom kom han fram till Profeter- 
na, där varje bok visade fram mot en 
kommande Frälsare, en återlösare 
från synd. Alltmer fascinerad av pro- 
feternas budskap läste DeShazer ge- - 
nom de profetiska böckerna sex 
gånger. 

Och den 8 juni 1944 hade han i 
sina studier kommit fram till Rom. 
10:9, där han mötte orden om att 
den som med sin mun bekänner Je- 
sus Kristus vara Herre och i sitt 
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Vardagsbesviär i Afrika 


Missionär Valborg Plym berättar i 
Svenska Kyrkans Missionstidning 
följande från missionsfältet i Afri- 
ka: 

Som ganska nykommen missionär 
till Tanganyika hände en dag att jag 
fick en förfärlig klåda i en tå. Jag 
var ju allt för blyg för att omtala nå- 
got så banalt för mina kamrater, så 
jag led i all tysthet och lät det klia 
vidare i den stäckars tån, som blev 
allt rödare för var timma som gick. 
Men plötsligt försvann klådan, och 
Jag glömde bort alltsammans igen. 

Nästa dag började tån värka. Jag 
synade den ordentligt, och jo, då, 
mycket riktigt, där var en liten upp- 
höjning i skinnet, som såg ut som 
en liten varbildning. Naturligtvis 
gick jag till den äldre och erfarna 
missionärsfrun och omtalade upp- 
täckten. Hon blev inte ett dugg för- 
vånad, utan sade bara: ”Kära du, det 
är en loppa, som har byggt bo i tån 
på dig”. 

En loppa?! Det är honan av den 
lilla  sandloppan, som söker sig till 
en varmblodig varelse, människa el- 
ler djur, borrar sig igenom skinnet 
och lägger sina ägg i en liten säck 
av ungefär en ärtas storlek. 

Om ingen stör processen mognar 
äggen efter omkring tio dagar och 
stötes ut och loppmodern avlider. En 
infektion uppstår, 
Svinner med varflödet. Men nu låter 
vi det inte gå så, utan min kollega 
tar en säkerhetsnål och skalar försik- 
tigt undan huden och spetsar hela 
loppboet på nålen och lyfter ut det. 
Den lilla gropen som uppstår fylles 
med jodsprit och ett häftplåster sät- 


och loppan för-: 


tes på. Så är den historien ur världen 
ända tills en annan sandloppa beha- 
gar utvälja mig som värdinna för gi- 
na avkomlingar. 

I början undrade jag, varför de in- 
födda alltid gick omkring med en gä- 
kerhetsnål på sig. Antingen hängde 
den i ett snöre om halsen, eller också 
var den fäst i det rejält tilltagna hå- 
let i örsnibben. Jag fick snart förkla- 
ringen. Det var för att ta ut sandlop- 
por med. Och hur ofta såg man inte 
människor sitta vid vägkanten och 
operera tårna, eller en mor, som med 
ett stadigt tag höll fast en liten barn- 
fot och med van hand plockade ut 
den objudna gästen. 

På sjukhuset såg man ofta följ- 
derna av misskötta sandloppor. Rin- 
nande och stinkande sår, där halva 
tårna var bortfrätta. Sådana sår tar 
lång tid att läka och kräver nog- 
grann vård. 


En dag var det ett fasligt väsen på 
backen utanför kliniken. En man satt 
där med hela foten full av sSandlop- 
por. Han hade en förfärlig värk, men 
ändå blev han utskrattad av alla 
som stod omkring. Det anses näm- 
ligen som en förfärlig skandal att in- 
te plocka ut sandlopporna ur fötter- 
na, och är man så slö, att man inte 
gitter göra det, ja, då är man inte 
mycket värd ens i de svartas ögon, 
och det vill inte säga lite, ty någon 
överdriven energi existerar inte i de- 
ras värld. 

En annan gång kom en gammal 
gubbe och gumma till sjukhuset. De 
var båda blinda, och en liten pojke 
ledde dem. Deras fötter var översålla- 
de av samndloppor, men de kunde ju 
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inte själva se att plocka ut dem. Det 
var så synd om dem, de kunde knap- 
past gå på sina värkande och såriga 
fötter. Vi packade in fötterna i en 
fotogeninpackning, och nästa dag 
skrapades fötterna rena under nar- 
kos. Hur tacksamma och glada var 
de inte, då de kunde gå hem en vecka 
senare med hela fötter, befriade frän 
de otäcka invånarna. 

Ja, den lilla sandloppan (sarcopsyl- 
la penetrans) kan ingen undgå, som 
reser i tropiska Afrika, så den som 
funderar på en resa dit bör inte 
glömma säkerhetsnålen, jodflaskan 
och häftplåstret i packningen. 


Bombflygaren blev missionär 
(Forts. fr. sid, 68) 


hjärta tror att Gud uppväckte ho- 
nom från de döda, han skall bli frälst. 
Som så många andra upplevde den 
fångne piloten en ögonblicklig frigö- 
relse från sitt hat och sitt hämnd- 
hegär. 

Fortfarande var han slagen av ja- 
panska soldater, och fortfarande 
marterades han av svält, men hans 
inställning till sina bödlar hade med 
ens blivit en annan. I stället för ett 
bittert hat kände han en spirande 
kärlek växa fram i hans inre värld. 
Han förstod att de japanska office- 
rarna såväl som soldaterna visste li- 
tet eller intet om Kristus. Famlande 
började han bedja: Fader, förlåt 


dem, ty de vet inte vad de gör! Och - 


först när första Korinterbrevets 
trettonde kapitel, Kärlekens lovsång, 
blev den allt behärskande livsmelo- 
dien, fick tillvaron verklig mening 
för den fångne bombflygaren. 

Ännu ett år gick, och under den ti- 
den såg Mr DeShazer tillbaka på de 


tre veckor, då han hade en bibel i sin 
cell. Ur minnet återkallade han de 
bibelord, som blivit livsförvandlande 
i verklig mening. 


En dag, då han satt ensam i fäng- 
elset i Peking, dit han förts, blev han 
våldsamt sjuk. Häftiga smärtor i 
hjärtat kom honom att tänka på Bob 
Meder, som klagat över liknande 
smärtor strax innan han dog av hun- 
ger. DeShazer böjde sina knän i cel- 
len och började bedja. Vakterna ru- 
sade omedelbart in i cellen och bör- 
jade slå honom. Både bön och tortyr 
fortsatte tills vakterna slutligen gav 
upp. Flygpiloten hade lärt sig att ut- 
stå hugg och slag utan att ens känna 
bitterhet! 


Befrielsens dag kom 20 augusti 
1945. Amerikanska fallskärmshoppa- 
re landade inom fängelseområdet, 
cellerna öppnades och fångarna — 
bland dem DeShazer — fördes pr 
flyg till USA, där de efter god sjuk- 
husvård tillfrisknade. 


Mr DeShazer sökte genast in vid 
ett kristet seminarium, där han efter 
ett par års teologiska studier gradu- 
erade för att omedelbart resa tillbaka 
till det land, där han utstått obe- 
skrivliga lidanden. Innan dess hade 
emellertid hans vittnesbörd om fäng- 
eisetiden och dess möte med Gud bli- 
vit läst av miljoner japaner. 


Dagen kom, då ett flygplan åter 
förde bombflygaren Jacob DeShazer 
mot de japanska öarna. Förra gång- 
en kom han för att hämnas Pearl 
Harbour, nu kom han för att predika 
Kristus såsom det japanska folkets 
Frälsare. Första gången brann ha- 
tets vita eld i hans själ, nu tvingades 
han av Kristi kärlek, den makt som 
nu vinner mark i Nippons gamla kej- 
sardöme. 
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Missionär Jacob DeShazer har re- 
dan fått vara ett utomordentligt red- 
skap i Guds hand. Hans handlings- 
sätt kommer hans forna fiender att 
i högsta grad förundras, och en efter 
en kapitulerar inför Guds kärlek. 


Bibeln nu på 
1090 språk 


Bibeln är nu helt eller delvis över- 
satt till 1.090 språk, men ännu är 
det förhållandevis stora grupper av 
jordens befolkning, som ännu icke 
fått tillgång till Bibelns budskap på 
sitt eget tungomål. Några uppgif- 
ter i Amerikanska bibelsällskapets 
senaste årsberättese belyser Bibelns 
märkliga segertåg över jorden. 

Markus- och Johannesevangelierna 
utkom under 1948 på mavahoindia- 
nernas språk. 


1947 kom en eskimå från Point 
Barrow Roy Ahmaogak, till Förenta 
Staterna med Markusevangeliet och 
Romarbrevet i manuskript på sin 
dialekt. Han är nu ordinerad till 
präst och har rest tillbaka till Alas- 
ka. Hans Markusevangelium är nu 
tryckt, och Romarbrevet förberedes 
till tryckning. 


För första gången har evangelium 
tryckts på följande indianspråk, som 
talas i Mexico: chol, mixeco, tarahu- 
mara och tyeltal. Samtliga dessa ut- 
gåvor har den spanska texten jäm- 
sides med den indianska, Missionä- 
rerna är ivrigt sysselsatta med att 
lära dessa stammar läskonsten. 


Under 1947 fullbordades utgivnin- 
gen av Nya testamentet på quiché- 


språket. Detta talas av 400.000 qui- 
ché-indianer i Guatemala. De allra 
flesta av dessa förstår icke spanska. 
Den som gjort det mesta av detta 
översättningsarbete är missionärs- 
hustrun Mrs Paul Burgess, som i åt- 
skilliga år hållit på med detta arbete. 


Vidare fullbordades 1947 hela Nya 
testamentet på cuzco-dialekten av 
quechua-språket, ett indianspråk som 
talas i Peru, FEquador och Bolivia. 
Cuzco-dialekten talas i Peru. För för- 
sta gången har nu också Johannes- 
evangeliet utkommit på ecuadoreansk 
gquechua. 


Av speciellt intresse är upplysnin- 
gen att en biblisk bok, Ordspråksbo- 
ken, har utkommit på kurdiska med 
latinska bokstäver. Det är den första 
bibelbok som utkommit på kyrdiska 
med latinska alfabetet. Den är på 
kurmanji-dialekten. 


Markusevangeliet utkom 1947 på 
natcheristammens «språk. Denna 
stam bor längs Logone-floden, söder 
om insjön Chad i det inre av Afrika. 
Man väntar att också andra stammar 
med besläktade språk skall kunna an- 
vända denna översättning. Nya tes- 
tamentet på det afrikanska karré- 
språket är i det närmaste färdigt. 


Vad Söderhavsöarna angår väntar 
man att snart kunna fullborda utgiv- 
ningen av evangelierna på nukuor- 
språket samt delar av Gamla testa- 
mentet på Marshall-öarna, Lukas- 
evangeliet tryckes på Palauöarnas 
språk efter ett exemplar som under 
kriget tryckts i Tokio. Översättning- 
en är gjord av tyska missionärer vil- 
ka översatte hela Nya testamentet 
till detta språk. Manuskriptet blev 
funnet i Bibelhuset Tokio och sändes 
till New York. 
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När bördorna bli tunga 
(Forts. frå sid. 67) 


ock kraft att bära den. Och där Han 
giver sina uppgifter, där giver Han 
även nåd att utföra dem. — En för- 
underlig religion. 

När morgonen gryr, står denna 
Gud vid din sida och låter dig för- 
nimma sanningen av Hans budskap: 
”Som din dag är, så skall din kraft 
ock vara”. Och när kvällen har kom- 
mit frågar Han ”om något har fat- 
tats dig”. Jag vet ej, om du kan sva- 
ra med Jesu lärjungar: ”Herre, intet 
har fattats mig! Men du kanske 
har haft anledning att svara så? 

Du far och du mor, du har tusende 
bekymmer, men kanske mest för di- 
na barn och deras frälsning. Ty du 
tycker, att de äro så långt borta från 
Guds rike. Även om man är två att 
bära den bördan, så blir den under- 
stundom alltför tung att bära. Men 
om du lägger ned den bördan vid din 
himmelske Faders fötter, så må det- 
ta inte innebära att du inte känner 
nöden för dina barn. Men det 
innebär att din Gud också bär denna 
omsorg. Du ensamme i livet. Alla 
mänskliga stöd omkring dig ha fallit. 
Om du kan förtro dig helt åt din Gud, 
så innebär ej detta att du skall lägga 
armarna i kors och låta allt gå vind 
för våg. Men det innebär att du har 
en vän vid din sida, som delar din 
ensamhet. 

Och om det misslyckats för dig i 
livet, och du ärligt har sagt din Gud, 
att det gått sönder för dig, så inne- 
bär ej detta att du är fri från arbete 
och bekymmer. Men det innebär att 
du får vänta hjälpen från den Gud, 
som börjar om igen med att 
forma ditt liv efter sitt behag. 


G. Ahnström. 


Alla källor i Herren 


Ps. 73:25: Vem har jag i himme- 
len utom dig! Och då jag har dig 
frågar jag efter intet på jorden. 

Mången har detta ord i omvänd 
mening, de säga: Då jag har jord 
och värld frågar jag efter Herren in- 
tet. Ja, många unga säga i sitt oför- 
stånd: Då jag har ungdomskraft och 
hälsa frågar jag efter Herren intet. 
Vem giver dem då allt detta goda om 
inte Herren? Lycklig är den ung- 
dom som kan med sångaren sjunga: 
”Ungdomskraft och hälsans dar det 
har min Jesus fått. Förresten är 
det han som ger mig denna sköna 
lott.” 


Meddelande 


Tidningen ”Andliga Fläktar” har 
alltid haft svårt att komma ut i rätt 
tid. Anhopningar på tryckeriet och 
svårigheterna med manuskript har 
gjort att den ofta blivit försenad. 

Vidare vill jag meddela att tidnin- 
gen nu går på sitt sista år åtminsto- 
ne som jag nu ser det. Svårigheten 
med att få den att bära sig ekono- 
miskt i dessa dyrtider tillika med 
svårigheten att få nya ombud gör att 
den måste nedläggas. Den har fyllt 
sitt värv! Ett tack och redovisningar 
kommer att ingå i decembernumret. 


”Andliga Fläktar” 1:80 pr år, lösn. 15 
öre. Tryckeri och utgivningsort: Råå. 

Ansvarig utgivare och redaktör: 
Helge Israelsson, Erik. Dahlbergsga- 
tan 8 A, HUSKVARNA. Tel. 231. 
Postg. 32 58 83, 
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Julevangeliet genom seklerna 
av Johannes Gillby 


Från mitten av 400-talet finns en 
julpredikan hållen av påven Leo den 
helige. 

Vår Frälsare, min dyrt älskade, 
föddes i dag. Varen glade,, och i san- 
ning, det finnes ingen orsak till sorg, 
då det är livets födelsedag, som inom 
oss förtärt fruktan för döden och gi- 
vit oss den utlovade evighetens oläd- 
je. Ingen är utestängd från detta ju- 
bel. Fröjden är för alla gemensam ty 
Vår Herre, syndens och dödens för- 
krossare, har, då ingen var utan fel 
i hans ögon, kommit för att förlossa 
världen. Må den helige jubla, ty pal- 
men är honom nära, må syndaren 
glädjas, ty förlåtelse är honom er- 
bjuden. Må hedningen hoppas, ty 
han. är inbjuden till livet. Guds Son 
har, enligt tidernas fullhet, som det 
gudomliga rådslaget i sitt outsägliga 
djup bestämt, iklätt sig mänsklig na- 
tur för att försona människan med 
sin skapare, på det att dödens upp- 
finnare, djävulen, må i sin tur bliva 
övervunnen av den som han beseg- 
rade. 

Påven Gregorius den store, 600-ta- 
let, har på detta originella sätt utlagt 
juldagens text: 

Av Guds stora nåd böra vi i dag 


trenne gånger begå mässans högtid 
och sålunda kunna vi inte längre ta- 
la om det nyss lästa evangeliet. VWVår 
förlossares födelse tvingar oss dock 
till att säga eder några ord. Varför 
skulle vid hans födelse en allmän 
folkräkning äga rum, om det ej be- 
rodde på att den som framträdde i 
köttet skulle för all evighet räkna si- 
na utvalda. Det är rätt att han föd- 
des i Betlehem, ty Betlehem betyder 
Brödets hus, och Jesus Kristus säger 
om sig själv: Jag är det levande brö- 
det som nedstigit från himmelen. Det 
ställe där vår Frälsare föddes hade 
på förhand kallats Brödets hus, ty 
skulle framträda den som skulle mät- 
ta alla hjärtan. Han föddes ej i sina 
föräldrars hus utan på vägen, sanno- 
likt för att visa att genom den 
mänsklighet han ikläder sig föds 
han även på en främmande plats. 

Det finnes bevarad en predikan 
som någon gång på 1400-talet hölls 
i Vä kyrka i Skåne av en numera 
okänd talare. Så klingade alltså jul- 
evangeliet i en nordisk kyrka under 
katolska tiden: 

Och, allra käraste vänner med 
Gud, tänken uppå dessa välgärning- 
ar, att himmelrikets konung och all 
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världens herre och a'la tings skapare 
ville så fattiger vara för vår skull, 
att så snart han var födder, han 
sveptes i fattiger vara för vår skull, 
och hans vagga var ej annat än hon 
tog honom, svepte honom och lade 
honom i krubban för oxar och åsnor, 
som brukade äta ur den. Varför ville 
han så födas? Icke för att vara torf- 
tig allenast, utan för att vi skulle ve- 
ta, att så länge vi äro i världen, så 
äro vi oäkta, Därföre skola vi ock till 
jorden igen, varifrån vi en gång kom- 
mit. 

Annorlunda var vår Herre födder 
till. vårt fauerne, som är Paradis, 
som vår fader Adam en gång blev 
utdriven ifrån med sin synd, och det 
heliga himmelriket är, som vi skulle 
med Guds hjälp förskylla, vilket för 
oss blivit upplåtet genom vår Her- 
res allra hårdaste död. Han ville ock 
så fattiger vara, att vi skulle tänka 
uppå hans fattigdom och icke sätta 
vårt akt och vårt hopp till världen, 
vilken ostadig är som havsens bölja, 
som ältas av vädret hit och dit samt 
sviker varje människa, som henne ly- 
der, så att ingen får av henne det 
allra mest nötta och sämsta kläde, 
varmed han kan skyla sin kropp uti. 

Den svenske 1600-talsbiskopen 
Jesper Swedberg had liksom hans än 
mer berömde son Emanuel Sweden- 
borg lätt för att se änglar. Hans ut- 
tolkning av julnattens budskap präg- 
las av denna hans egenskap: 

Och strax vart med ängelen en 
stor hop av den himmelska härska- 
ran, som lovade Gud. Änglarna voro 
nu glada, att medlaren mellan Gud 
och människor var kommen och hade 
nu borttagit ovänskapen; och nu 
skulle allt sammanfattat varda i 
Kristus, både det i himmelen och på 
jorden är, genom densamme. ära va- 


re Gud i höjden och frid på jorden, 
till människorna en god vilja! Så 
sjunga alla änglarna: Ära vare Gud 
i höjden! Så måste ock vi, sedan vi 
där med änglarna instämma: Ära va- 
re Gud i höjden! Gud styrke ock 
sin frid i våra hjärtan, sinnen och 
samveten ! Gud give oss sin frid, som 
1 Kristus äro förlossade, allt göra till 
Guds ära, att vi en gång måtte kom- 
ma till den stora församlingen att 
allt. förstånd övergår; att vi här le- 
va i frid och föra ett roligt och stilla 
leverne i all gudaktighet och ärlig- 
het! att vi komma måtte till de evi- 
ga Tfridsboningarna! Och att visa 
jämväl hela världen att nu var frids- 
fursten. född hit i världen. Ängla- 
sången slutar sålunda: Till männi- 
skorna en god vilja. Det är: vi för- 
kunna eder, att Gud Fader bär nu 
en stor nåd och kärlek för männi- 
skosläktet, emedan Jesus Kristus, 
Gud och man, eder en Frälsare född 
är. 

Lars Linderot, ryktbar väckelse- 
talare under senare hälften av 1700- 
talet, hade en mörk syn på jordetin- 
gen, occh hans julpredikan handlar 
om vär dsföraktet: 

Vid Kristi. krubba lära vi att he- 
ligt förakta världen och världsliga 
ting, då vi se det höga efterdöme, 
det stora exemplet av världsföraktet, 
som Jesus här giver. O, I bedragne 
människor, som given förgänglige 
ting det värde de aldrig förtjäna, 
kommen hit, kommen och beskåda 
den nyfödde Frälsaren. Vid hans 
krubba får världen sin rätta stämpel. 
Han kommer på jorden; utan prål 
kommer . han, helt enkelt kommer 
han. Se, vad värde han sätter på den- 
na världens prakt! Han var hela jor- 
dens herre och hade sålunda kunnat 
beställa det bästa som jorden hade, 


ANDLIGA FLÄKTAR 75 


men han nöjer sig med stallet, med 
krubban. e, vad värde han sätter 
på jordens slott, dess granna bygg- 
nader. Han förer spiran över alla 
konungar och likväl tager han emot 
uppvaktning av herdar. Varer vise, 
I människors barn, och efterföljen 
ett exempel så oändligen värdefullt 
som detta. Sannerligen, vi höra se 
på världen och världens ting med 
samma ögon, mäta dem efter samma 
måttstock och höja dem till samma 
pris som Guds Son gav dem, då han 
gjorde sitt första inträde på jorden. 
Om man hyser oss inom resliga väg- 
gar eller i låga kojor, i ett kosteligt 
tillrett rum eller på ett ställe som 
icke blivit utmärkt av prakten, till 
och med en boning, lik Frälsarens i 
ett stall; är icke det lika mycket, al- 
lena vi äro så lycklige att få ett rum 
blad de utvalda i himmeleen, när vi 
skola övergiva våra mer eller mindre 
lysande rum på jorden? 

Sven Lidman om de vise männen: 

Deras visdom är längesedan gömd 
och glömde som deras hemstads tem- 
pel och palats under ökensanden. 
Glömda äro deras namn, men deras 
sagolika gärning lever alltjämt med 
sin ständiga maning till människo- 
barnen att styra sin jordevandrings 


vanskliga färd efter en undrets 
stjärna i skyn. å 
De sågo sanningen — de följde 


den — 'de funno Jesus. 

Och så fullbordades Guds vilja, att 
vid det lilla nyfödda Frälsarbarnets 
fattiga bädd skulle mötas de ädlaste 
och visaste och de ringaste och obe- 
tydligaste — österns mäktige vise 
och markens okunniga herdar — i 
gemensam. tillbedjan av den lidande 
mänsklighetens Frälsare och Förlos- 
sare, 


rr 


Jesu utseende 


På Kristi tid levde en man vid 
namn Lentulus, uppges ha varit Pon- 
tius Pilatus? företrädare och som lär 
ha skrivit till rommerska senaten om 
Jesu utseende, berättar en författare 
i AB. Huruvida brevet är äkta kan 
ej fastställas. Men det finns om- 
nämnt på 1000-talet i Anshelms av 
Canterbury skrifter. Och porträt- 
tet överensstämmer i stort sett med 
vad som: inhämtats på annat håll. 
Brevet lydder i översättning: 

”Publius Lentulus till Rommerska 
senaten! 

I dessa tider har framträtt och 1e- 
ver ännu i dag mitt ibland oss en 
man av sällsynt dygd, som hans lär- 
jungar kallar ”Guds son”. 

Han botar sjuka och uppväcker 
döda. Han är väl skapad och förtjä- 
nar uppmärksamhet. Hans ansikte 
är sådant att de som betraktar ho- 
nom kunna såväl älska som hata ho- 
nom. 

Hans hår har en blond, ren färg, 
är tätt åtsittande ända till öronen, 
och från öronen till axlarna faller 
det i vågiga, olesa lockar, en bena 
skiljer håret mitt på huvudet och 
vardera hälften är struken åt sidan, 
så som modet är i Nazareth. 

Hans panna är ren och klar, utan 
rynkor och fläckar, hans släta ansik- 
te förskönas av en lätt rodnad, näsan 
är väl formad, det fylliga skägget är 
av samma färg som håret, ganska 
ljust och kluvet i mitten. I hans 
blick skönjes klokhet och öppenhet, 
hans ögon är blå med olika ljusskift- 
ningar. Han är förfärlig när han för- 
manar; i samtal är han älskvärd, 
hans: iakttagelser är livliga, ehuru 
han alltid förblir lugn. Ingen har sett 
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””Fiskarn” kommer! 


Predikanten Johan Petter Johans- 
son föddes år 1835 i Slätthögs soc- 
ken. Han var fiskare på Ohs bruk 
under många år, innan han 1884 blev 
predikant i Jönköpings missionsför- 
ening. Från tiden på Ohs bruk gick 
han under namnet Fiskarn, ett namn, 
som han med aktning bar sitt liv 
igenom. Ännu leva tusentals perso- 
ner, som minnas det glada budska- 
pet: ”Fiskarn kommer.” 

”Humorn är en del av evighetens 
livsglädje”, sade en vis man i Stock- 
holm för en del år sen, men Fiskarn 
visade, att humorns gudagåva också 
kan helgas till trogen tjänst under 
vandringen fram till evigheten. 

Några prov på Fiskarns prediko- 
sätt må nu förtjäna sin plats. Vid 
tiden för sekelskiftet predikade han 
i Huskvarna. Kvinnorna började vid 
den tiden att mera allmänt bära hat- 
tar, och det hade tydligen ej Fis- 
karns gillande. Texten handlade om 
sinnesändringen i Nineve, bl. a. sade 
Fiskarn: ”Dä var herrar och fruar 
och gemene män och tjänare och 
tjänarinnor, då ska, ja, säja er, att 
hattaskrällena rök av.” 

En annan gång predikade han om 
kvinnan, som fariséerna ville stena. 
Jesus skrev i sanden, och då de 
hårdhjärtade männen läst en stund, 
funno de för gott att låta målet av- 
skrivas. Fiskarn sade: ”Då masade 
den gamle professorn å, och sen ma- 
sade de å den ene äfter den andre.” 

Mitt mest levande minne av Fis- 
karn är från en söndag. under som- 
maren 1905. Värnamokretsens yng- 
lingaföreningar hade då möte i Hån- 
ger, och Fiskarn var med. Han gav 
lärdomar för unga människor med 


ledning av Jakobs löfte inför Gud i 
Betel. I Mos. 28. 

Han sade, att Jakob tänkte gifta 
sig och ”han ville bli lite förmögen”. 
Dessutom var han rädd för sin bror, 
som han ej varit hygglig mot. Jakob 
lovade att bli from och snäll, om 
Gud ville låta hans planer få fram- 
gång. ”Dä” blir ju bra för oss båda, 
tänkte Jakob, och Gud nickade god 
min till honom”, sade Fiskarn. Och 
han glömde ej att säga, att gud- 
aktigheten hade sitt värde, även då 
de jordiska lyckodrömmarna flögo 
sin kos. Långt innan Emil Gustafs- 
son skrev sången: ”Ett stilla barna- 
hjärta man får ej hur som helst” 
etc., hade Fiskarn lärt sig denna 
sanning. 

En gång sade Fiskarn, att männi- 
skor vilja nog till Gud, men de vilja 
ej komma på den väg, som Gud anvi- 
sar: ”De vill ha för möcke mä” sig.” 
Han anförde då en berättelse, som i 
åskådlighet söker sin like. En gam- 
mal man bodde i en liten stuga på 
ägorna till en större gård. Han kun- 
de - knappast ta vård om sig själv, 
och gårdens ägare erbjöd honom att 
få ett rum i herrgårdsbyggnaden. 
Den gamle ville nog dit, men han 
visste, att han ej fick ta sina saker 
med sig: Fiskarn sade: ”Man vet ju 
gamla gubbar ha hörnena fulla av 
sina pluntor, de se nötta i allting.” 

Så en dag blev den gamle bjuden 
till herrgården på middag. Under ti- 
den satte någon eld på stugan. Då 
det var försent att rädda något, frå- 
gade ägaren, hur han vårdat elden. 
Den gamle sade, att han hade gott 
samvete i den vägen, Då fick han ve- 

Forts. å sid. 7/9. 


ANDLIGA FLÄKTAR 71 


Julkälsning deån LJeika 


Mutambara 2 nov. 1949. 

Mina kära vänner! 

Vi har en övermåttan härlig uppgift, 
livet är rikt och fullt. Jag tycker det är 
härligt att leva. En dag hade vi en gam- 
mal mor som legat inne och när hon kom 
för att säga farväl och tacka så dansade 
hon av glädje som för att visa hur stark 
hon nu var. Det är mycket som fröjdar 
våra hjärtan i den dagliga gärningen. I 
dag vid morgonbönen bad en av patien- 
terna en sådan bön som fyllde våra hjär- 
tan med värme och med glädje. Gud ar- 
betar i hjärtana och ibland får vi blicka 
in och se glimtar av Guds härlighet. ”Sa- 
de jag dig icke att om Du trodde, skuile 
du få se Guds härlighet” stor som eld- 
skrift inristade i mitt eget liv. Vem vill 
inte se Guds härlighet och det sker på 
trons väg! En hednisk kvinna som kom in 
med ett fult sår, tog mina händer i sina 
och under det att tårarna rann sade hon 
”dessa händer, ah! dessa händer har vid- 
rört . mig en hedning”. — Ingen av oss 
kunde hålla tårarna tillbaka. Jag är så 
tacksam att det över våra infödda skö- 
terskor, har kommit ett djupt andligt an- 
svar. Gud har gett oss en verkligt fin stab 
av infödda arbetare. Fru Eriksson, vår 
nya norska missionär har bibeltimma med 
sköterskorna en gång i veckan, det är en 
fröjd att se hur de tillväxer. De älskar 
Gudsordet och i all enfald taga emot det 
och sedan ge ut det till dessa många som 
komma till oss. Jag tycker det är så un- 
derbart att vi får arbeta med evighets- 
värden, dessa som varit bundna kunna bli 
frigjorda. Just nu har vi med oss ett 
barnbarn av en man som arbetade i köket 
hos en av våra första missionärer. Han 
sade en dag när han kom på besök ”tors- 
dag fick jag koka och baka för fyra da- 


gar. Tidigt på fredagsmorgon startade vi 
till fots och vi stannade över söndagen. 
Jag arbetadde i köket men mitt hjärta 
var evangelist. När min gosse föddes gav 
jag honom åt Gud och mitt barnbarn 
Samuel ska också Gud få”. — Kristna 
hem vilken uppgift har ni inte! Om en 
varaktig civilisation skal kunna Skapas 
på den förut mörka kontinenten måsta det 
bli genom kristna hem och personlig 1e- 
vande kristendom. Mycket av vårt arbete 
kan tyckas höra det sociala till som arbe- 
tet i folkhälsan och jordbruksskolan. AJ 
vårt arbete måste bara vara verktyg för 
att nå själen den eviga och av Jesus &ter- 
lösningsverk frigjorda människosjälen. 


Jag brukar tänka, när vi har det gå 
trångt och primitivt, att hur ofullständigt 
vi än har det är det så mycket bättre än 
vad de har i byarna, och var och en som 
kommer får d också genom sången, bönen 
och Ordet himmelrikets inflytande sig till 
del. 


I går mottog jag en gåva från Norge, 
en check på £ 43-2-8 från de norska 
M. E. K.-systrarna. Det var en både ovän- 
tad och mycket glädjande gåva. Vi nar 
haft på vår önskelista dessa två åren, 
vanligen sjukhus-bäcken och skärmar och 
nu kan vi köpa dem. De gamla bäckena 
äro så genomlagade och ändå läcka de, 
en formlig plåga att arbeta med dem. De 
kostar £ 1-15-0 st. och vi har inte kunnat 
köpa dem, Vi hade en skärm, men den fån 
till sist i stycken och sedan har vi måst 
vara utan, otrevligt både för sköterskor 
och patienter. Dessa skärmar kostar 
£ 11-0-0 st. Vi har redan ordnat fyra 
bäcken och två skärmar, och ett dussin 
bomullsfiltar för den gåvan. De sista två 
åren har jag lärt mig lite bättre läxan att 


78 ANDLIGA FLÄKTAR 


också stor! 


Just nu har vi med oss Jan och Ewva-Mi 
Blomqvist. Deras föräldrar har rest ner 
till Johannesburg för att hämta Hedlunds 
och hjälpa dem tillrätta. De äro förtjusan- 
barn. Det har gojrt mitt eget hjärta gott 
att ha dem. Vi har haft det både arbet- 
samt och bekymmersamt, Deras barnsliga 
joller och strålande väsen har kommit 
mig att glömma byggen, räkningar och 
allt som hör besvärlighetens värld till. Jan 
är stor älskare av djurvärlden. Han har 
förmåga att iakttaga och kan stå länge 
och studera detaljer. Han frågar ideligen. 
Det är ett vetgirigt par. När jag blir 
alldeles utpumpad svarar jag — ”jag vet 
inte”. ”Tant Ruth varför vet du inte” 
kommer det från bägge hållen. Många 
goda skratt får jag. Härom kvällen kom 
Jan upp i famnen och gav mig en jätte- 
kram. ”Tant Ruth, jag tycker mycket om 
— din katt”, kom det. Eva-Mi hade fått 
följa med farbror Kåre och tant Asta 
(pastor och fru Eriksson). Dom har en 
lastbil för distriktsarbetet. Eftersom dom 
inte alla rymdes i förarhytten (Erikssons 
har två barn) satt fru Eriksson med bar- 
nen på flaket. När Eva-Mi kom hem sade 
hon — ”tant Ruth, fabror Kåre körde men 
hrifen (frun) satt i baken” — det kom 
mig att tänka på att jag i Amerika hörde 
”grisen är på vägen”. Ja, det går lätt att 
blanda ihop språk. Jag fruktar att jag 
gör det ofta. I början kallade Jan och 
Eiva-Mi mig för mormor men nu blir det 
mest tant Ruth. Eva-Mi är mycket talför 
och så söt det är svårt att inte skämma 
bor. dem: Missionärsbarnen äro i regel s. 
ensamma och nu: när de äro fyra är det 
"en verklig njutning att se hur de fröjdas 
över "varandras sällskap. Erikssons barn 
äro jämnåriga med Blomquists. Farbror 
Kåre är alla tiders farbror tycker Jan och 
Eva-Mi och de har det mycket trevligt. 


Vi har det just nu mycket hett, vi läng- 
tar och beder om regn. T. o. m. Victoria 
Falicu lörde vi voro torra. Genom att vi 
haft otillräckligt med regn lider jorden av 
torkan. Många har ont om mat och maj- 
sen är dyr i uppköp. Regntiden skulle 
snart börja och då blir det lättare för vårt 
folk. Vi som har byggen ofärdiga tycker 
ju om torrtid tills taken kommer på och 
vi arbetar att få dem under tak med det 
snaraste. Vi på missionen bränner vårt 
eget tegel och det måste också. skyddas 
för regn, eljest blir det dyrbara förluster. 

Jag har sedan jag kom ut känt en för- 
underlig bärande kraft och jag tror mån- 
ga beder för oss. En dag, därom är jag 
viss, skola vi förstå vilken stor betydelse 
förbön var, så låt oss vara trogna och ut- 
hålliga. Ni därhemma och jag här ute. 
Kanske detta hinner Er just i juletid. 
Mottagen våra varma hälsningar och goda 
önskningar för denna outsägliga gåva — 
Julen. Allas Eder Ruth. 

4 


Jag är bibeln 


Jag är portens domare. 

Jag talar alla språk under solen, 
och beträder varje hörn av jorden. 

Jag skaffar upplysning, inspira- 
tion och vila till hela mänskligheten. 

Jag är fiende till okunnighetssynd 
och slaveri, fritt handlingssätt och 
lärobildningar. 

Jag behandlar alla personer lika, 
oavsett ras, färg, trosbekännelse el- 
ler ställning. 

Jag har kraft att vidga männi- 
skans syn, att fördjupa hennes käns- 
la och berika hennes liv. 

Jag är en sann vän, en vis rådgi- 
vare och en trofast ledare. 

Jag är livets bröd med budskap 
om frälsning till varje förlorad själ. 

Jag är Bibeln. 

(The War Cry). 
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ta, att stugan stod i ljusan låga. Han 
skyndade då hem, men det var för- 
sent att rädda något. ägaren m, fl. 
gjorde sig ej bråttom, men då de 
kommo fram, satt gubben på en tu- 
va och suckade. — ”Hur mycket är 
det du har att ta med dig nu?” ”Nu 
ä dä bara ja.” Denna berättelse gav 
en andlig lärdom, som det ej varit 
lätt att glömma. 

Sjukdom och fattigdom gjorde ej 
sällan tillvaron tung för Fiskarn och 
hans familj. Och hans sista år voro 
ej de ljusaste. Tre av hans gamla 
vänner, Sjö, Sandell och Bengt Gus- 
tafsson, kommo överens om att be- 
söka honom. Han var då sängliggan- 
de, och de kunde väl förstå, att han 
ej mådde: gott. 

På frågan: ”Hur är det med dig?” 
fingo vi till svar: ”Däö ä dåligt. Dä” 
ä som om djävulen drar i benen på 


AJ 


mej 


Att Fiskarn hade dåliga tankar om 
djävulen, kan man gott förstå, men 
denna gång var djävulen oskyldig. 
SJö, som var en mycket framstående 
slagruteman skar en slagruta, som 
visade en stark åder under Fiskarns 
ben. Han fick hjälp med flyttning 
av bädden, och den magnetiska strål- 
ningen från ådern kunde ej längre 
plåga honom. 

Även hans prövotid skulle en gång 
ba slut. 1923 fick han flytta högre 
upp. Boberg sade om Rudin: ”Den, 
som en gång sett honom, kan ej 
glömma honom.” Med en viss rätt 
kan detsamma sägas om Fiskarn. 

Käre gamle vän, jag välsionar ditt 
minne. Du var en av de många, som 
Gud använde för att verka sitt verk 
i min unga själ. 


Gustav Johansson. 
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CE 


T och med detta nummer upphör 
tidningen ”Andliga Fläktar” att ut- 
gå. Den har nu avslutat sitt sex- 
tonde år och fyllt sin uppgift. Den 
hade alrig kunnat få den spridning 
som den haft om det inte funnit trog- 
na medarbetare landet runt och det 
är till dessa som jag nu vill uttala 
ett varmt tack för all er osparade 
möda. Ett tack riktats också tul alla 
missionens - bidragsgivare som till: 
fälligt eller regelbundet givit till 
afrikamissionen. Ni kunna alltfort 
vara med och sända medlen under 
samma adress eller direkt till Meto- 
distkyrkans yttre mission. 

Med önskan om en god helg tac. 
kar jag varmt ännu en gång, ombud 
och missionsvänner, distributör och 
tryckeri och alla dem som välvilligt 
mottagit denna lilla anspråkslösa tid 
ning. 

Helge Israelsson 
Erik Dahlbergsgatan 8 A Huskvarna 
Tel. 231. Postgiro 32 58 83. 
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honom skratta, men ofta har man 
sett honom fälla tårar. Han är väl 
växt och bär sin kropp högrest. Hans 
armar och händer är så sköna att 
man har nöje av att betrakta dem. 

Hans stämma ör djup, Han talar 
föga. Fan är blygsam. Han är med 
ett ord så vacker som en man kan 
vara! 

Han kallas Jesus, Marias son.” 
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REDOVISNING 
för Äfrikamissionen jan.—nov. 1949. 


Julia Angér, Killeberg 7:80, Gunhild 
Lindgren, Hssunga 30:—, Ernst Öberg, 
Borlänge 10:—, Frida Karlsson, Örebro 
14: —, Söndagsskolan Aby (Dalarna) 
16:—, Söndagsskolan Kyna (Dalarna) 
6: —, Juniorföreningen, Huskvarna 25: —, 
Alice Carlsson, Wara 10:—, Alma och 
£zelina Östergren, Karlshamn 7:—, Hil- 
da Jansson, Trollhättan 20:—, Bojan 


Jönsson, Lessebo 5: —, Olga och Eric Gra- 
vé, Örebro 10: —, Olga J., Beda L. Djurs- 
holm 10: —, Ida Nilsson, Gävle 1: —, Hul- 
da 'Bergren, Borlänge 25: —, Helena Bjur- 
ström, Hudiksvall 11:—, Hildur Svan- 
ström, Säffle 5:-—, Alex Wahlström, Gö- 
teborg 5: —, B. Melin, Norrköping 20: —, 
Hilda Dufva, Huskvaran 2:—, Ellen och 
Gustaf Johansson, Huskvarna 10: —, Ma- 
thilda Persson, Mörarp 10: —, Lilly Olmén 
Råå 10:—, Axel Andersson, Råå 10: —, 
R. K. 50:—, Hiimer Carlsson, Lidköping 
3:—, Hulda Svensson, Karlshamn 30:—, 
Axel Jönsson, Höganäs 8: —, Alma Björk 
Karlshamn 2:—, Emma Karlsson, Lidkö- 
ping 30:—-, Martha Simonsson, Malmö 
4 ROP: Schröder; råmal 10:-— fina 
Laag, Alvesta 10:—, Dora ' Hedberg, 
Landskrona 6:—, Jakob Andersson, Sand- 
viken 4:—, Alma Andersson, Hägersten 
6:—, Ingrid Ljungström, Lane-Ryd 6: —, 
Bengta Öfverberg,. Farstorp 10: —, Maria 
Carlsson, Västerås 100:—, Julia Agnér 
Killeberg 15:—, Hilda Wallin, Vallåkra 
20: —,. Ellen Johansson, Huskvarna 10: —, 
Amalia Andersson, Kolsva (I stället för 
blommor till G. Bäckströms bår) 5:—, 
Hildur Svanström, Säffle 5: —, Ebba Bru- 
ce, Råå 10: —, Ester Jönsson, Råå 50: —, 
Hilma Holm, Råå 20:—, Lisa Leo, Häl- 
singborg 3:—, Hilda Wallin, Vallåkra 
18: —, Svea Österberg, Norrköping 10:—, 
Lydia Ekstam, Norrköping 10:—, Ruth 
Hultér, Borås 8: —, Julia Agnér, Killeberg 


(I stället för blommor till Nils Persson, 
Hässleberg, födelsedag) 20:—, Ellen Jo- 
hansson, Huskvarna 10:—, Hilda Winell, 
Huskvarna 10: —, Bojan Jönsson, Lesse- 
bo 15:—, Mimmi Widegård, Lessebo 
10:—, Victor Olsson, Leksand 50:—, 
(Viktor Olsson Leksand 50: —, för Su- 
matra, redovisas av Egon ÅAström-fonden 
Mölndal) Bengta Öfverberg, Farstorp 
10:—, Frida Karlsson, Örebro 5: —, Em- 
ma Karlsson, Lidköping 50:—, Albertina 
Peterson, Bengtsfors 10: —, A. Magnusson 
Råå '60:—,. S: R. V.;, Lidköping 50:—, 
Amalia Andersson, Kolsva 10:—,, Hildur 
Svanström, Säffle 5:—, Elin Nyström, 
Säffle 5: —, Berta Murén, Gävle 25: —, 
Ellen Peterson, Halmstad 25: —, Lina 
Nilsson, 'Aggarp 10:—, Nanna Gunnars- 
son, Råå 5:—, Ester och Judith Jönsson, 
Råå 50:—, Elna Saxin, Lotorp 3:—, Da- 
vid Ingvarsson, Wirserum 5:—, Hilda 
Wallin, "Vallåkra 10:—, Matilda Anders- 
son Vallåkra 10:--. 

Härmed riktas ett varmt tack till alla 
understödjare av Afrikamissionen. Mis- 
sionsmedel som ev. inkomma under decem- 
ber kommer att redovisas i tidningen 
Svenska Sändebudet. Likaså vill jag med- 
dela att missionsmedel för syster Ruth 
fortfarande kan sändas under min adress, 
postgiro nr 32 58 83, men kommer redovis- 


ning att införas i Svenska Sändebudet, 
eller så kan medlen sändas direkt till 
Metodistkyrkans Yttre Mission, Stock- 


holm, Postgiro nr 3883, med angivande 
av ändamålet. 
Huskvarna den 1 dec. 1949. 
Helge Israelsson. 
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